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INTRODUCCION 

"lo histor io humana -decía H.G. Wells- se está convirtiendo cado vez-

más en uno carrera entre la educación y lo catástofre." "Na es un pensomiento muy 

consolador, pues parece injusta trotar por igualo esos dos contendientes. lo s fuer­

zas de lo destrucción nunca han sido ton fuertes como ahora, mientras que lo educo 

ción sigue floqueando." 

"E l vigor de uno cu lturo reside en sus miembros, sus recursos naturales más 

importantes, sus mayores riquezas, están en sus jóvenes. Lo primero ob ligación de -

un gobierno, entendido en el sentido mós amplio, debería ser lo de procurar el de­

sarro llo de los dotes de sus gobernados. No obstante, ho y que reconocer que, aún­

en los que so lemos llamar culturas bien desarrollados, son muy pocos los hombres v 

mu jeres que se aproximan o lo pleno realización de sus potencialidades, y que en­

otros ambientes los ta lentos en potenc io se ignoran o se echan o perder de l modo-­

rnils inicuo v vergonzoso. No está en func iones lo necesaria tecnobgia. Aunque se 

gastan enormes sumos en escuelas 'f demás centros docentes ( 'f quienes deseo n me i~ 

rar la ensenanza abogon casi siempre por gastos todavía motores ), nado ho y en es­

te campo que seo comparable con los tecnologías operantes en e l aprovechamiento 

de los demós recursos, toles como lo energía e léctrico, los grosos, los minerales, -

los alimentos o lo energía atómico." 
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"MIchos de los personos a CUtO corgo corre lo mejoro de lo educac ión-

no soben que podrían ponerse en juego unos auxilios técnicos equiva lentes, o se Ile 

non de temor cuando se les indico." 

"Resíslense o implantor cua lqu ier nuevo práctica que no tengo los fomi-

liares y tranquilizador,os corocterísticos de lo comunicación cotidiano . " ( 1 ) 

lo voz de Sk inner que se e leva poro protestar, censurar y aportar soluci~ 

nes al aparentemente insolubl e problema educativo de práct icamente todos los naci~ 

nes, no está 5010 . Estadistas, pedagogos, psicólogos, podres de fomilio, y oún los-

mismos a lumnos o bien egresodos de nuestros escue las y universidades, se unen poro 

formor un concierto codo vez más a larmante en lorno a los inoperan tes prácticos do 

centes con que aún pensamos reali zar la cada vez mós pesada torea, por el crec iente nú-

mero que la demanda, de educar e instru ir a las generaciones escolares actuales, y 

futuros. 

Nuestro país acabo de ser el protagonista de una más de estas censuras -

constructivos a l anacróni co e inoperante sistema educativo. Todos los periódicos de 

la capita l pub li caron e l pasado 29 de sept iembre encabezados y subtítu los como los 

que extraigo del" NOVEDADES": "LA NUEVA LEY DE EDUCAClON ERA UNA-

NECESIIlAD INAPLAZABLE." 

"lo educación ha estado atrasada 50 años." 

Ina..doblemente que estos encabezados se referían sobre todo 01 ontepro-

( 1 ) B. F. SK INN ER, Tecnología de la Enseñanza , p. 155. 
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veclo de ley que se leyera en lo Cámara de l egis ladores, pero en el fondo ero e l _ 

consenso, e l sent ir, el pensar de miles de mexicanos que anhe lon e l cambio, pero 

el cambio que se traduzco en rea li dades tangib les, no en meros formas retóricos o -

teorios de profes ionistos burocrotizodos . 

Con vigor y ac ierto, e l Dr. Roger Díoz de Cossío, anal izo los problemos 

actua les y futuros de lo educación superior en nuestro país . Los dolos estadísticos-

que oporto paro iniciar su artícu lo no lo arredran, todo 10 contrario, lo afirmon en 

sus leor ios, que 01 igual que Skinner, propone , o base ca mb ios de estructuras edu-

cocionales, como único so lu ción reol del fenómeno en nuestro México. En su certe 

ro análisis co:nenta: "Si queremos llegar o ser olgún dío un país desarro llado, ten--

dríamos que atender por lo menos a un diez por ciento de la pob lación de 19 024-

a1'l0s. Poro lograr esto, nuestros sistemaS universitarios deberían crecer oprox imodo-

mente cuatro veces. El nivel preparatorio ( bachi ll erato) o vocac iona l, debería ex 

fX1nderse por lo menos tres veces fX1ra atender en 19800 120 por ciento de 10 poblo 

ción." (2) 

Los soluciones que propone los enuncio primeramente en general al decir: 

"debemos encontrar soluciones imaginati vos y poco costosos poro educar, con un me 

jor nivel de ca lidad , a números coda vez mayores de estud iantes . " (3 ) 

Más ade lante entro de lleno en los so luciones prácticos: "En lo actuali-

dad uno persono debe adquirir varios conjuntos distintos de actitudes e informaciÓfl 

(2) DIAZ DE (05510 ROGER, El futuro de los Universidades, p. 188. 

(3) ldem. p. 188. 
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durante su vida, mientras que nuestros abue los probab lemente siguieron toda SU vido 

con los mismos enfoques de sus podres." 

"Paro los uni versidades esto sign ifico que lo informac ión que Ironsmit i--

mas en clase será inút il cuando nuestros actua les estudiantes empiecen a ejercer su 

profesión" • ( 4) 

Renglones abajo indico: "el objetivo esencial de uno universidad es 10--

grar que sus alumnos aprendon , no ser e l foro poro que innumerables personos hablen 

en púb lico tres veces por semana . ¿ Qué deben aprender los alumnos? Deben opre~ 

der o aprender, y deben querer hacerlo. No t iene importancia lo información que-

les seo trasmitido, si se genero la habilidad de saber aprender. El saber aprender-

condi ciono o las personas 01 cambio. En airas palabras, la universidad y sus esru--

dianles deben ser adaptab les, como el cuerpo humano." 

"Poro la organización de univers idades debemos seguir mode los biológi-

cos, molecu lares . De airo modo nos pasaró lo que o los dinosaurios, que crecieron 

mucho v no pudieron adoptarse al medio . Y perecieron." (5) 

Se observo que tonto e l Dr. B.F. Skinner, como e l Dr . Roger Dioz: de -

Cossío no só lo abogan por el cambio sino que aportan soluc iones concretos. El Dr. 

Skinner por medio de lo "tecnología de la Enseño'nza," v el Dr. Roger Oioz: por m.:. 

dio de l cambio de técnicos en las universidades haciendo que e l a lumno realmenle 

aprendo o oplender poro que seo él quien promuevo su propio superac ión ) sobre to 

(4) OIAZ DE COSS IO ROGER , El futuro de los Universidades, p . 190 . 

(5) Idem. p. l e;{) 
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do su actitud de preparac ión ante los inminentes cambios soc ia les . 

los sistemas masivos de lo comunicación están dondo grandes rewhodos­

efec t ivos ahora que se están apl icando o lo ensei'ionzo t o lo educac ión , lo que cr:. 

menzoro como un recurso desesperado poro llevar la enseñanza o los zonos mós apor 

tadas de a lgunos pa íses como los E. E. U. U. t Australia, se ha convertido hoy en dio 

como un recurso más en las urbes y zonas poblados pora lo educación cotidiano de -

qu ienes no alcanzon un lugar en las au las de escue los o de quienes por sus ocupoci~ 

nes no pueden acudir o los universidades e institutos de estudios superiores pero que 

sin embargo desean '( poseen todav ia los facultades poro instruirse y superarse. 

Lo televisión, lo radio, e l cinematógrafo, los c intas magnetofónicas y ­

los paquetes pedagógicos, que ?Jeden inclui r o casi siempre inc luyen materia l pro 

gramado o máquinas de enseñanza, junto con material visual v grabaciones, se han 

transformado en veh ícu los de aprendizaje de uso común en muchos partes de l mundo 

que se han visto ob ligadas a romper los clásicos patrones imperantes de la escuela -

sa lón- profesor. 

Lo octiv idod de aprender , na es privat iva del med io ambiental que haga 

un solón de clase o un edificio que ll eve por nambre escuela, todo lo contrario~ lo 

act ividad de aprendizaje se do en todos partes y surge en cua lquier momento, s i e~ 

pre y cuando existo el ún ico foctor capaz de hacer surg ir eso actividad: el interés. 

Si e l aprendizoje espon táneo surge donde quiero, se puede hacer también 

af loror e l aprendizaje guiada en cualquier ambien te, por cua lquier medio de comu­

nicac ión efectivo. 
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Los medios masivos de lo comun icación, hoy 01 servicio de lo educoción_ 

e instrucción, tienen la gran ventoio de haber logrado casi lo perfección en lo ex­

posic ión, dosificación, acloración Y, de ademós, perm itir , 01 mismo tiempo que se_ 

estón viendo, observando, leyendo, consu ltando, e l máximo de concentración, - -

puesto que se adopto (] los nive les de un estudio persono l dentro de lo innumerabili­

dad de individuos que lo pueden estor escuchando, observando, viendo o estudian-­

do. Es por esto, que consideramos que, dados los factores de exces ivo demando de 

educación, de 10 carenc ia de e lemen tos humanos bien preparados paro continuar 105_ 

normas y formas de educac ión que hasta hoce a lgunos oi'los eron aún efectivos, e l-­

cambio de sistemos de oprendi za je es no só lo inminente sino imperativo. 

Nuestro Uni versidad, odemós de los medios de difusión masivas que posee, 

ha dado un gran poso 01 inc luir dentro de l proyecto y realización de l Colegio de­

Ciencias y Humanidades, e l funcionamiento de un laboratorio programado que fun­

c iono ininterrumpidamente durante 14 horos diarios, con posibilidades de atender a_ 

un número aprox imado de 5000 a lumnos diariamen te. 

Sobre este nuevo enfoque de la educación o nive l bach ille rato que la ­

Uni versidad Nociona l Autónomo de México ha estado ll evando o cabo en los ú lti 

mas dos aí\os, en e l reng lón de lo ensei'lan za de l inglés, versaró todo e l trabajo que_ 

o continuaci ón expongo . 

El primer capítu lo lo constituye e l re lato de lo fo rmo como e l primer nú­

cleo de profesores que integraron e l C .C .H. fue fo rmado . lo mayor porte de lo in 

formación ahí conten ida fue logrado o base de entrevistas persona les . 
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En e l segundo capíh,Jlo expongo los diferentes tipos de laboratorios de _ _ 

idiomas y me extiendo en 10 descripción de l instol~do en e l e.C.H . En este mis-

me capítulo describo e l func ionamien to de l Lob . de Ing lés en el Plantel Noucol-­

pon . 

Debido o que e l laboratorio se pensó y proyectó paro ser em pleado bojo ­

programación y teniendo como conten ido un texto progromado, en el capítulo terce_ 

ro presento los corrien tes de enseñanza programado mós en voga en Occidente y su­

apl icac ión en e l laboratorio de ing lés de l e.C.H. 

En e l capítu lo cuarto, por carecer de e lementos de eva luac ión, presento_ 

uno seri e de consideraciones, producto de mi observación directo, poro estab lecer -

e l buen resu ltado que esto formo de ocometer e l proceso enseñanza aprendiza je, ha 

dado en e l laboratorio de inglés de l e.e.H . 

Proyección fu turo, ll amo 0 1 capítulo qu into, en e l que expongo a lgunos 

ideos con los que e l curso puede tornarse aún más efectivo . 

Los conclusiones , que e l análi sis de los aspec tos cons iderados o lo largo 

del trabajo me permiten obtener, son presentados después de l capítul o quinto . 

En seccián aporte presento anexos de gráficos y encues tas así como los -­

guiones de dos pe lícu las, con los que pretendo hacer ver con más claridad estos 05-­

pectos descritos en el trabajo. 

Lo ideo que predomino o lo largo de estos páginas, es que esto manero de 

solucionar e l proceso de enseñanza aprendizaje, expuesto en función del ing lés en_ 

e llaboratOfi o del e.C .H ., permite comprobar que e l empl eo de lo tecnología edu 
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cotivo, nos brindo mejores perspectivos de so luc ionor el ingente prob lema educoti-­

va, sobre todo en países como e l nuestro, desbordado por los fenómenos generados -

en lo superpob loción. 

Este trabajo, como todo rea li zación humana, tiene varios li mitaciones -

siendo lo primero de ellos mi capacidad, lo que sin mucho esfuerzo podrá ser obser_ 

vada o lo largo de esto tesis. Lo segunda es que lo mayor parte de los dotos que s,=­

aporten en el presente escrito, son extraídos de los experiencias, anotaciones, doc~ 

mentos que se han ido sucediendo desde lo fundación hasta e l presente, exclusivo-­

mente en el plantel de l Colegio de Cienc ias y Humanidades Noucolpon turnos 03-

04. En ocasiones se haró mención de 10 que otros planteles de l mismo sistema han 

aportado, pero el contenido principal de lo que aquí se expongo son, repito, mis e~ 

periencias persona les obtenidos en el equipo humano de trabajo de lo Unidad Acad! 

mica Naucalpon desde 1971, año de la fundación, hasta 1973. 

Mi sincero agradec imiento al Profr . Henrique Gonzó lez Casanova por c~ 

ya medio fue posib le la obtención de los dotas estadísticos de inglés del C.C.H.­

que operan en lo Coordinación. Al Ing. Alfanso Bernal Sohagún par las múltiple~ 

facilidades que me proporcionó en tomo a l trabajo de esto tesis. Al Dr. Ignocio ­

Renero Ambros, por el apoyo constante que siempre encontré respecto o las ideas y_ 

realizaciones del funcionamiento de l sistema masivo de enseí'lanza de inglés en e.!.. 

plantel Nauca lpan, así como 01 cuerpo directivo que con él laboro . Al Dr. Jo 

sé Antonio Ruíz Key, pionero de la radiodifusión en Méxic.o quien con su experien­

cia y equipo mmico hizo posible lo primero pelícu la sobre el laboratorio de inglés~ 



9 

y lo edición de lo pe lícula titulada "Qué es e l Coleg io de Ciencias y Humonjd~ 

des", A lo Sr ito. Li c . Elbo Corr illo en quien encontré siempre la guía ocert<:,. 

do o lo largo de lo elaboración de este trabajo sobre todo en los capítu los o pasaje;. 

que se refieren o lo ensei"ianza programado. Al cuerpo docente de I departome~ 

to de ing lés del e.e .H. yen parti cu lar de l plante l Naucolpon, con quienes a dj~ 

rio colaboro en lo rea li zación de lo que este trabajo describe, anal izo y troto de -

llegar o conclusiones constructivas. A todos mis maestros del Colegio de Pe-

dogog ía cuyos ense1\onzas hicieron posible el que yo reo lizara mi correra de pe -

dogogo . 

Uno mención muy especia l o lo Srito . Li c. Julieto Contreros por su ­

ayuda o supervisor lo reda cción de este trabajo. 

Mi especial gratitud y reconocimiento a la Iv'.aestra !V.aría Elena Tala 

vera quien me dirigió desde los pr imeros posas de este trabaja, que espera ll ene las 

objetivos que ambas nas propusimos. 



CAPITULO 

EL COLEGIO DE CIENCIAS Y HUMAN IDADES 

1.1 ANTECEDENTE S. 

l a soc iología I entre otras muchos ciencias, nos ha comprobado que respecto 

o lo actuación humano o sus instituciones, nada surge sin uno ser ie de hechos opo-­

rente mente aislados, pero que pau lat inamente se von un iendo y adquir iendo cohesi~ 

suficiente para haceroparecer un fenómeno que previamente no exist ia como tol. 

Esto es caba lmente lo que ha sucedido con lo creación de l Colegio de -

Ciencias y Humanidades . Vorios persOf'Iolidodes universitarios , aisladamente, COfl_ 

sideraban lo necesidad, lo urgencia de algo, de alguno nuevo for mo de or ie ntar la 

educación medio superior. Entre estos ideólogos un ive rsitar ios, podemos citar, 01 

gunos como e l Dr. Pab lo Gonzá lez Casanova, Ex Re dor de la U.N.A.M., e l Dr. ­

Roger Diez de Cossio, Dr. Bonifaz Nuf'lo y e l Profr . Henrique Gonzó lez Casanova, 

Dr. J osé F. Herrón, Dr. J uan Nonue l Lozano, Li c . Víctor Fl ores O leo, Dr. Rica~ 

da Guerra. la fusión de sus ideos fue haci endo surgir e l proyecto que se plasmo-

río en lo rea lización de un nuevo tipa de bach ill erato, más d iná mico , más óg il , -­

más o tono can los necesidades corrb iontes de una noción, de un grupo de seres hu­

monos que d ifíci lmente puede segu ir siendo con ten ido en 105 "ieios moldes de gene_ 
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rociones posados. 

Urgía crear uno ins titución que pudiese evo lucionar con lo ropiclez que lo 

soc iedad, la industrio, lo ciencia y lo tecno log ía von cambiando. El conglomero-

do humano, cualesqu iera que seon sus l ímites geográficos, no pue de permanecer 01 -

margen de lo ver tiginosidad de l cambio que se opero en su derredor, impulsado, este 

cambio, precisamente por individuos ág il es, libres, que integron instituciones o los 

que les imprimen estos mismos cua lidades . 

"En Su sesión ordinario del 26 de enero próximo posado ( 1971 ), el Conse 

jo Univers itar io aprobó por unanimidad lo creac ión del Co legio de Ciencias y Hum~ 

nidodes, de l proyecto presentado por lo Rectoría de lo Universidad Nocional Autó--

nomo de México y por los Comisiones del Trabaja Docente y de Reg lamentos de l pr~ 

pia Conseja". ( 1 ) 

1.2 08J ETl VOS. 

El proyecta que la Rectar ía de lo Un iversidad Nociona l Autónomo de Mé 

x ica presentara y que fuera aprobado por unanimidad por e l Consejo Univers itario, -

ll evaba objetivos cloros y sobre todo fundamentados en la rea lidad docente , de los-

necesidades del cong lomerado humano a l que estaba destinada. 

En e l documento histórico que pub li có lo Gace ta U. N .A.M. en su núm~ 

ro extraordinario dc i día 1 de febrero de 1971, se especifican los tres ob jetivos pr i ~ 

cipo les de l Colegio de Ciencias y Humanidades: "E l Colegio de Ciencias y Human!, 

dodes resue lve por lo mt!nos tres problemas que hasta aho ra sSlo habíamos plonteado_ 

(1) Gaceta U.N . A.M. (Número extraordinario). Tercero época. Vol. 111 Cd . 
Unive rsitaria 1 de febre ro 1971. 
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o resuelto en formo parcial: 

" l o . Unir a distintos facultades y escue las que orig i no lm~nte es tu vieron_ 

separados. 

20. Vincu lar o lo Escue la Nacional Preparatori o a los facu ltades y E5-­
\ 

cue las superiores os í como o los instintos de investigación. 

30. Crear un órgono permanente de innovación de lo L'niversidod, copo,=-

de r.eali zar func iones disti ntos si n tener que camb iar todo 10 estructuro_ 

universitario, adoptando el sistema o los cambios yrequerimientos d:.. 

10 propioUniversidodydelpaís. De otra porte, el Colegio de --

Cienc ios y Humanidades, o nive l bach illerato, permite la uti li zo_ 

ción óptimo de los recursos destinados o lo educación; permite 10 -

formación sistemático e instituciona l de nuevos cuadros de ensei'lon 

20 medio superior; y permite un tipo de educación que constituye -

un ciclo por sí mismo, que puede ser preparatorio pero tamb ién ter_ 

minal, también profesional, o un nive l que no requ iere aún lo li- -

cenciotura, y que estó exigiendo e l desarro ll o de l poís". (2) 

Con posterioridad a este documento y yo fundado y funcionando los tres -

primeros planteles de l Colegio de Ciencias y Humanidades, lo Comisión de Nuevos-

Métodos de Ensei'ionzo de lo Univers idad Nociona l Autónomo de México, publicó --

un detallado cuadro de especificación de objetivos de l Co leg io de Ciencias y Hum~ 

nidades. 

(2) Gaceta U.N,A.M. (Número extraordinario). P.2. 10. de Febrero de --
1971. 
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El aná lisis minucioso de l contenido del mismo n05 dorá uno c lo ro ideo 

que de los tres grandes objetivos ser\a lodos e l día de lo aprobac ión de l provec to, só 

10 se concretaron 105 mismos paro codo una de los diversos activ idades educat ivos o 

que se avocaría posteriormente lo labor docente de los profesores v alumnos de l ---

C.C.H. 

Este documento es una pruebo fehaciente de que lo inquietud que fundó -

u or iginó lo creación de l e.C. H. sigue todavía en pie, dado que los obiet ivos se -

continúon afinando y poniéndose codo vez más o lo a ltura de los realidades educo!¡ 

vas, de l medio y de los recursos disponib les. 

Esto inquietud que se sembró en los cursos de selección en los albores del 

C .C . H . do muestras de vida en codo nuevo curso que codo profesor va o dar. l o -

primero que afino , son precisamente, los objet ivos de l mismo, porque "e l oprend i z~ 

¡e es lo modificación de lo conducto debido o lo eKper iencio; éste ho ce que e l olum 

no monifieste un nuevo comportamiento final, es decir, le proporciono nuevos posi-

bil idodes de saber y de saber hacer. Por lo tonto, lo dec laración de los intenciones 

de l moestro debe concebirse sólo en términos de uno acción claramente identifico-

ble . " (3) 

1.3 CREAC IO N DEL COLEG IO DE C IEN C IAS Y HUMA NIDA DES . 

" SE CREO EL COLEG IO DE C IENC IAS y HUMAN IDADES", fué el enco 

bezodo de l número extraord inar io publicado por lo GACETA U.N.A .M . e ll o. de 

3. C.N.M.E . U.N .A.M. 71 .6, Ob jetivos de l Colegio de Cienc ias y Humo-­

nidodes, p . 3. 
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febrero de 1971. Exactamente 7 1 días después de esto publicación, el 12 de abr i 1-

se iniciaban los actividades escolares en tres planle les de l nuevo bachillerato: Alz­

copotzo lco, Nou co lpan y Va ll ejo. 

¡,Cómo fué posible lan zar tres p lanteles que albergaron (] más de quince 

mil estud ian tes y olrededor de 420 profesores en Ion poco tiempo? Veamos los he-­

chos: 

1.3.1. CONVOCATOR IA: En los principios de febrero de l mismo 197 1, 

se publicaron una serie de convoca torios por medio de 'o GACETA U.N.A.M., 105 

diarios Exce lsior, N ovedades, El Universo l y por 'o esta ción de radio de la Un iver­

sidad. En estos convocatorios se so li c itaba persona l docente poro los discip linas que 

se dorion en e l nuevo bach illerato: matemáticos, fís ico, quím ico, método histór ico, 

tall er de lectura de c lásicos, ta lle r de redacción, ing lés y francés. Se ex igía como re­

quisito bás ico la li cenciatura en cua lquiera de los discipli nos arriba enunciados 

a por lo menos e l 75% de la carrero debidamente acreditado. 

1.3.2 NO . DE SO LI CITUDES . La respuesta a la convocatorio fué magni 

fico, pues según dato proporcionado por e l Ing. A lfonso Sernol SohaQÚn, en entrev is 

to ten ida en agosto de 1973, 2000 so licitudes se recibieron en los pocos dios que se 

conced ieron de plazo para entregarlas en el Centro de Didáctica ( So lamen te pora­

idiomas se recibierOfl mós de 300 ) . De esto cant idad de documentos fueron seleccio 

nodos los de 720 que cubrían todos o casi todos los requ isitos pedidos en la convoca 

toria. 
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1.3.3. LOS TURNOS. Entre las ideas importantes y característicos de 

lo nuevofundoc iónestabolopecu li oridodde poder incluir una labor docente que cu­

briera cuatro turnos en el transcurso de un dío. El objetivo de lanzar uno insti tución 

de bochillerato que abarcara cuatro turnos de trabo jo, ero muy claro: se quer ía bri~ 

dar lo oportun idad de estudio 01 mayor número posib le de alumnos por un lodo, y -­

por otro se persegu ia hacer rendir 01 máximo los instalaciones de todos los planteles. 

Con ligeros modificaciones en los respectivos planteles, los horarios in i-

ciales de los cuatro turnos del e.C.H . son como sigue: 

Primer Turno de los 7 A ,M. o 105 10:00 Hrs. 

Seg.¡ndo Turno de los 10:00 A,M. o los 13:00 Hrs. 

Tercer Turno de los 13:00 Hrs. o los 17:00 Hrs. 

Cuar lo Turno de los 17:00 Hrs. a las 21:00 Hrs. 

lo rozón por la que se pudo realizar esta distribución de las horas del dío 

en beneficio de la población estudiant il estribo en e l plan de trobajo o plan de est,: 

dios del nuevo t ipo de bachillerato. 

1.3.4. PLAN DE ESTUDIOS. En e l documento de creación del Colegio 

de Ciencias y Humanidades, se dejo muy c lara mente especificado "el contenido de -

este ágil y versót il p lan de estudios: "Su dominio básico de los matemáticos, del mé 

todo experimental, del análisis histór ico-soc ial , su capac idad y hábi to de lectura -

de libros clásicos y modernos, su conocimiento del lenguaje poro lo redoccián de es 

cr itas y ensayos, su capac idad de informarse y documentarse paro lo e laboración de 
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troboios '1 de organ izar e l materiol en ficheros, notos, cuadros, osi como SU posibili 

dad de leer y traducir un idioma extranjero, en portiOJlar el inglés o e l francés, le 

permitirón, con probabilidades de éxito, seguir 10 5 correros existentes o los inlerdis 

ciptinorios que se creen, pue~ se buscará que 01 final de su formación sepa aprender, 

!.epa informarse y estudiar sobre materios que oún ignOf"e, recurriendo poro e llo o los 

libros, enciclopedias, periódicos, revistos, cursos extraordinarios que siga fuero de 

programo, sin pretender que lo Unidad le de uno culturo enciclopédico, sino los mé 

lodos y técnicos necesarios y e l hóbito de ap li carlos o problemas concretos y de od-

qu irir nuevos conoc imientos." (4) 

El por qué de esto brevedad aparente de horas en e l plantel lo dice ciare:. 

mente e l enunc iado del plan de trabajo, "ha y que despertar en el estudiante a la --

realidad de que la Unidod Académica, llámese como se llame no da e l conocimien-

to, sólo los directrices para ll egar o él", (5) Y es esto precisamente lo que permitió re-

rucir e l número de horas- alumno-sa lón y aumentar e l número o posibilidades de ho-

ros- alumno-invest igador en otros fuentes de estudio y conoc imiento. 

A continuac ión exponemos e l plan completo de estudios del bach ill erato 

de l Colegio de Ciencias y Humanidades. Este plan de estudios fué también publico-

do por primero vez en la Gaceta UNAM·en donde se anunciara lo Creación del Co-

legio de Ciencias y Human idades. 

( 4 ) 

( 5 ) 

GocetoU.N.A . M. (Númeroextraordinario). Tercero época. Val. 111 Cd. 
Un iversitaria 1 de febrero 1971. 
Idem . 
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1.4 LOS CURSOS DE PREPARAC ION. 

Un pro yecto de trabajo docente como el que acabamos de considerar, so­

bre lodo con lo ambición de lograr que e l estudiante por sí mismo ll egara o lIo loror ­

y a hacer suyo lo responsabilidad de adquir ir los técnicos de un estudio y perenne ­

aprendizaje individuo l, impon ía uno cuidadoso y adecuada prefXlroción del personal 

docente encargodo de infundir tales vivencias en los educandos de l e.e ,H. Pero ha 

bio un factor adverso poro permitir uno largo y melódico preparación del nuevo per­

sonal y este odverso fue, como siempre, lo urgencio, la inmediatez de inicior tos ­

cursos debido o lo gran cantidad de a lu mnos que necesitaban proseguir sus estudios y 

no hab ían encontrado cupo en los instituciones yo estab lecidos . Así que se entab ló­

una competencia entre la técn ica más conducente a operar en los futuros ¡:1rafesores 

una menta lidad de cambio }' la brevedad de tiempo paro lograrlo . 

1. 4. 1 . DURACION DE lOS CURSOS . las actividades conducentes a lo 

preparación de aspirantes a profesores del Co legio de Cienc ias y Human idades, se -

lanzaron e l día 22 de febrero, luego de dos pláticas previas dadas a todos los so li c,!,. 

tontes en e l solón de actos de la facultad de Ingeniería. 

l o "fase in ic ia l" de estos cursos, como lo especificara una circular ema-

nada de l Centro de Didáct ico e l mes de febrero de 1971, tenian la duración de dos 

horas d iarias por espacio de tres semanas consecutivas comprendida s del 22 de febre­

rool12demarzo. 

1.4.2. ORGA NI SMOS QUE l OS DIRIGIERON. Bajo lo supervisión del 
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Cenlro de Didáctica de lo Uni versidad Nociona l Autónomo de México, los cursos -

fue ron organ izados por los sigu ientes Facu ltades y Escue las: Facultad de Ciencias,­

Químico, Facultad de Filosofía '1 Letras y lo Coordinación de Humonioodes, os i ca 

me el Inst ituto Na cional de Pedagog ía de 'o S.E.P. 

Con lo rapidez '1 urgenc ia que el coso ameritabo, estos Instituciones se­

lecc iona ron el meior persono l de que disponían, tonto desde e l punto de vista de ca 

nacimientos como sobre todo e n técn icos didócticos, paro confia rl es lo gu io de los ­

aspirantes o profesores en el Co legio de Ciencias y Humanidades. Con e llos 01 fren 

te, tos cursos de preparación se inicioron en la fecho yo a ntes men cionado . 

1. 4 .3 . DINAMICA DE LOS CURSOS. lo enorme demando que tuvo lo 

convocatorio poro e l nue vo bachi ll era to, hizo necesorio uno prese lección que se h¡ 

zo con base o lo documen toción presentado, de tal formo que só lo fueron adm itidos o 

los cursos 720 aspirantes, como arriba se anotó . 

Hecho esto preselección par el persona l de l Centro de Didácti co , aseso­

rado por 105 cr iterios de los Facu ltades Iv'Iodres del Co legio, se orga nizaron los cur­

sos de preparación. lo dinámico o mecánico de traba jo que alentó o los mismos que 

dó manifiesto en 105 lineos, que en c ircu lar sin fecho, publicara e l Cen tro de Di dóc 

lica. En ello se enc!J entro un párrafo que dice osi: 

"MECAN ICA DE LOS CURSOS" 

" l os cursos que va Ud. o tomar, si resu lto aprobado su so li citud , t ienen 

por obje to encontrar, junio con los colegas participantes I su instructor, lo metado 
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de logio que debe implantarse 01 nivel bachillerato '1 en los cond iciones que el Co le 

9io presenta . Por tonto, deberá Ud. conocer los lemos de l programo y prepararse po 

ro que, durante e l curso, "en e l momento en que su instructor se lo so licite, seo -­

Ud . mismo el expositor de dichos temas f ap lique los procedim ientos necesarios poro 

obtener buenos resu Itados en lo enseñanza. 

De las ideos generados en el curso y de los conocimientos manifestados -

se sacarán los conclusiones metodológicos y se harán los oiusles que se estimen con­

ven ien tes poro orientar lo actividad pedagógica del Colegio de Ciencias y Humani­

dades. " 

Como se ve por los líneas antes citados, la mecón ico de los cursos ero no 

vedoso, pues que en e lla iba o estor el fundame nto docente '/ metodológico que se ­

imp lantaría en el Coleg io de Ciencias 't Humanidades . Desde el principio se hizo ­

sen t ir o todos los fXIrticifXIntes que lo empresa en que se embarcaban, ero responsab..!, 

li dod de codo uno y no de un cong lomerado anónimo. los aportaciones que codo--

uno hiciera en e l terreno de [os cursos de od ie~tromiento iban o ser tonto mós valio-

sas cuanto mós acordes estuviesen con lo dinóm ico docente que se pensaba implantar. 

lo participación activo de codo uno de los concursantes se eslimoba como 

uno tónico definitivo, pues que só lo con lo partic ipación de los individuos se for jan 

instituciones fuer tes, ,- constantemente renovados y actualizados. 

No había en estos cursos ¡>JIrones o directr ices o seguir. Se establecía -

qu e quienes participaban iban o manifestar, por medio de sus inlentos ue renovación 

en sus distintos cótedros, lodos sus anhelos por superar lo docencia en el nive l me- -
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dio superior. De las experiencias de lodos los "inconformes" con las práct icos doce~ 

les en existencio, resultaría uno ser ie de pautos, s.vgerencios, pro"ectos que supero 

rion 10 enseñanza y la educación en e l nuevo bachillerato. 

No qu iere decir 10 anterior , que de hecho no hubiera nodo preparado, -

que se estaba o merced de las sugerencias \1 deseos de 105 participantes . De ninguno 

rronero. En coda grupo había un experto en la materio y un pedagogo, quienes pre­

viamente se habian imbuido de los nuevos rumbos que se deseaba tomasen por si so­

los los nuevos profesores de esto nociente institución docente del bach ill erato. 

Más que transmisores de directrices, estos dos elementos tenían como mi ­

sión encauzar v gu iar las inquietudes, conocimientos y couda l docen te de los porti­

cipontes. 

1.5. lOS CURSOS DE PREPARACIO N PARA l OS ASPIRANTES A PROFESORES DE 

INGLES. 

Entraremos con ma ,'or detalle a analizar los cu rsos de preporación de los 

profesores de inglés yo que el trabajo que presento versa precisamente sobre la eme 

i'lonzo de inglés en el Co legio de Ciencias v Humani dades. 

1.5. 1. OBJETI VOS. Siendo tan variado la actividad del sistema ense­

ñanza-aprendiza je que se iba o imp lantar en e l C .C . H. , en inglés, e l personal en­

cargado de irr.portir estos cursos a los asp irantes planteó los diversos objetivos de c~ 

da sesión de acuerdo a los aspectos del proceso que se trataba. 

1.5. 1.1. El primero y por no decir el e lemental ob jet ivo de todo e l cur 
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so fue e l de hacer que los asp iran tes, por medio de su part ici ­

pación constan te, manifestosen e l grado de dominio que sobre 

e l idioma ing lés poseían . Esto se logró de varios formos, pues 

lo primero ac ti vidad con que inició el grupo de aspirantes fue 

con una pruebo escrito de conocimientos del idioma. Durante 

todo el curso, e l único idioma que se usó como medio de co-­

municoción fue e l ing lés. Todos los trabajos de investigoción­

que se dieron debían de ser presentados en inglés. Este primer 

objetivo es senci llamente obvio , si son aspirantes o profesores 

de ing lés, lo menos que ?Jeden tener es buen dominio sobre el 

id ioma que aspiron o enseñar. 

1.5 . 1 . 2. Otro de los objetivos que se propusieron los instructores o guíos 

de l curso fue e l de lograr que los aspirantes manejasen e l equi 

po electrónico con que deberían trabo jar posteriormente. Paro 

e llo se ded icó, en pequeños grupos, lo sesión de un dio de tra 

bo ja en el laboratorio de l C.E. L. E. 

1.5 .1 .3. Un tercer objet ivo y quizá uno de los más importantes por su -

repercusión futu ra, fue e l de lograr que los aspirantes odqu i-­

r iesen habi lidad JXlro programar e l funcionamiento de l labora­

torio de acuerdo a uno secuencia lógico en el proceso enseña n 

za- aprendizaje, bosado en e l curso A.D. del libro "The Wri ­

!ten Word", que estobo en esos dios o punto de sal ir de lo im-
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prento. Poro tener lo seguri dad de que este objetivo ero pleno 

mente logrado, se nos encomendaron hacer var ios programado 

nes explicando e l por qué de las mismas. Producto de estos pr~ 

meros programaciones es lo que, o su deb ido t iempo, incluvo ­

e n este trabo jo. 

1. 5. 1.4. Un cuarto objetivo, rruy importante también, sobre todo desde 

01 ángulo estodist ico, e ro e l de adquirir habilidad poro lo e le 

boroc ión y manejo, o base de fichas, de un sistema de contro l 

masivo del proceso enseí'lonza -aprend izoje que se iba o lI evor 

a cobo en el loborotorio de inglés de coda plante l. Esto fue _ 

objet ivizado med iante lo exh ibición de los fichas de contro l -

personal que de coda a lumno se ll evo en e l C.E. L.E. , Depar­

tamento de Ing lés . 

1. 5 .1 .5 . Objetivo no menos importante e inte resa nte fue el de intercam 

biar ideos en tre los aspiran tes entre si y los conruc tores de los 

diversos grupos sobre los conocim ientos y experi encias que los 

part ic ipantes tenian sobre la enseñanza programodo, ya que se 

supan ía que el instrumento de trabo jo, e l lexto "The Written -

Word", e ro un texto e laborado según los técn icos de lo progra 

moción. 

1.5.1.6. Explicar, hablar, discutir sobre los diversos tipas de laboralo­

rias de inglés existentes en e l país '/ en airas noc iones, fue otro 
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de los objetivos, por demás interesantes, e instructivos que se 

plantearon poro lo preparación adecuada de los aspirantes 0--

profesores de inglés del C.C . H . 

1.5.1.7 . Discutir en mesas redondas y en inglés, los pros y contros del­

sistema masivo de enseñanza- aprendizaje que se pensaba ¡m-­

piantar en e l e.C.H. fue otro objeti vo perfectamente delimito 

do y contro lado precisamente por el avtor del libro y e l inicio 

dar de este sistema en lo U.N.A.M. e l Profr. Thomos E. __ _ 

Garsl. 

1.5 .1 .8. Para despertar o 10$ aspirantes a la realidad que en breves díos 

iban o tener que manejar f se analizaron, desde e l pun to de v is 

lo teórico matemático, tonto el problemo cupo de 10$ laborato­

rios, usando números aproximados de posib les inscr ipciones en 

los planteles, como e l buen éxito de las mismas instalaciones, 

cons iderando bloques de asistencias ideo les, así como datos -

reales extraídos de los experiencias de la li bre asistencia al -

laboratorio de idiomas del C. E.l. E., haciendo hincap ié en la 

diferencias de números que manejoba e l C.E.l.E. y los que se 

tendrían que manejar en e l C .C.H. 

1.5. 1.9. El éxito de l servicio operotivo de l laboratorio se vería a través 

de las estad ísticos de asistenc ias diarias, semanales y mensua­

les, de ahí que la elaboración de sistemas de control v cómpu_ 
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lo de asistencias fuero otro de los objet ivos de este curso de -

preporac ión. 

1. 5 .2. ORGAN ISMO ENCARGADO DE SU PREPARAC ION. Po"rle de l 

personol del departamento de inglés de l Centro de Ensenonzo de lenguas Extranjeras 

de lo U. N .A . M. junto con el li c . Migue llópez Olivo, fue e l grupo que tuvo (]­

su cargo la conducción de 105 células en que se subdividieron los aspirantes, poro -­

hacer más dinámi co y fructifero su preparación. Cabe hacer notor que 10 mayor PO:' 

te de los profesores de inglés que tuv ieron (] su cargo la guia de estos cursos, eron -

los co la boradores de l ProFr . Thomos E. Gorsl en lo confección del texto y sistema -­

que se llevaría en el e .C .H. mismo que se ven ía fa experimentando, de tiempo --­

otrós, en e l C.E.L.E. 

1.5.3. EL CONTENIDO Y DINAM ICA DE L CURSO. El número de po~ 

ticipantes en estos cursos de preparac ión, por parte de los aspirantes, osc iló entre 25 

y 26 e lemen tos. Este número facil itó que se hic iesen grupos o cé lu las verdadera-­

mente pequeños, pues se trabajó con un promedio de seis o siete personas por grupo, 

en codo actividad que a diar io se rea li zaba . 

Lo participac ión de cada uno de los integrantes de estos pequei'\os grupos 

era prácticamente ob ligada , pues siendo tan pocos, los silenciosos reso ltaban por su 

pasividad '/ daban a entender que no habían comprendido las instrucciones genera les 

en e l sentido que lo que se buscaba era part icipación, aportac ión, actividad, inter 

cambio. 
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A continuación presento lo hoja que se entregó a todos los pa rti c ipantes 

01 curso de preparación de los profesores de ing lés, en donde se encuentro e l cante 

ni do de los mismos inclu¡'endo las fechas y horos en que se rea liza ron los diversos ­

ses iones de trabo jo. 
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COURSE PROGRAM 

TUE. 5,OO-6,(J() Written Exorn. 

6 ,00-7 ,00 Genera l O rienfotion - Garsl. 

Wed. 5,00-7,00 Oelailed explonotions A/D course 

Thurs- groop 1 Adminislrotive - $Ieve Baslien. 

group 2 Acodemic Alexonder Fucikovsky 

groop 3 loboratory Carlos Vargas y Fer-

nando Aschentru pp. 

group 4 Open Roundtob le - Thomos E. Gorst . 

Frido y groop 1 Acodemic Alexonder Fucikovsky 

5:00-7:00 grapo 2 lobofOtory - Car los Vargos y Fer-

nondo Aschentrupp. 

groop 3 Open Roundloble - Thomos E. Gorsl. 

groop 4 Admin islrotive - $Ieve 8astien. 

Mon. groop 1 lobOfotory - Carlos Vargos y Fe~ 

S ,00-7 ,00 nando Aschentrupp. 

group 2 Open Roundtoble Thomos E. Gorsl. 

groop 3 Administrolive Steve Bostien. 

group 4 Acodemic A lexoncler Fucikovsky 



Tue. group 1 

5:00- 7:00 group 2 

group 3 

group 4 

Wed . 

5,00-7,00 
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Open Roundloble 

Adm in istrotive 

Acodemic 

- Thomos E. Garst . 

LobofOtor¡ 

lO- minute-inlerv iew, individual. 

Profrs . Boslien, Fuc ikovsky, Gorst 

ond Lic. López O li vo. 

Steven Bostien . 

A lexonder Fuc ikavsky. 

Carlos Vargos y Fer­

nando Aschentrupp. 
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1.5.4. El NUMERO DE SELECCIONADOS PARA FORMAR EL DEPARTA 

MENTO DE IN GLES DEl ( . ( .H. Por medio de una circu lar publicada por e l Cen 

Ira de Didáct ica y fir,nodo por su Director, el In9. Alfonso Bernol Sohogún, se esta ­

blecía e l criterio de se lecc ión que regiría lo admisión de los aspirantes a profesores 

de l Co legio de Ciencias y Humanidades. Esto c ircular fechado marzo de 1971, lle­

vaba un inciso titulado: 

"SELECCfON", que decía osi: 

" La se lección será hecho por e l Instructor y e l Pedagogo cp.Je han estado­

en contacto con ustedes du rante e l curso y estaró basado en la apreciac ión que los _ 

mismos hicieron sobre su preparación, capacidad docente y aptitud fXlTO adaptarse o 

la metodología que los pIones y programos de estudio del Co legio de Ciencios y Hu-

manidades requieren." 

"la apreciación de los señores profesores citados PJdiera ser modificada­

en fu nción del resultado de la prueba psicológica a que serón convocadas y de l fa--

110 de l representante de l Comité Directivo del Co legio, representante que por cada 

órea, revisaró todos las factores de ju icio tomados en cuento para su se lección". 

"Todos las elementos previstos apartorón uno ca li ficación en escala de-

10 a O." Posteriormente se aoode que serán convocados para contratación los de ma 

yor ca lificación. 

El día 22 de marzo, como lo indi caba la c ircu lar, aparecieron en e l--­

C. E .l. E. el orden y los nombres de los profesores seleccionados paro formar e I de­

partamento de inglés del Colegio de Cienc ias v Humanidades. 
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Los pioneros del sistema masivo de enseñanza- aprendizaje de inglés en -

el e ,C.H. fueron, por orden de c lasificación los sigu ientes: 

J. JAVIER PRECIADO CECEÑA. 

SILV IA YUDOV ICH. 

OFElIA VAZQUEZ. 

SILVIA RU IZ. 

ARMANDO CORT INEZ. 

MARTHA BRUGGER JACQUES. 

ROSA MAR IA GAlINDO . 

lIlI REYES . 

MARGARET BUSTAMAN TE. 



CAPITULO II 

EL LABORATOR IO DE INGLES 

2. 1 INTRODUCCION. 

El lemo con que noció el sistema de enseí'\anzo aprendiza je de l Col.=._ 

9 io de Cienc ias y Humanidades fue "APRENDER A APRENDER." Esto fue lo inquietud 

inicial y lo es en el momento presente. Junto o este lemo y (] esto inquietud existían 

también, como en lo actua lidad siguen existiendo, uno ser ie de timilocionés pese a 

las cua les e l lemo sigue logrando rea lizarse. 

Se pensó desde un principio, en dolor (] los alu mnos de técn icas de opren 

dizoje lo les que éste pudiera rea li zarse aún en los circunstancias más adversos, como 

ero, concretamente, 10 de l proyecto de l sistema de aprendizaie de ing lés. Paro e llo 

se hobran pensado y presupuestado úni comente nueve p lazos fX'ro cubrir la pob lo-­

ción iniciol de más de 15,000 a lumnos. 

Esto que se antoja desorbitado, no era, sin embargo, irrealizable, pues 

gracias a los adelantos e lectrónicos, fue posib le idear un sistema de auto-oprendiz~ 

je dentro de l curr iculum trad icional de l alumnado de l e,e,H. naciente, para que­

los a lumnos, libremente y a su propio ritmo, lograran los objet ivos de conocimien­

tos que e l curso les planteaba, 
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Uniendo e l ade lanto elec trónico a l ade lanto de lo tecno logía de lo ense 

ñonzo, fue posib le reali zar una forma de aprendizaje que permitiera soluc ionar los 

necesidades masivos de aprendizaje, con medios mosivos de enseñonzo. Fue esta-­

unión de un laboratorio e lectrón ico con la enseñanza programado lo que perm itió so 

lucionor felizmente e l problema del aprendiza je de l idioma ing lés, como uno de los 

materias o créditos del plan de estudios del e.C.H. 

Cierto es que el plan de estudios del C . C.H . contempla lo posibilidad­

de que e l a lumno puedo acreditar e l requisito curricu lar del plan de estudios o ni-­

ver bachil lerato, haciendo objetivos su hob il idod de comprensión de cua lquier ¡dio 

me extranjero que se hable sobre lo faz de lo Tierro, incluidos los idiomas autócto­

nos, pero la realidad que veremos más ade lante, exh ibido a través de los gráficas­

de asistencias, presentación de exámenes parcia les y finales así como de los datos­

de acreditados, demueslran que la rea lidad es muy aIro , ya que sin miedo o error, 

se puede aseverar que e l 90% por cienlo de los alumnos que han desfilado hosla el 

presente momenlo por e l sislema C.C.H.N. han sa li cilada y estudiado e l idi oma i~ 

g lés. 

2.2. DIVERSOS TIPOS DE LABORATORIOS DE IDIOMAS. 

la versot¡lidad de aplicación de lo ciencia eleclrónico ha len ido enlre ­

otros resultados, una gama amp lísima de diversos lipos de laborator ios de idiomas, -

que van desde e l simp le equipo de grabadoras y audifonos hasta el sofisticado siste­

ma inalámbrico y con ponto lla individual de te levisión . Cada diferente tipo de insto 

loción obedece, desde luego, o 10$ posibilidades económicas de lo institución como 
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o los objet ivos poro los que se tenga pensado lo investigac ión. 

2.2 .1. "El labora torio convenc iona l, es un 50 Ión de c lase construido ex­

orofeso poro e l aprendizaje de idiomas por medio de mecan ismos electrónicos . EI-­

lTIJeblo je de este so lón consiste de cabinas individua les con divisiones que a islan vi 

suo l y oudilivomente 01 alumno; sillas indi vidual es, un juego de oudífonos en coda 

cabina , uno grabadora por cabina o un contro l de volumen junto con otro paro escu 

cher o grabar. Todas y coda una de los cabinas estón coneelado s o uno conso la con 

tontos monitores como cabinas existen. Esto consolo, es e l meca ni smo de conl ro l y­

mondo y quedo boja lo estricto responsobiliood del ma estro de grupo." 

2 . 2.2 . "E lloborolorio de control remoto consiste exactamen te en lo mis 

mo que e l convenciona l excepto que no hay una graoodora en coda cab ina , sino que 

se encuentran en a lgún cuarto contigu o al laboratorio o en casilleros . El alumno lo s 

acc iona pora grabar o escuchar , desde SU lugor.·· 

2.2.3. " El laborator io tipo cuadrante te lefónico es como e l de contro l­

remoto, só lo qu e a diferencia de l anterior, e n coda cabina se hal lo insta lado un -­

QJadronte telefónico y un directorio de los lecciones qu e se pasan en un determina­

do horario. El alumno morco por medio de l cuad rante e l número de lo lección que­

desea escuchar , se pone sus audífonos y de in mediato com ienzo o escuchar la lec- -

ción marcado ." 

2.2.4. " El sa lón de c lase e lectrónico. En los luga res en que los recursos 
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económicos no permi ten separar un aula exclusi vamente para laboratorio de idiomos, 

pero que sin embargo, tienen lo inquietud por superar los sistemas y logros en el pr~ 

ceso enseñanza-aprendi zaje de los mismos, se ha ideado uno especi e de térm ino ffi:' 

dio entre sa lón de clase y laborator io formo l; se consigue esto de lo siguiente mane­

ro: en un so lón de clase normol, se insta lo e l ca bleado, de preferencia entubado y 

con conexiones para codo escritorio. Cooo uno de los lugares de clase se provee o 

los alumnos con unos audifonos, los cua les se conecto n o lo insta lación olámbrico ­

cuando la hora de idioma se ha de llevar o cobo . Lo consolo se instalo en un peque 

ño escritorio que tiene lugar poro uno o dos grabadoras. De esto manera, sin dispo­

ner de un laboratorio exprofeso poro idiomas, se logran lo mayor porte de los beneri 

cios del mismo en e l propio sa lón de close." 

2 .2.5 . "El laboratorio móvi l. Este laboratorio está diseñado poro ser -­

transportado de un lugar o otro en e l mín imo de tiempo y espacio. Básicamente es­

uno consola sobre ruedas. Dentro de lo conso la se encuentran los oudífonos, el ca­

bleado , con sus respectivas salidas para los audífonos, la grabadora, los carretes de 

las lecci ones, 105 micrófonos poro las llamadas genera les y en a lg.,ln05 cosos puede ­

ir equipa da aún con un proyec tor poro fines visua les . Pese a que la consola es re la ­

tivamente pesada y de dimensi ones no muy cómodas qu e digamos para su fóci 1 trans­

portación, presento uno gran ayudo poro aque llos lugares en los qtoe no só lo es impo 

sib le tener un laboratorio si no que es aún prohibitivo mantener un cab leado en cada 

salón de clase. 
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2.2 . 6.- "El laboratorio inalámbrico. Como su nombre lo indico, el ca ­

bleado poro lo instalación ha sido removido y en su lugar se ha puesto un radio tron.,!. 

misar, que funciono o base de una anteno en formo de olambre que se tiende en el -

perímetro del laborotorio. Codo alumno, tiene, de hecho en su oudiTono uno antena 

receptora y un pequeño oparato de radio receptor . El único inconveniente de este -

nuevo tipo de laborotorio es que no puede funcionar con un monitor corrector, pues 

no existe emisor hacio lo consola . " 

2.2 .7. - "El laborotorio portót i l. Dos grandes circunstancias diferencion 

01 laboratorio portótil del móvil: primero, lo fuente de energía occionodOTO del 10 -

borotario y segundo su manero de almacenarse. Lo fuente de energía en el laborato­

rio móvil, es conseguido o través de cualquier tomo eléctrico que exi sto en el solón, 

mientras que en e l portátil ll eva su propio generodor o base de pilas o generod~ 

res eléctricos. El laboratorio móvil, se ha diset'lodo paro ser empleodo en escuelos 

normales por tonto lo consola se ha montodo sobre ruedos paro su fácil y suove loco ­

moción de un aula o otro, en cambio, e l portáti l ha sido diset'lodo paro los misiones 

cu lturales en regiones agrestes o selváticas y por tonto se ha instalado en baú les de 

material resistente a golpes y repelente a la humedad. En uno de estos baúles va 10-

grobadora, en otro los audífonos y el cableado y en un tercero, el material eléc 

trico generador de la energía junto con los textos de estudio." 

2 .2 . 8. - "El loboratorio convenc ional provisto de pantallo de televisión 

en cabina individuol. Este odelanto se halla en uso en los países más aventajados en 



42 

esta romo, toles como el Jopón, Alemania, Inglaterra y los Estados Unidos de Nort~ 

omérico. Por medio de esto nueva modalidad de laboratorio se ha logrado un moyor 

avance en los técnicos didócticas de lenguas o través del la boratorio de idiomas, 01 

conseguir uno técnico audiovisual situacional." 

2.2 .9. - laboratorio de e ¡ntateco. Describiré que es lo Cinteteco. Poro 

lograr el funcionamiento de c intoteco de un laboratorio, es necesario que seo un I~ 

borotorio de instalación convencional, esto es con uno grabadora en codo cabina.­

El laboratorio debe contor , además, con varias copias de los lecciones. El alumno -

que asiste o este sistema de estudio de idioma, escoge, de acuerdo o sus necesido-­

des, lo cinto de lo lección que deseo escuchar, estudiar y grabar con miras o pro-­

bar su moyor o menor ocercomiento al modelo de pronunciación que escucho en 10 -

grabación, " 

En algunas Universidodes, (Syrocuse, N. Y ,) junto con lo cinto, el alu~ . . 

na se lec ciona el film (8 o super 8) o el carrusel de diapositivas que 'lO onexo a la 

grabación y simultáneamente que escucha la cinta, ve el desarrollo del contenido­

de la misma, grabando aquellos portes que elsistemo le pide que hable. 

Este sistemo estó disel'\ado paro dor al alumno el máximo de libertad para 

que asista o tomar sus clases cuontas veces quiera, avance al ritmo que su asimilo-­

ción le perm ite y corrijo su pronunciac ión tantas cuantas veces requiero su sistema 

fónico paro llegar a perf~cionar su enuncioción. 

2.2. 10,- "Laboratorio de ProgramociónAbierta. Esel mÓsecanómico 
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de todos los sistemas ya que solo requiere de lo instalación básico de l cableado poro 

10 conexión de los oudífonos, de mesas (] escritorios comunes y corrientes y de una-

grabadora. Este sistema es ideal poro grupos numerosos de los que un sólo maestro-

puede ocuparse y periódicamente verificar por medio del control individuol que ex~ 

te en lo consola, lo pronunciación de codo uno de sus estudiantes. 

En el laboratorio de p..ogromac ión abierto, lo instalación está hecha (] -

base de doble cableado que llevo y trae el sonido de y paro lo consola. Los oudífo-

nos estón provistos de micrófonos, de tal manero que e l alumno, puede en un mame!:!. 

to dado, realizar uno gfoooción o por lo menos ser escucheldo en su pronunciación 

por el maestro encargado de guiarlo en el aprendiza je . " 

2.2.1 1 . - " l aboratorio Mixto. En el laboratorio mixto, encontramos una 

comunicación de los dos tipos arriba mencionados. Básicamente, es un laboratoria-

pora programoción abierta, sin embargo, puede contar con diez o más cabinas indiv.,!. 

dua les provistos de grabadoras independientes y con un servicio reducido de cintate-

ca y hasta de materia l fílmica o de diapositivas . El ob jetivo de esto mezclo de am -

bes sistemas es e l de permitir un servicio general poro los intereses de lo gran mayo -

río del estudiantado y 01 mismo tiempo brindar oportunidad fXlra que los más odelant~ 

dos o los más rezagados trabajen a su propio ritmo." ( 1) 

( 1 ) ST ACK EDWARD M • • The languoge loboratory and NIodern languoge tec -

ch ingo Revised Edition. New York, Oxford Un iversi ty Press 1966, p .p. 12 
a 21. 
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2.3 . El LABORATORIO DE INGLES DEL e.C.H . 

2 .3 .1 . Ubicación. Escoger e l tugor apropiado poro un laboratorio de -

inglés o de idiomos en genero l, no es labor fóc il , sobre todo en la actualidad en-­

que por 10 ogobiodoro demando de lo edvcación, de lo que menos se dispone es pre_ 

cisomente de lugar. Sin embargo, en el Colegio de Ciencias y Humanidades, sus­

autoridades no pororon mientes en se leccionor un loco l amp lio, y separado del rui ­

do consab ido de todo institución educati vo pletórico de juventud, inquieto y bu l1 i-

ciasc. 

Alejado de los edificios dedicados poro aulos, biblioteca y laboratorios,_ 

se cons truyó el locol dedicado 01 loborotori o de ing lés . Poro ir 01 laboratorio de ­

inglés había que desviarse de l comino que conduc ía o todos los demós edificios. D~ 

es ta circunstancia de ubicac ión surgió el sil encia y tranqui li dad que rodearon e ll~ 

gar de aprendiza je de ing lés en e l C.C.H.N. Si se localizo en e l croquis que - -

aparece en este trabajo, se le encontraró a l este de l espacio dedicado o los insta la_ 

ciones de l plante l . 

2.3 . 2. Dimensiones. Lo primer aula dedicado 01 labaralodo de ing lés, 

tenía los sigu ientes dimens iones: 

LONG IT UD 

ANCHURA: 

1? M. 

12 M. 

Como se puede juzgar por los medidos registradas, había' mucho espec io­

poro acomodar fóci l y ho lgadamente o los 104 estudiantes que simultóneamente pe- ­

díon escuchar un segmento. 
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2.3.3. Il uminación. El local destinado poro laboratorio, tenía paredes 

muy altas, sin venlonoles laterales, mas con iluminación zenilol. Sin embargo, és­

to ero insuficiente, rozón por lo cvol siempre se mantuvo uno iluminación ar t ificiol 

o base de r uz fr ía. 

2.3.4. Muebl",s en general. El tipo de mueblaje caracte rístico del s ¡st~ 

mo Colegio de Ciencias y Humanidades, se distingue por su versatilidad, su monuo ­

li dad y su ligereza, de tal fOfmo que aún los domilas pueden tomar su silla o su me­

ro y colocarlo en lo posición que lo activ idad del momento indique ser la mós apro­

piado, cómodo y práctico. No sucedía esto con el muebla je del laboratorio" debi­

do o lo instalación electrónico fijo que se instaló en su recinto. En efecto, poro pr~ 

servar el cableado del laboratorio, fue preciso fijar los restirodores que formaron los 

meses de trooojo del mismo. Cincuenta y dos restirodores con das ooncos altos con -

asientos c/u, integraran el mueb laje del primer taller de idiomas del C.C . H. dan ­

do un total de 104 lugares poro los estudiantes, mós dos asientos ad iciana les paro -­

lo consola, daban un total de 106 lugares. El laboratorio contaba, además, con­

uno canso lo conectado a las grabadoras de dande emanaba todo el cab leado que ol~ 

mentaba el sonida a codo oudiTono. (Este muebloie y su insta lac ión fue cambiado -

01 instalarse ellabaro~orio definitivo) . 

Paro lo nueva dimensión docente que se encomendaba por primero vez a 

los maestras, fueron necesarios otros muebles como escritorios, archiveros, tarjete--

ras, máquina de escribir, pizarrón común y corriente, pizarrones de corcho, una vi 

trino, mesas ordinarias y sillas. 
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2.3 . 5. - El Equipo Electrónico . El olmo de un laboratorio de idiomas 

estribo precisamente enel equipo electrónico. En el e.e.H. éste constaba de uno 

o cuatro grabadoras, uno red de cableado y 106 oudífonos. El que se usara de uno 

o cuatro grabadoras dependía del número de segmentos ( lecciones) distintos que los 

alumnos pedíon escuchor en la mismo unidad de tiempo. 

2.3.5. 1 . Proyectores. En algunos ocasiones, por ejemplo, poro inicior 

o los 01 umnos en el mane jo del libro "A.D. 11 se usaron tam--­

bién retroproyectores o lo luz del día. Este equipo luyo un uso 

esporádico y no se consideró nunca como porte integrante del -

10borotorio de idiomos. Igualmente, en ocasiones aislados se -

uso ron proyectores de tra nsparencias, pero aún en estos cosos -

no puede considerarse ni como porte integra nte del equipo con~ 

tante del laboratorio ni del sistema de enseñanza llevado o ca 

bo en e l laboratorio, en ese entonces. 

2 .3.5.2. El Cableado . Red distr ibuidora y alimentadora del sonido o ca 

do oudiTono y por tonto o codo estudiante, reviste una impor-­

fondo grande en el laboratorio de idiomas y la tiene en el Co­

legio de Ciencias y Humanidades. los técnicos encargados hi ­

cieron una instalación de tipo alterno es decir, que permite lo 

audición independiente o coda audífono. Posteriormente, ésta 

se modificó y se puso en serie, provocando algunos anomalías, 

toles como boja de volumen en ciertos zonas 
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Poro mejor protección y moyor duración de lo instaloción eléc:.. 

trica, el cableado se tendió en e l suelo bajo uno ranuro, lo que 

fue sell ado luego con placas metálicos. Esto ranura corr ía por ­

el centro de los restirodores poro poder ascender los cables ho:. 

lo los tomos colocados en codo res! ¡rodor (dos por mesa). En­

es tos tomos se inser taba el oudífono . Siempre preocupados por la 

moyor duración del equipo e n be nef ic io de los estud iantes, se ­

"ió la conve niencia de acortar lo extensión del coble del audí 

fo no y se logró esto e nredando el mismo e ntre los borrotes de -

los reslirodores. Esto peque~o industr io hizo posible que 01 fi ­

nol del curso e l pl antel Noucalpon contora con 96 oudífonos 

en buen estado de los 106 ini cialmente instalados . 

2.3.5.3. los Secciones o Canales. En var ios ocasiones se ha menciono -

do que e n el laboratorio se instalaban hasta cuotro gra badoras 

simultóneame nte, poro dar cuatro diferentes audiciones o un -

mismo tiempo. Esto fue posible gracias o lo insta lación del ca ­

bleado, pues aunque de hecho ero uno solo l ínea, los técnicos 

hic ieron cuatro distintos secc iones poro perm itir meior servicio. 

Los cuat ro secc iones quedan ilus trados en e l croquis No . 2. E!. 

tos divis iones del labora torio mostraron su gran ut ilidad y vers~ 

, ¡1¡dad sobre todo en los períodos de reposo en que se pudieron 

atender o cuatro distintos ni veles de estudiantes todos los díos, 
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permitiendo, osí mismo, uno voriedad enorme en lo programa­

ción del trabajo del loborotorio, pues mientras uno sección se 

programaba del 1901 26, lo otro arrancaba del 2701 36, uno 

tercero iba del 37 al 43 y la último del 44 0150. Estos seccic:. 

nes dejaron de usarse o partir de lo instalación definitivo en el 

20. Sem. de 1972. 

2.3.6. lo Oficina: Poro poder reolizar el cometido de esto nue vo mod~ 

lidad de lo docencio, fue ne cesario instala r uno oficina completo dentro del labora­

torio. El equipo de lo mismo no se diferenciaba en mucho de uno oficina común y c~ 

rriente, pues cuento con algunas mesos, de los usados e n el C.C ,H., uno móquina -

de escribir, tres archiveros, un tarjetero y 01gun05 sillas. En lo actualidad contornos 

yo con escritorios de oficina, vorios archiveros mós y gavetas poro documentación. 

2.3.6.1. Función de lo Oficina. El objeto de que el laboratorio conta ­

se con uno oficina dentro de su órea, fue y es el facilitar la I~ 

bor de los maestros y alumnos. 

El sistema de idiomas apera en uno forma muy pecul iar en los­

Colegios de Ciencias y Humanidades, pues aunque es obli9at~ 

rio el idioma, no lo es su aprendizaje, de ahí que aparezca en 

la t ira de materias de los alumnos y no se les asigne horario. 

los alumnos que se interesan por aprenderlo han de inscribirse ·· 

en algunos de los dos idiomas que en lo actualidad les ofrece -

el e.e.H.: inglés o francés. Al inscribirse en inglés, se le to-
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men datos como nombre, número de cuento, grupo , horario d~ 

seodo. Estos, se onoton en uno tarjeto de kordex y poster ior o 

de inmedia to se vacíon en una credencia l nuevo que se e ntre_ 

go 01 a lumno . Esto credencial 01 por que le sirve poro identi f~ 

corse como al umno de l plante l y alum no de inglés, le permite 

ll evar anotac ión de los segmentos o clases que ha escuchado -

en un per íodo determinado o exámenes que ha presentado en el 

curso. 

Como se ve , el trómite arribo mencionado requiere de equ ipo ­

materio l y humano que se sintetizo en VIlO oficina. POdemos d~ 

cir, que si el equipo electrónico es el foc tor mós importa nte­

del laborator io, lo oficina con todos sus act ividades de inscrie. 

ción, planeoción, promoc ión , con tacto, e tc . , es lo cen tral -

contro ladora de l sistema . 

2.3.7. El Persono l Téc nico yde Ma ntenimi e nto . 

2.3.7. 1 . El laborotorista o ayudante de laboratorio. Tiene o su ca rgo -

l levar o cabo lo programación pla neado por el maestro e ncorg~ 

do del t urno. Po ro ello es necesario que c onozco el mane jo de 

los grabadoras, lo correcto c olocac ión de les ci ntos, a lgo de -

e lect ric idad poro solucionar pequer'los problemas que en i nstal ~ 

ciones como éstos o codo poso sucede n . Al mismo tiempo se n':,. 

cesito que tengo don de gentes y troto amable así como uno ¡I i 
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mitado paciencia y uno gran adaptabilidad a los personas con 

quienes va o colaborar, pues el éxito de esto clase de em--­

pleos, estribo mós en lo fusión de esFuerzos que en el valer y­

habilidades personales. 

2.3.7.2. Lo Secretorio. lo labor de lo secretorio es muy arduo y com­

pleja en cualquier oficina con mayor razón cuando se tienen, 

además de los responsa bilidades normales de uno secretorio, los 

de troto directo con miles de alumnos y vorios maestros . Entre 

los actividades propios de lo secre tario del laboratorio de ¡dio 

mas están las siguientes; 

o) Información del sistema o los alumnos no enterados. 

b) Entrega de '¡tefatura informativo. 

e) Inscripc ión de alumnos. 

d) Eloboroc ión de credenc iales y kordex. 

e) Mecanografío de exómenes, resultados de exámenes porci~ 

les y finales por orden alfabético y por turno. 

f) Conservación de las tiros de respuestas de coda alumno en 

su respec tivo folder de grupo. 

g) Elevación de actas de ¡untos. 

h) Mantenimiento del archivo al día. 

i) Elaboración de los constancias a los alumnos que han termi.. 

nado su curso "A.D." 

¡) Reposición de credenciales extraviadas. 
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k) Elaboración de trabo jos encominados o superar el sistema de 

enseñanza. ( listas de vocabularios, guiones expl icotivos -

de o lgunos segmentos, etc. ) 

1) Gráficos semanales, mensuales, semestrales y anuales. 

m) Impresión de pruebas. 

n) Informes semestrales y anuales dados por los maest ros o las 

ovtoridodes del plantel y de los C.C.H. 

2 .3.7.3. El Encargado del Aseo. Persona clave en los act ividades del -

laboratori o de idiomas y es el encargado del oseo. Su lobor no 

sólo estriba en lo l impieza del polvo y tierra del piso, restira-

dores, asientos, consola y of icina,si no en mantener higiénico -

mente limpios los oudífonos. Codo semana, los sábodos por la 

tarde, se l impian los oudífonos con alcohol y algodón. Es posi 

ble que existo un mejor y más higiénico sistema fXlro mantener 

los oudífonos limpios y evitar que sean foca de infección,pero 

nos consto que el alcohol ha sido sufic iente hasta e l presente. 

Desde el 20. se mestre del curso 1972, al inc l uir bocino en las 

cabi nas, se eliminé el problema de la limpieza semanal de o~ 

díTonos, la que fue cambiada por lo limpieza periódico de las 

cab inas. 
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2.4 EL SISTEMA DE ENSEÑAN ZA, APRENDIZAJE DE INGLES. 

2.4. l . laboratorio y Texto. Se mene ionó anteriormente lo con! ¡dad exi 

guo de profesores con respecto o lo del alumnado que se esperabo y que funciono oc:.... 

tuolmente en los aulas e instalaciones del C.C.H. Lo solución o este desproporc¡o~ 

do equipo de profesores con respecto o sus alumnos, estabo yo solucionado desde el-

inicio del proyecto. En efecto, se pensó en el funcionamiento de un laboratorio que 

consta ntemente y sin interrupción estuviese proporcionarldo o los alumnos el material 

ouditivo de aprendizoie en un horario que arrancaba o los 7 A.M. Y que en lo oc-

lvol ¡dad se termino o los 21 :30 Hrs . Esto modal ¡dad de un laboratorio abierto duron-

te 14: 30 horos diariamente, permite o todos los alumnos es tor en contacto con el 

material auditivo del curso objeto de su aprendizaje. 

Codo 01 umno, por otro porte, es requerido de obtener un texto progra--

modo que vo en todo acorde can los cintos que se escuchon en el laboratodo. Con 

esto, de uno manero aparentemente sencillo, recurriendo ~ un medio masivo de co ­, 
municación empleado poro lo instrucción, fue y es solucionado satisfactoriamente el 

proceso de enseñanza de los alumnos. Si o este sistema mecónico o electrónico se -

cñode lo orientación que periódicamente se le proporciono o los alumnos en el senti-

do de que el aprendizaje es úni camente lo actividad personal que el individuo ejerce 

sobre los vehículos de instrucción, se tiene que el proceso cuento con casi todos 10s-

garontíos de real izarse por medio de lo técnico que muchos pedagogos estiman como 

lo único que permitiró llevar lo culturo y lo ciencia o todo lo humonidod: el outo--

aprendizaje. 
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2.4.2. l o Orientación o los Alumnos. Un onólisi~ somero respecto 01 

alumnado que ingreso por primero vez 01 bachillerato de Ciencias y Humanidades, -

nos hizo ver lo necesidad de reolizar uno apropiado orientación tocante 01 proceso­

de ensel'lonzo aprendizaje o que estón avocados. Esto mismo se necesitó hacer con lo 

segundo generac ión y posiblemente seguiré necesitóndose por muchos generaciones -

futuros. 

Los puntos analizados que nos llevaron o concluir que se necesito una ode 

evado orientación fueron y son los siguientes: 

2.4.2.2. lo técnico de ensei'lonzo con que von o trooojor en inglés con­

siste en ensel'lonzo programado. Esta téc nico es poco conocida 

y raramente tra!:x;,jado en el nivel secundario. 

2.4.2.2. El método o seguir es el del outo""'(]prendizoje, que si bien es -

practicado en casos ais lados, no es la metodología común en el 

nivel secundario. 

2.4.2.3. El centro de acc ión poro esto técnico y este método es un labo­

ratorio, con equipo especial y un libro de formato de ense~onza 

programada que inclusive neces ita una técnico especial de ma ­

nejo. 

Estos tres factores pr incipales son los que nos indujeron a planear 

uno apropiada orientación o los alumnos que ingresan e Ingresa­

ron 01 Colegio, y que consistió en lo siguiente: 
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2.4.2 .4. La Primero l iteratura en los que en detalle se trolaba de infor­

mar 01 estudiante sobre los diversos puntos del sistema. El tex 

lo es el siguiente: (se anexa copio de lo I ¡Iefatura iniciol ) 

2.4.2.5. Autodidoctismo o oulo-oprendizoje. Se puede observor lo impo,:­

taneío que se do al outodidoctismo, (] lo actividad personol po­

ro logror aprender. Así mismo, se le hoce un esbozo del funcia 

nomiento lonto del laboratorio como del l ibro, se le menciono, 

también, su foeil ¡dad poro consultor (] los maestros que guiarón 

el c urso de inglés. 

2.4.2 .6. Guión de l manejo del libro A . D. Poro el manejo del libro, -

se consideraron los serios dificultades y sobre todo lo pérdida de 

tiempo y el consabido desaliento que 10 ignorancia (] impericio­

del manejo del mismo acarrearía (] los alumnos y se pensó también 

en explicar a los estudiantes su uso opropiado, pero esta vez, v':,. 

I iéndonos de téc nicos más contundentes. En efecto, se hizo un 

guián descriptivo de los pasos a seguir en el procesa del desarr~ 

110 de las proposiciones o pasos integrantes de un segmento o lec:.. 

ciónJse grabó con voz y música y se hicieron láminas en material 

plóstico pora ser proyectadas en pantalla por medio de un retro­

proyector. A continuación se da el guión titulado" Guión ex­

plicativo del manejo del libro "A .D .". Como doto adicionol -
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cabe mencionar que este guión, osí como su secuencio visual 

f ve 500 e i lado y traba jodo por otros pi ante I es. 

COLEGIO DE CIENCIAS y HUMANIDADES 

DEPARTAMENTO DE INGLES. CURSO AUTODIDACTlCO. 

METODO, 

ORI ENTACION 

El ~i5temo de inglés que estudiarós en este plantel 
estó hecho poro que tú sólo lo aprendas. 

FINALIDAD: 
El fin que persigue el método (outodidóctico) es que -
tú puedas leer y comprender el inglés TECNICO y SEMI -­
TECN ICO. 

El éxito del sistema depende de tí yo que tú eres tu -
propio maestro, tú fijos tu horario, tú morcos tu pro -
greso, tú indicas cuándo estudios, tú dices cómo estu­
dios. 

REQUISITO UNIVERSITARIO, 
lo t nico que la Universidad te exige es que antes de 
comenzar el quinto semestre tú hoyos presentado el --­
exornen de copoc ¡toe ¡ón de comprensión escrito y 01'01. 

EL MElODO AUTODIDACTlCO 

A. Cada uno seró su propio "GRUPO" 
B. Tú serás tu propb maestro. 
C. Tú fi jaróstus horos de estvdioen e! !ibro Y tus horas 

de audición en el labora torio. 
D. Tú eres el único que decidiró si presentas e l examen fi ­

nal de los sesento unidades del li bro en seis meses, do -
ce meses, veinticuatro meses, (o mós). 
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E. Podrós tomar todos los exómenes pore jales, poro darle -­
cue nto de cómo estm estudiando y aprendiendo, estos exó 
menes los calificarós tú mismo, si n embargo el único que -
te exige posar la Universidad, es e l fiNAL 

EL LIBRO DEL MElaDO AD 

A. El 1 ibro estó hecho o oose de PROPOSICIONES numerados -­
progresivamente. 

B. Esta numeración y progresión le facilitaró: 
1) Reconocer los símbolos gráficos. (LECT URA DE COMPREN­

ClaN ). 
2) Reconocer los sonidos de lo len gua inglesa (COMPREN-­

SION ORAL). 

c. l os proposiciones le Ilevarón, en uno secuencio in inlerrum­
pido, hasta el finol del curso. (Progresión lineo!), 

EL LABORATORIO 

A. El "COLEGIO DE CI ENCIAS Y HUMANIDADES", pone o t u absol~ 
lo disposición e l laborator io de inglés. 

B. En el loboraforio podrós escuchor todos las unidades de 
tu l ibro. 

e. l a audición de estas unidades te permitirá: 
1. Aprender a reconocer e l inglés hablado. (Comprensión­

oral.) 

2 . Re lacionar cómo se pronuncia y oye lo que lees y es -
cribes e n tu li!xo . (Comprensión visual) 

D . Estos "un idades". (segmentos) coinciden letra por letra ­
con los proposiciones de tu libro "AD". 

E. El horario del laboratorio será : 
Lunes a viernes de los 7.00 a .m. a los 21 .00 hs. 
Sábados, de las 8 .00 o.m. a los 13.00 hs. 

F. Cado 1/2 h . habrá un nuevo segmen to. 
G. Tu éxito en este método estará en acudir al laboratorio 

con tu libro por lo menos tres veces por semana yes1u-­
diar todo el tiempo li bre que tú puedas dedicar . 

H. Tú' escogerás tu horario. 
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l. Poro ayudarte a seleccionar tu horario, el Depto. de --­
Inglés te facilito: 
l. - Un maestro (tutor) quien te ayudará en 'o e lección­

de tu horario o en cualquier otro problema de inglés 
que tengas con el sistema AD. .A.cude o él cvonlas ve 
ces necesites. 

2. - Un programo en el que encontra rás los unidades o --­
segmentos que puedes escuchar en el loborotorio y -­
los horas en que codo segmen to está en turno. 

CONSTANC IA 

Anteriormente se dijo que la final ¡dad de lo U . N .A . M., 
y del curso es capacitarte en lo COMPREN$IQN ORAL y ESCRITA. 
Cuando hayos aprobado el exómen finol de comprensión del 
método AD., e l departamento de inglés te otorgará uno CONS ­
TANCIA de capacidad. Con esto constancia y todos lus demás 
moterias aprobados. podrás seguir adelante el tercer año 
del COLEGIO DE CIENCIAS Y HUMANIDADES. 

Para inscripciones , infórmate en el Departamento de -­
Inglés de tu Pl ante l . 

• Esta literatura fue elaborada por mí, como uno de los trabajos del curso de __ 

preparación en 1971. 

fue divulgado en todos los planteles en lo primero y segundo generaciones, __ 

con ligeros cambios 01 texto original. 
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GUION DE LA EXPLlCACION DEL MANEJO DEL LIBRO "A.D." 
(MUSICA, VOZ, PROYECCION) 

1. - Música de los Beatles. 

2.- "El Colegio de C iencias y Humanidades te invito o 

3,- lograr el dominio de comprensión visual y auditi -

4. - vo del idiomo Ing lés, por medio del sistema "A.D," 
5.- (Autodidóctico) . 

6.-

7.-

8.-
9. -

10. -
11.-

12 . -

13.-

14.-

15.-

16.-
17.-

18. -

19.-

10.-
21. -

22.-
23. -

Músico de los Beotles. 

Primero proyecc ión de lo portada del libro "A.D." 

"El libro outodidóctico, te permitirá lo compren -
sión de lo LECTURA de libros técnicos o semitéc­
nicos. A continuación aprenderemos su manejo me 
diante uno sencilla próctico". -

Música de los Beatles 

"FovOl' de abrir tu l ibro en lo página una" . 

Pógina uno. 

"Lee cuidadosamente . (Señalor con uno flecho lo -
que han de leer). 

"Sobre lo línea debe escribirse lo respuesto que 
la proposiciÓn anterior pide". 

Aparece lo respuesta manuscrita. 

"Observa la línea que señala 'a flecho". 

"El libro nos envío o comprobar nuestra respues­
to en 10 página 3 número l A" . 

Aparece 10 página 3 y se señala lo proposición -
número lA. 



V . P .S. 24.-

P. s. 25 . -

v. 26.-
27.-

P .S. 28. -

v. 29. -
30.-
31.-
32.-

P .s. 33. -

V.S . 34. -
35.-
36. -
37.-

P.S. 38 .-
39.-

V. 40 .-
41.-
42.-
43_-
44.-

V. 45.-

P.S. 46.-

V. 47.-

V. 48.-

V. 50.-
51. -
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"lee atentamente la respuesto". 

Se señala en el libro: "Continue with proposition 
2, below". 

"El libro te indica seguir estudiondo la proposi 
c ión 2 que estó ooojo". 

Se señalo con uno flecho lo proposición 2. 

"lee atentamente lo proposición 2. Analiza con 
tu visto lo li sia de palabras que aparecen en lu 
libro y señalo cuól crees tú que seo lo que mós 
se parezco o "Comunicación". 

Sena lar "Comunication". 

"Tu libro te indico o continuoción: (Se sei'oolo -­
"Go lo number 2A, on page 1 . Check your answer ca 
reful1y). "Por tonto vuelve o lo página 1 y bus - -
ca e l número 2A paro que compruebes tu respuesto. 

Aparece en lo pantolla lo página 1 y se señola con 
una flecho la respuesto. 

"Noto cómo lo palabro que estó junto o lo letra ( e ) 
es la mós parecido, a simpl e visto o lo palabro --­
cOmuni coción. Por tonto, ya tu visto ha reconoci­
do el parecido ton gronde que hay entre estas dos 
palabras" . 

"Continúo con lo proposición 3, abajo". 

Se resalto la proposición 3 medionte una flecha. 

·' l ee atentamente lo proposición 3". 

Se hoce resaltar por a lgún med io lb terlT\inac ión -
"Tion" y lo terminación "Ción". 

"Escribe lo polobro en espor'iol que tu visto reco -
nozco como parecida a la de inglés." 



P.$. V. 52.-
53 .-

T. 54. -
55. -

V. 56. -

P.$. 57. -
58 .-

P .$. 59. -
60.-
61.-

V, P.S. 62. -
63, -
64. -

V. 65. -
66. -
67. -

V. 68. -
69.-

p .5. 70. -
71. -

V. 72.-
73. -

P. 74. -

V. 75 . -
76. -

P.5. 77. -
76 . -

P .$. 79 . -
80 . -
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Aparece la 1 isto manuscr ita de los palabras antes 
dichos. 

Se de jon 45 seg. paro que ellos escribon los pala­
bras en su I ¡bre. 

"Ahora lee lo que indico tu libro 

Se señalo con uno flecha li Go lo numer 3A, on --­
poge, 3 . Check your onswer". 

Proyecci ón de la página 3 y seña lam iento med ion -
te uno necho de lo respuesto o lo proposición 
3A. 

"Por medio de lo lectura habrós yo locol izado -
los respuestos correc tos o lo proposición 3A. (se 
ñala por medio de uno flecho) . 

"El libro te indi co cont inuar con lo proposición 
4, abajo", (Se ser'lola con uno flecho esto orden 
del libro). 

"lee cuidodosamente esto nuell'Q proposición". (Se 
señalo) . 

Se destoco e n 10 proyecc ión los term inaciones -­
"5ion" o "55;on". 

"Nota e l Parecido tan marcado de estas pala~os" . 
"lee atentamente la letra B" . 

Apa rece el manuscr ito de las palabras en es~ol . 

"Observa lo orden que te do tu libro al final de 
este ejercicio." 

Se señalo: "Go to number 4A, on page 7 . Check your 
answer carefully". 

Apa rece lo página 7, uno fl echa señala lo respues -
ta en dicha póg ina. 
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B2. -
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"Como hobrós notado los térmi nos básicos paro - - -
guiar tu estud io persona l en tu libro son los si -
guientes: (Aparece lo siguiente lisia en lo ponto 
110). -

PROPOSIT JON = PROPOS ICION 

86 . - ANSWER TO PRO POS ITlON = RESPUESTA A LA PRO POSICION 

87. - GOTONUMBER PAGE , PASE AL No . EN LAPAG . 

8B. ­
B9 .-

90. -
91.-

92. -
93.-
94. -

95. -

CONTlNUE BElOW WITH 
PROPOSITION 

CHECK YOUR ANSWER 
CAREFUll y = 

SIGA ABAJO CON LA PROPOSI 
CION . . . . . . . -

COMPRUEBE CUIDADOSAMENTE 
SU RESPUESTA . 

"De lo atento y comprensi vo lectura y del estudio 
diario en tu I ¡bro depende que logres comprender 
lo que leos en inglés'! 

Músico de los Beatles. 

Este guión fue totalmen te ideado y escrito por mí. l o grabación fue h!. 

che en el CELE por lo MfTo. Brugger y un servidor. 
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Como se puede observof , a trovés del guión los estudiantes fueron siguien­

do uno graboción tal como [o siguen en su estudio diafio. De esto monera fueron -

orientados direclamente o iniciados en lo que van (1 hacer, haciendo. Posteriorme~ 

te sólo se anadió, en codo programación, el tiempo de duración de coda segmento. 

Esto se hizo poro ir destruyendo paulatinamente lo frase Ion común de todo estudior,!. 

le: lo hora de inglés. Con lo cfonometroción de los segmentos, se le hizo ver, que 

los lecciones de inglés no teníon uno hora de duración sino máximo 37 ' y esto en ra­

rísimos ocasiones pues la duración promedio de cado segmento es de 18 (1 20 minutos. 

Sabiendo que lo clase de inglés duro tan poco, mós alumnos acuden (1 estudiar y lo -

hocen con gusto yo que e l esfuerzo de atención queda ampliamente compensado por­

el rendimiento que se obtiene en tan corta tiempo. 

2.4.2.7 La Credencial. La credencial del laboratorio de inglés fue y 

es e l documenta can el cUCII el estudiante se identifica como -

alumno de ing lés en el C .C.H. y además comprueba su grado­

de adelanto en el curso. En efecto, para poder obtener su cr~ 

dencial del la boratorio, ha sido preciso que el estudia nt e se i­

dentif ique como uni versitario del plantel, luego, ser poseedor 

de su libro de texto y portar dos fotografías, una de las cuales­

sirve poro su kárdex. Obtenida su credenc ial, e l a lumnoasis 

le a l laborator io a escuchar sus lecciones o segmentos ya Ira -

bo jar en su texto. Cada vez que asiste a un segmento, e l lo bo 
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rotorista le sello con e l número del segmento y lo fecho en­

que lo escuchó . Esto, odemós de ser uno satisfacc ión pers~ 

nal poro e l alumno de llevar todos sus lecciones escuchadas ­

y trabajados en su texto, es uno garantía re lativo de que tie_ 

ne los conocimientos necesarios poro presentar los exómenes_ 

parciales y el fina l. De ta l formo que se ha hecho yo un r.:. 

quisito, por lo menos en e l plante l Naucalpon, el presentar_ 

lo credencial con todos los segmentos se ll ados y realizados -

en e l libro antes de ser admitidos o los exómenes parciales. 

Consu ltas a los maestros. 

Una de los puntos relevantes del sistema enseñanza aprendi­

zaje de inglés estó en los consultas que o todo hOfQ y en cua~ 

quier lugar, puede hacer e l a lumno o los maestros en turno. 

Es decir, si el alumno encuentro o cua lquiera de los moes- -

tras de ing lés en otro lugar que no seo e l laboratorio, pued:.. 

can todo confianza, solicitar uno explicación sobre e l siste­

ma, alguno dudo sobre algún punto obscuro de un segmento 

o lo que es mós común el significado de uno o varios po la- -

• bras que el estudiante no ha podido comprender o cOnsu ltor -

en el diccionario. 
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2 ,4.2.9. Exómenes Parcia les no Promediob les . ler. Ai'lo. 

Esto exper iencia tuvo que ser modificado poro hacer nuestro_ 

sistema mó~ acorde o los princ ipios evaluativos de l e.C.H.-

y portir de l 3eT . semestre, se promediaron los exómenes par-

c iol es, concediéndose exenciones al examen finol. 

2.4.3. Compoí'lo Continuo de Promoción y Recordatorio: 

El Maestro de inglés del Colegio de Ciencias y Humanidades, -

entro o una situación y uno experiencia completamente diferente o todos [os demós-

maestros de lo mismo institución. l os áreas de es tudio son de asistencia ob ligoto--

rio o por lo menos de manifestación de ac tividad y trabajo individual periódicomen_ 

te, por lo que los maestros Ilegon o sus diversos salones con lo certeza de encontro~ 

a sus respecti vos grupos con quienes trabajar e l proceso enseñanza aprendiza je. --

No sucede esto con los maestros de inglés e idiomas en general, pues según lo es ti-

pulo "lo guío del maestro de l C.C. H. "en la secc ión de ing lés, " ... 105 conoci- -

mien tas, no el aprendiza je, son ob li ga torios" . (2) Los alumnos podrón, sin asis-

lir a clases, acreditar los cursos de lenguas extran jeros mediante un examen en que_ 

demuestren su copocidad de traducción y comprensión del ing lés o francés . (Goce_ 

ta Universitario 10. de febrero 1971 ) . Con lo que se establece que no hoy obligo_ 

ción de asistir a las clases de idiomas. Por otro lado, en e l plan de estudios de l -

bach iller de l C.C.H. tiene ob li gación de comprobor sus conocimientos de un idio--

(2 ) COLEGIO DE CIENC IAS Y HUMAN IDADES, Fo ll eto de Información Acadé­
mica., p. 40. 
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me o nivel de comprensión visuo l y audit ivo antes de posor 01 qu into semestre. 

?.4 .3 .1. 

2 . 4.3 . 2 . 

No corresponde 0 1 presente trobojo adentrarse en lo prob le- ­

mótico que esto encierro o na enc ierro poro e l a lumno , sinO­

e l sei'oolor lo ' obor docen te que en medio de estos circunston­

cias ha de rea li zar e l maestro de idiomos y COncretamente el 

de inglés. 

No siendo lo asistencia ob liga torio los maestros nos hemos v~ 

lo en lo necesidad de tomor activ idades equ iparab les o verd~ 

deros promociones de nuestro artícu lo: aprendizaje de ing lés 

en el 'aboratorio por un sistema ovlodidÓctico . 

Ti pos de compoi'los. los compoi'los de promociones poro hacer 

lIegor o los a lumnos 01 laboratorio, poro man tenerlos en 5U5_ 

es tudios y poro hacerlos ll egar 01 fino l, serían materiol de -

un trabojo vo lumi noso. Aquí só lomencionoremos someromente_ 

a lgunos de los ideas que se pusieron en próc ti ca paro man te­

ner 01 o lumno interesa do en su progreso de estudio de ing lés . 

2.4.3 . 2 .1. Carte lones. Es te medio de comunicación lo empl eomos -

desde e l primer día de clase poro hacer saber o los a lumnos 

que exi ste en un plan de estudios un idioma que tienen que 

acreditarlo o nive l bachillera to, y que hoy maestros e inst~ 

loc iones paro ayudarles a e llo. 

los carte lones los empleamos también poro hacerles saber los 

fechas de exómenes parcia les, proyecciones, oud¡ci onesm~ 
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musicales etc. 

Cabe hacer notor que de los cartelones f ijos se posó en o19'!.. 

nos planteles o los móviles y osí tuvimos sobre todo o maes­

Iros, deambulando pOI" los dist intos edificios y zonas de los -

planteles anunciando lo actividad en programa del laborato 

r ia, portando cartelones de grandes letras. 

Se emplearon también anuncios en los pizarrones del mismo­

laboratorio pero descubrimos que esto ero sólo efectivo poro 

los 01 umnos que acudían yque por tonto yo estabon enterados -

del movimiento y actividades del mismo, sin embargo, algo 

se logró 01 hacer de estos alumnos los ogentes dispersores de 

de notic ios. 

2.4.3.2.2. Programaciones. Semanalmente se publ icon los progomoc i<:. 

nes del loboralOfio y se fijon en lugares estratégicos disemi­

nados e n todo el plantel. Esto sólo es un recordotorio que -

existe un laboratorio, que yo vo lo programación en tolo cuol 

segmento y que el curso avanzo continuamente por tonto no es 

posible descontinuar ni lo asistencia y menos el estudio pro ­

gresivo del lilxo. 

2 .4.3.2.3 . Visitas directos o los Grupos. En ocasiones de relevancio­

particular como el inicio del curso, exómenes finales, activi 
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dades especiales como la orientación sobre el manejo del li­

bro O el sistema del laboratorio, etc. se hicieron compaños­

mós o fondo yendo de so lón en solón informando y dialogando 

con los alumnos. En estas ocasiones conto rnos con lo mós cm 

pi io y franco coloboroc ión de todos los maestros de grupo qui:.... 

nes nos permitieron interrumpir sus c loses, mostrando así lo 

cohesión de intereses en un sistema integrado por múltiples y 

diversos personalidades docentes. 

2.4.3.2.4. Spots. Otro de los medios que usamos poro lograr recordar -

o los a lumnos sobre sus cursos de inglés fue el de hacer "spots" 

o anuncios de estilo rad iofónico, incluyendo varios voces y 

músico. Estos anuncios se posaban por medio de las boc inas 

de los grabadoras o lo entrada del plantel sobre todo en 105-

horos de cambio de turno. Lo ideo fue aceptada y pronto - ­

maestros de otros áreas sol ic itaron que se poso ron sus avisas­

en los laboratorio. Servicio porecido dimos o lo secretaría -

oux il ior de servicios académicos en ocasión de los exámenes 

extraord inor jos y de I as asesor ías. 

Globos y flechas; Por lo menos en uno ocasión recuerdo que 

un grupo de maestras tuvo que recurrir a sembrar de globos y ­

de fl echas fluorescentes el camino 01 laboratorio poro recor-
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dor o los a lumnos, después de un período de receso, que el 

laboratorio existía y que aún persistía su necesidad de opre~ 

der el inglés. 

2.4 .4 . La Asistencia Voluntario. AH iba dejamos especificado cuál es-

la situación de idiomas en el plan de estudios del bachil lerato del Colegio de Cie~ 

cios y Humanidades, de donde se desprende qve cualquier asistencia 01 laborotorio 

de idiomas con miras o estudior y seguir e l curso es obsol utamente vol untor jo. 

2.4.4.1. Horario Flexible. "Sorprendente pieza de Ingeniería Culturol: 

el hOfOriO flexible. El resultado es increíble, necesitamos me 

nOS monterial (humano), pero quizá el resultado mós valioso es 

de tipo sicológico. Estomos completamente libres de eso at -

mósfero insti t ucional cuando todos hocen lo mismo 01 mismo -

tiempo. Nuestros días tienen uno continuidad, uno flexibili-

dad, una d iversidad, un fluir ... ¡todo es groto y soludable~" 

(1) 

Este horario flexible que olobo Skinner en su utopío Wolden Dos 

ha sido indiscutiblemente uno de los factores de éxito de lobo-

rotorio de Inglés ene l e.e.H., el alumno es l ibre de osistir-

o cualqu ier horo comprendida desde los 7.00 O.m. hosto 105 -

21.30 hs. Esto nos ho permitido registrar cosos de alumnos del 

(3) B. F. SK INNER, Walden Dos, pp. 68 Y 69. 
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turno matutino que vienen 01 laboratorio por los noches y olu~ 

nos de los turnos vespertinos que tomen su Inglés o los primeros 

horas de lo m~ono. 

2.4.4.2. Control por grupo. Se obtiene éste ¡untando los kardex de 10$­

alumnos inscritos 01 laboratorio de inglés y que estudion en e l-

mismo grupo vgr. (472, 303 etc.) los del 172, los del 304 etc. 

2.4.4 .3. Control de asistencia 01 laboratorio. Este es el control diario 

y 01 mismo tiempo el mós vago poro control individual pero el­

mós efectivo tocante al éxito del s istema. Se realizo por medio 

del conteo de osislenc io o codo segmento o lección y se sumo 01 

fino l de cado dos turnos dándonos la sumo tolol del movimiento 

del laboratorio de ese día en esos dos turnos. 

2.4.4.4. El control individual f se lleva por medio del kardex en donde 

se anoto,además de los dolos personales del alumno, los eXóme­

nes parciales que ha tomada y e l grado con que los ha acredita_ 

do o no . l a cantidad de alumnos que 105 maestros hemos de aten_ 

der nos ha forzado a usar técnicos de control masivo. Es impo­

sible, por lo menos para mí, guardar en lo mente los problemas 

de 2000 personas que están bajo mi responsobil ¡dad, pero el ka!:,. 

dex, puede en un mome nto dado. poner ante mis ojos, uno por ­

uno el adelanto o retraso de coda uno de los alumnos que asisten 



75 

01 curso; estos alumnos se local izon en sus grupos y el o los -

problemas se atocon y se intenlo solucionarlos, siempre con mi 

ros 01 beneficio de los estudiantes. 

2.4.5. El Proceso Enseñanza Aprendizaje: Elloborotorio de idiomas por 

lo general funciona como ayudo de uno close normol de un maestro con su grupo res­

pectiva. En el C.C.H. esto no se do así, el loborotorio ha pasado o ser el au la no 

poro un grupo sino poro todos los mi les de estudiantes que ocuden o los diversos pl0-2.. 

teles. El problema o dilucidor es ver cómo realizon estos alumnos el proceso de opre~ 

dizoje y cómo do el laborotorio, con los maestros, el proceso de enseñanzo. Inicia­

remos por éste último; 

2.4.5.1. lo enseñanzo se realizo en primer término 01 inFormor 01 alumno 

de su laboratorio, del sistemo que se empleo en él, del libro -

de texto con que va o trabajar, del método outodidóctico que va 

o conocer y o practicar. 

2.4 .5.2. Logrando lo onterior, el alumno entro de lleno o lo sucesión de 

segmentos o lecciones adentróndose poco o poco en lo consecu­

sión de los dos grandes objetivos del curso: comprensión visua l 

y auditivo. 

2.4 .5.3. Lo técnico de este adentrorse en lo sucesión de segmentos es­

vario: &C.E. L. E. recomiendo que el estudiante trabaje por od':... 

lantodo lo lección qve luego escucharó en el laboratorio; pero 
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esto téc ni co tiene un gron inconveniente, sobemos que 01 leer , 

lo que hocemos es rea lmente escucharnos mentalmente. Si el­

alumno vo o leer por adelantado ¿ Qué clase de inglés vo 0-

escuchar mentalmente? Los alumnos que así trabajon su curso, 

por no tener tiempo pora asistir periódicamente ollooorolOl'"io, 

registron un alto poder de comprensión v isua l mos fracason en 

lo comprensión auditivo, porque es lógico que o menos de saber 

inglés, pronunci en el inglés que leen o lo espoilola, y cuando 

se les hab lo o lo ing lesa, pues sencillamente no lo compre':!.. 

den. 

En lo primera junta plenaria de maestros de inglés real izada en 

e l plantel Nouca lpon el 5 de junio de 1971, el Dr. Ignac io -

Renero Ambros , Director del mismo, fijó e l criter io de que es ­

mós conveniente primero escuchar los segmentos y posteriormet!. 

te estudiarlos o fondo yo que de esto manero se tiene lo corree:.. 

to pronunciación como punto de referencia o todo lo que se va 

o leer y se troto de comprender. 

Uno tercero técnico, no siempre posible, es lo de escuchar el 

.segmento, estudiarlo o fondo y volver o escucharlo yo con mi ­

ras o uno comprensión netamente auditivo. Varios alumnos lo 

real izan de esto formo mas son lo excepción afortunado que --
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puede acudir hasta dos veces 01 dío a l laborator io . 

Otro fac lor muy importante en este proceso de enseñanzo, es ­

el de lo iniciac ión o lo investi gac ión de termi no logía descon~ 

cido que con forme avanzo el curso se torna coda vez mós im­

perioso. Poro logror esto, en determinadas ses iones se les in­

dica, por medio de e jemplos, cómo ha de ser emp leado un d¡~ 

cionario bi li ngüe y cómo encontrar e l término correcto dentr~ 

de uno plura li dod de significados posib les . 

2.4.5.5. En e l presente curso lec ti vo, nos vimas prec isados o emp lear ­

aún otra técnica de ensei'\onzo aprendizaje, 01 recomendar 0 -

los alumnos que materialmente no podíon as istir 01 laboratorio, -

pero que sin embargo ten ían interés por ll evar el curso, que ­

trabajasen los segmentos sólo visua lmente y que acudiesen mí­

nimo dos o tres veces 01 laboratorio poro escuchar aquello que 

yo habían resuelto ayudados de su comprensión visua l. 

Consideremos ahora, el proceso de oprendi zoje . Situemos - -

muy bien e l término aprendizaje en lo que respecto o idioma­

inglés en e l plan de estudios de l C.C.H. El aprendizaje es­

tribo en lo comprens ión visual y auditivo; en cifras pa labras -

quien en e l C.C.H. logro lo comprensión auditivo del ing lés 

y visual de lo qu e lee en e l mismo idioma, ha logrado apTen ­

der, yo que según /IAox Meenes "e l aprendizaje es compren--
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. - " 510n • 

Ahora bien ¿Cómo se logro es te aprendizaje? Por los sigu ien_ 

te s e topas ; 

'" los estudiantes acuden 0 1 laboratorio con su libro de texto . 

Simultáneamente escuchon , leen y conteston (1 completon 105 -

ejercicios que e l texto y lo grabación les piden . 

• * Termi nado el segmento , consu lton los dudos o vocobu lo'io 

difíc il que viene en el texto • 

• * .. Se retiron con lo recomendación de repasarlo en algún - -

otro momento y de ocudir 01 sigu iente segmento. 

**** Se les recom ienda leer cua lquier otro literatura en inglés 

poro ampl ior su poder visual de comprens ión, así mismo se les_ 

recom iendo escuchar programos o pe lículos en ing lés paro Tefo..!: 

zar su comprens ión auditivo . 

...... Periódicamen te 105 a lumnos presenton un exornen porcial 

poro verifi car su grado de adelanto y sus fallas de compren- -

siÓn . Estos exómenes son el mejor punto de referenc ia tocan-

te o se grado de comprensión visual y auditivo y, por tonto, -

tocan te o su aprendizaje. 

2 .4 .6 . Resultados de l Proceso Enseñan za-Aprendiza je . A escosas dos -
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bachillerato del ColegIo ce CIencias y Hum~ 

nidades, es completamente prematuro hablar de resultados, sin embargo, creo que -

podemos aventurar algunos dotos que hocen prever cómo ha ido asentóndose la nuevo 

postura que el alumno ha de tomar, concretamente, con respecto o su manero de es-

tudiar y aprender el idioma inglés. 

Es innegable queel auto -oprendiza je sea uno técnica o un método relati -

vame nte nuevo en cuanto su aplicac ión a necesidades de aprendiza je masivo. Creo, 

sin miedo a error, que en México es lo primero vez que se intento en un conglomer~ 

do estudiantil tan grande: 15,000 a lumnos en 1971,40,000 en 1972. Por afro porte 

casi lo totalidad de estos alumnos ignoraban, 01 ingesor al sistema de enser'lanza -o-

prendizaje de inglés, que hubiese otro medio de es tudiar que lo formo tradiciona l 

de un maestro, un grupo y un horar io fijo. Si tomamos en cuento, aún, el med io --

disciplinar io que prevalece e n la escuela secundario y el medio de outo..,..e5ponsab~ 

lidad que existe en la escue la media supe rior, deberemos de considerar que los 4,210 

a lumnos que hasta hoy han obtenido su Constancia, de haber terminado satisfactoria-

mente su primer curso auto-didóctico de ing lés en el Plantel Naucal pon son una mue~ 

tra fehaciente que este proceso, con tocios los fo ll as propias de l pionerismo y de nue~ 

tra crónica improvisación, es altomente efectivo poro solucionar lo inge nte problemó_ 

t ica de la educación y culturización de 105 masas juveniles, quienes no admi ten el -

argumento de que son demasiodos, si no que poi" el contrar io, gritan o voces el derecho 

que tienen de una mejor y mós completa preparación poro enfrentarse o los problemas 



80 

que el mañana les depare. 

2.5. EL MAESTRO O El GU IA CONSTAN TE DEL LABORATOR IO . 

"Lo pleno realizaci ón de lodos los proyectos de reformo educac ional - di_ 

ce Sidney Hook - depende del maestro. Si na SOn ll evados o cobo por un persona~ 

sinceramente penetrado de lo fil osofía que animo los reformas y ejerci tado en los o~ 

tes de uno enseñanza eficaz, están predes tinados 01 frocoso. Todos cuentos reme-

mOfen su propio experi encia educativo recordarón maestros, no mé todos ni técnicos". 

l os cursos de se lección de persona l poro idiomas tuvieron, en líneos gen! 

rotes, esto preocupación. En efecto, como quedó o su tiempo menc ionado, se nos_ 

recalcó durante todo e l curso de preparación, que lo empresa poro 10 cua l se nos Il~ 

rnobo ero en un principio un nuevo enfoque o lo so lución de l problema educati vo e 

i nstructivo en Méx ico o nive l bachi ll era to . Nosotros los maestros, osí lo entendi ­

mos y lo segu imos cons iderando como tal, es decir, se nos presento uno nuevo y dife_ 

rente dimensión magisterial que hemos de II enor es tando o lo a lturo tonto de los nu~ 

vos técnicos O nosotros encomendados, como de los objetivos educativos que por - -

e llos persigue e l sistema y hemos de perseguir nosolros. Un breve onólisis sobre e l de­

senvo lvimientode l trobojodel maestro en e l laboratorio de Ing lés en e l Colegio de Cien­

cias y Humanidades, nospermi tiró, en el terreno de los hechos, veri ficar hasta qué ­

grado se ha captado y rea lizado esto inquietud por uno enseñanza masivo efectiva. 

(4 ) R. NASSlf. Pedogo!=j ía de Nuestro Ti empo, Kopelusz , S.A. 1965. 



8 1 

2.5. l. lo Act ividod del Maestro de Inglés. 

2.5.2.1. Lo Ploneoción. S j es un re to cot idiano poro el maestro de -

grupo planear perfectamente su actividad diario frente o un -

reduc ido ouditofio que acude o su oulo, se acreciento ante el 

maestro de idioma que cuenta con un loborotOl'io, un prome -

dio de 4,000 a lumnos, más no con un auditorio fijo. Su in9:'" 

nio ha de abarcar no sólo el qué, el cómo, el cuóndo, e l por 

qué, el o quién si no algo nuevo, no imaginado por el mQ9ist~ 

rio de otros áreas: e l cómo haré pora hacerlos venir, hoy, m~ 

ñono, lo semana, el curso. ¿ Cómo mantener v ivo el interés 

por uno actividad descrito en el folleto de Información Acod~ 

mico Colegio de Ciencias y Humanidades, México, 1971 c omo 

" en este Plan Básico, los conoc imientos, no 10 instrucción, -

son obligotorios"? 

Olro factor que hoce diferente lo planeación del maestro de -

inglés es lo cantidad de alumnos que tiene boja ~u responsabi-

I idad directo. En lo actual idad hoy un promedio de 7000 01 um_ 

nos en los planteles pioneros y unos 4500 en los de reciente -­

apertura, que han de acreditar un idioma extranjero antes del 

quinto semestre o bien, por concesión ve rbol, hasta el sexto -

semestre. De esto cantidad enorme de alumnos sólo un conta-
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dísimo número va o francés yo que su curso es de cupo reduci ­

do y ademós de asistencia obligator io 3 veces o lo 5effiOn a ba ­

jo un horario fijo. Un número, casi ínfimo, posee yo conoci ­

miento del idioma y sólo se presento o exornen poro acredi tor 

su comprensión ora l y audi ti vo; de esto suerte mós del 90% de 

lo población estudiant il de codo plante l cae oojo e l plan de 

actividad de tres o seis maestros por plantel. 

Con estos dolos en cuento, sa lta a lo vista que la cl ase de p l~ 

neoción que ha de empleor el maestro tiene que tener lo coro<:.. 

lerístico de se r masivo. 

En efecto, 01 planear , el maestro ha de tener en cuento todos 

los faclores peculiares de uno ploneoción de ense~onza,mós e l 

factor a ltamente determina nte del número paro e l que se hace 

el plan de trabajo. 

Se han de tomar en cuento, además, a precisamente por el fa<:.,. 

tar número, los datos de horarios, tipo de a lumnado que inte ­

gra un determinado turno, ubicación de los edific ios, personal, 

si n olvida r el fac tor climatolágico sobre todo en los t urnos ves 

pertinos y en las épocas de lluvia . 

Uno vez c onsiderados los datos arr ibo menciooodos, entonces­

se puede proceder o elaborar planes de promoc ión, programo -
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ción, asesorías, colectivos y particulares, literatura coadyu­

vante 01 curso, exómenes parciales o fina les, en sumo todos -

los demós foc tores que integron la actividad diario del maestro 

de inglés en lo que se supone viene siendo su rodio de acción 

por excelenc ia: el loborotorio, pefO que yo se ha visto y se -

veró que realmente lo es todo el plantel. 

2.5.2 .2. Lo Promoc ión: Como su nombre lo indico es un movimiento 

que 01 referirse 01 trabajo del maestro de inglés ha de ser cont~ 

nuo, un movimiento, una alracción CClnstonte poro hacer que 

los alumnos acudon, continúen y terminen e l curso en un lapso 

de tiempo tol que perm ito o todos los alumnos cumplir con ese 

requisito de conocimiento que ~l plan de estudios les exige, -

dentro de l marge n concedido. Los diversas formas de promoción 

o propagando fuero n ya ompli omente expuestos en el inciso -­

C-4 de este trobo jo . Cabe mencionar aquí, lo gran habilidad 

que esta necesidad de promoción constante, ha dado o los moe~ 

tros respecto o sus técni cos de comunicaciÓn de grupos. Todos 

nosotros hemos conseguido algo o boslonte habilidad para con­

cebir lo ideo centrol del me nsaje que deseamos hacer llegar o 

los a l umnos, encerrarlo en términos breves, concisos y fóciles 

de comprender por ellos, así como presentárselos en cartelones 
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atract ivos y motivodos o bien en grabaciones que realmente -

cau ti ven su ot~nción y lo muevon a lo acción constructivo del 

estudio, de acudir más fr ecue nte me nte 01 loborotorio, de con 

sultor o pedir los folletos coadyuvantes o su curso, presentar -: 

exámenes, etc . 

2.5. I .3. La Programac ión. Programar el debido curso de progresión de 

los segmentos que han de escuchor y estudiar los alumnos, es ­

uno de los actividades que mós responsabilidad y seriedad exi­

gen del maestro . De uno acertado programoc ión depende lo -

eficacia de servicio que brindo e l laboratorio y por ende lo efi 

ciencia en el aprendiza je que obtienen los alumnos. 

l o programación puede se r lento, normal , rópido, o bien o una 

velocidad espec ial de progresión. 

l o programac ión consiste básicamente, en delinear 105 leccio­

nes o segmentos que se han de dar en un determinodo harar io,­

los veces que se ha de repetir , la velocidad de sucesión de -­

segm6'llos o trozos grabados que se praporc ionorón 01 olumno, ­

los díos que éstos se han de poner, los exómenes que se han de 

presentar, así como el período o períodos en que se obren con­

-.. acatorias paro los exómenes fi na les en que participan sólo los 

a lumnos que dominan ya el idioma. 
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Al hocer la programación, se han de tener varios foctores im ­

porlantes en mente: 

2.5.1 .3 .. 1. El turno poro e l que se va o hacer [a programación yo que no 

presento lo mismo problemático de asistencia y estudio vo­

luntario a l a lumnado del turno 01 o lo de l 04 por e jemplo, 

pues mientras por 10 generol en el primer turno se tiene a l um_ 

nado dedicado exclusivamente o estudiar,entre quienes hay 

algunos que estón llevando además uno correro técnico en­

o lguna instituc ión privado, en el turno 04, encontramos que 

lo generolidod de los alumnos no sólo estudian sino que vie ­

nen direc tamente de sus·t raba jos . Estos detal les nos hacen ­

considerar lo gamo de problemático ton diferente que es ca ­

racterístico de un turno y otro. De ahí que no se puedo hacer 

10 programac ión mecánicamente, sino con$iderando, ante -

todo/los fac tores humanos de los estudiontes. 

2.5. 1 .3.2. e ircunstanc ia importante es considerar en la programación­

e$ la del tiempo o días laborables de que se dispone en un -

semestre, pues el modificar e l programa es casi imposible ya 

que si en alguno ocasión se hizo, fue con lo extricto aclara ­

ción de que ero y $erío único excepción. De no considerar 

seriamente e l factor tiempa y lanzarse a programar sin cono -



2.5. 1.3.3. 

2.5. 1.3.4. 

B6 

cimiento de lo limitación cal endario escolar, se corre el -

riesgo de no terminar el curso y de truncar los esfuerzos y 

proyec tos de miles de alumnos. Por lonto, es pr imord ial -

calcular detenidamente e l tiempo de que se dispone y coI!.. 

dicionar lo programación de tal manero que hogo posible-

10 term inación de uno o dos cursos en el lapso de tiempo 

considerado comO año lecti vo en el C .C .H. 

l o durac ión de codo segme nto e n minutos , es no menos Im-

porlante en lo programación. Siendo el segment o lo unidad 

de ava nce y estudio, es- también el punto clove poro poder 

hilvanar una perfecta sucesión y consumación de un curso­

programado en un laboratorio con ocl ¡vidod o programar. 

Es de notar que este factor important ísimo no fue reso ltado 

en los c ursos de orientoción que se nos impo rt ieron o li ó por 

los 01 bores del C.C. H . Fue lo experienc ia lo que nos II ~ 

vó o detector que uno de los cl aves de lo programación ef!.. 

cie nte es el factor tiempo de codo segmento. 

lo a ;istencia 01 laboratorio lo semana anterior es también­

importante de considerar antes de lanzarse o hacer uno si ­

guiente programación. los horas o medios horas que reg ¡ s tr~ 

ron mayor anuencia 01 laboratorio nos quieren decir uno de 
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estes dos cosas, o que en esos medios horos hoy muchos -­

alumnos inlere sodos por acudir o est udiar o bien que la pr~ 

gromoción dada en ese momento llena 105 conveniencias de 

muchos alumnos. Cualquiera seo la causo, el progromador 

debe invest igarl o y mientras lonto continuor con el mismo 

ritmo de progromoc ión o esa hora. 

2.5.1 .3.5 . los cursos espec ial es que algunos grupos sol ic itan han de -

ser considerados 01 momento de la progromoc ión. Estos CUT 

sos especiales surgen cuando uno o varios grupos de alum­

nos, digomos el grupo 307 y el 323 se ponen de acuerdo de 

asistir 01 loborolorio o uno determinado horo y con una de ­

terminado Pfogromoción y progresión., En estos casos, si 

el número de alumnos llego o llenar el cupo del laboratorio, 

lo programac ión se hoce exclusiva para ellos, mas si son un 

9ruFo reducido, se les da la programación solicitada en -­

un un'.l órea d~t la boratorio o en una secc ión aporte que -

puede ser un sotón de clases o la oficina. 

2.5.1 .3.6. Cuando el laboratorio funciona normal mente, esto es con­

sus cuatro cana les, es pasible dar hasta cuotra diferentes­

programaciones, con lo que hay que considerar todos los -

factores arri bo mencionados, paro codo programación o se<:,. 
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tor del laboratorio dedicado o los grupos que han so lic itado --

con su asistenc ia periódica ese determinado tipo de progromo-

ción, que podríamos llamar lenta, normo l, rápido y especia l. 

En lo programación lento, se ver ían en estudio de uno O dos -

segmen tos por semano. En 10 norma l, se avanzaría a la pro_ 

porción de tres segmentos por semana, en la rópido se cu­

briría uno o dos segmentos diorios, dependiendo de lo dur~ 

ción de los mismos, es decir, si un segmento dura só lo 14 mi 

nufos y e l siguiente dure 15 o 16 y aún 17, se juntoríon pa_ 

ro hacer uno lección de 3D' 03 1', dando como resultado uno 

programación y uno asimilación mós rápido en cuanto exper ie!!. 

cío de audición y comprensión visua l . lo programación e!. 

pecio l, como su nombre lo indico, fXldrío ser encaminado o 

un grupo o varios, o bien o uno sección del a lumnado qu~ 

va o muy atrasado o muy ade lontodo o oún como ho sucedi 

do, o un grupo mixto de a lumnos y maestros o bien só lo -­

maestros • 

2 .5. 1.4. lo AsesoT~a Colectivo: Responsabilidad importan te en la ac_ 

tividad del maestro de ing lés ha sido desde un principio e!. 

bri ndar aYl'do o asesor ía o grupos especia les que así lo re­

quieren. Esta asesoría co lectivo va desde e l hacer les una 
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programación especia l hasta vinculor es to programación con 

expl icaciones o fondo de los puntos tratados en e l segmento o 

lección, tornóndose, de esta formo, en uno clase común y ­

corriente mós lo ayudo y motivación de l equipo del laboroto 

rio . 

En a lgunos trozos o segmentos de l libro yo se ha pensado serio 

men te por a lgunos maestros y se estó haciendo por otros, el dar 

explicaciones verbales y en el pizarrón, osí como con material 

ob jetivo antes o después de los mismos . Esto manera de abar 

dar lo so lución de lo asesoría colectivo trae consigo estos in - -

conven ientes: 

2.5.1.4. 1. 

2.5.1.4.2 . 

l o programación se interrumpe con perjuicio poro los alum_ 

nos que no tienen ningún prob lema de comprensión. 

No es posib le dar un tota l de catorce lecciones diarios de vi 

va voz en un laboratorio que tiene e l doble de dimensiones 

y del cupo de un oulo norma l. 

2 . 5. 1.4 .3 . Na es de ninguna manera la formo de proceder de un siste_ 

ma de ensei'ionzo programado, pues se supone que 10 ensei'ion­

zo en 101 sistemo se encuentro totalmente desmenuzada pa_ 

ro uno comp leto, fóci 1 y pronto comprensión de los temas -

obordodos. 
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2.5.1 .4.4. l o monero más eficaz que se ha encontrado poro llenar los ­

lagunas o deficiencios tonto de conocimientos del alumno -

como de lo programación del texto, ha sido 10 que e l grupo 

de maestros de Noucolpon hemos dado en llamar "lo dilución 

de segmen tos . Consiste esto di luc ión en un folletoen donde -

se le von expl ¡cando 01 alumno los puntos gramat icales que 

encuentra o su poso así como el vocabulario con que se '"'0 

encontrando conforme avanzo. Esto ú ltimo no se contradice 

con lo mencionado anteriormente respec to o lo instrucción -

que se do 01 al umnado poro el manejo del diccionario. sino 

que hemos encontrado que son tontos los alumnos y ton pocos 

los diccionarios en lo biblioteca o en posibilidades de ser o~ 

quir idos por ellos, que hemos optado por hacerles en ese fo ­

lleto el dicc ionorio de su curso de inglés en el C .C . H. 

Además la cantidad de termi nología nueva que se presento -

en algunO!. segmentas, es tan numerosa que fócilmente el alum_ 

no tendría que dedicar mós de una hora a la sala búsqueda -

del s ignificado de vocabulario. 

En el plantel Azcopotzalco ha n dado un enfoque distinto a -

lo solución del problema, imprimiendo pequeños ejercicios -

qu~ resumen los principales dificultades eocontrodas en un -
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número de segmentos yo estudiados. Al a l umno, además de 

resolver su libro, se le invita a que resuel vo esos ejercicios 

que reforzarán y ayudarán o resolverle alguno dlJdo que le 

hayo quedado respecto de los ideos, vocabulario o puntos ­

tratados en el texto " The WriUen Wod ". 

Como se ve, lo inventividod del maestro estó o pruebo todos 

los díos pero con dimensiones basta nte superiores en ClJento 

al alcance de sus decisiones. Su capacidad de inventividod 

tiene que estor de acuerdo o los limitaciones de los respon ­

sobil ¡dades que el número de alumnos deperdiente de su co!,.. 

go, le impone. Tomar un riesgo con 60 a lumnos es pel¡9r~ 

so, arriesgar o 2OCO se torno catastrófico. De ahí que todo 

10 hecho va respaldado por un anó lisis y gran número de pr~ 

bobilidades de éxito. 

2.5. 1 .5 . la Asesoría Individvol . Se do ésta cuando un al umno acvde -

a consultor o cualquiera de los maestros respecto o dudas, prc:. 

yectos, inquietudes que tengo en torno al A.D., o sus p l~ 

nes de cursos superiores etc. Esto asesoría cama ya se mencic:. 

nó anteriormente se brinda al alumno en cualquier momento o 

lugor; sin embargo 10 mós común es que 10 sol iciten cuando -

van al loboratorio o cuando han terminado de escuchar y tra-
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bojor olguno de los segmentos. 

2.5 .1.é . El Contenido dellihro. Aceptar los conceptos de un sólo­

texto como únicos volederos poro un curso determinado es uno 

overración que se ha de descartar en cualquier nivel de edu­

cación e instrucción, con mayor rozón en un medio superior, 

cual es el del Colegio de eierc ías y Humanidades. Esto es -

lo rozón por 10 cual los maestros nos hemos lanzodo a llenar ­

los logunas que presento el texto o lo posición de estrechez -

de tiempo que ogobio o todos los cursos semestrales, median ­

te lo e laboración de guiones, grabaciones, esc ritos que perm~ 

ton 01 olvmno otros enfoques de la materia que no seo n los del 

tex to único. 

Se tienen en proyecto, además, profundizar y 01 mismo t iempo 

foci l ilar lo comprensión auditiva y visual del estudiante me -

dionte lo proyección de pe lícu lasen torno o los temas somero-

mente esbozados e n su texto. Así mismo se t iene en me nte, -

ayudar a la compre nsión de cierto número de vocabular io coI!. 

creto med iante lo presentación de uno secue n cio de diaposi ­

tivas, los que expresados en el lenguoie universal de 10 ima­

gen harón más fócil lo comprensión visual y auditivo del olum 

nodo. 
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2 . 5.1 .7. l o Estadístico, su Realización y su Interpretac ión . Todo la ­

que hoce e l maestro ha de tener siempre e l doble se ll o de seg~ 

riclod y e:<pcrimentobil idad. Seguridad en cuanto que sabe lo 

que estó haciendo y que lo que hoce es definitivamente posit~ 

vo tanto poro e l a lumno, pora el sistema y paro él como profe_ 

siona l de la docencia; Mas tomlJién ha de ll evar el sello de 

lo experimento l, es decir su presentación, e l contenido, el e~ 

foque, en otros palabras su actuac ión todo, ha de ser siempre­

puesto en la ba lanzo experimentol porque sólo así puede ser -

superado tonto la fose de la docencia como la del oprendizo-­

;e. Esto y no otro ha sido la actitud del maestro de inglés e~ 

el e .C. H. Se planeo, se programo se actúo con decisión y ­

seguridad, pero siempre se archivo cada uno de los posas y re_ 

sultados, pora luego analizarlos y concluir que estó bien, en_ 

cuanto s~ puede superar, qué resultó deficiente, cuó les fueron 

los causas que motivaron deficiencia semeiante¡ cuóntos de e~ 

tos éxitos o deficiencias son imputables 01 factor humano, en­

qué proporc ión influyen los factores circunstancia les de tiem­

po, equipo, estilo de promoción, tipo de programación etc. 

En el laboratorio de idiomas se ll evan varias gróficos, con __ 

miras a tener siempre un panorama 10 mós completo posible d':,. 

la situación presente, posado y poder hasta cierto punto vis--
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lumbror, yo que no predecir, qué probabilidades hoy paro un ­

futuro que presente los mismos o semejantes foctores que los he 

ches registrados. 

2 .5.1.7.1. Gróficos del equipo. Siendo éste el vehícu lo de trosmi-­

sión de conocimiento nos es altamente imprescindible su -

buen estado y su func ionamiento continuo. De ahí la mor 

codo preocupación, en casi todos los ¡untos de maestros, -

como se verá más adelante, par lo situación del equipo:­

grabadoras, cab leado, oudífonos y cintos. 

Como puede verse en 10 grófico que del equipo de los­

tres planteles pioneros se presento, hubo diferentes gra­

dos de conservoción del mismo que influyeron definitivo 

mente en el servicio del laborotorio hacia e l ocoso del 

pr imer 01\0 y en los principios de l segundo. Nótese, - -

también, que 10$ dos nuevos planteles, contaron con equipo 

diferente (grabadoras con bocinas) 01 iniciar sus activida­

des en e l curso 72-73. 

2.5 . 1.7.2 . Gráficos respecto 01 número de segmentos dados y e l nú 

mero de veces que codo uno de e llos ero presentado en uno se_ 

mana o en un mes o bien en todo e l curso. El número de 

veces repe tido significo entre otros cosos, lo cantidad de -
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veces que es ~o9romodo, los veces que tienen los o lum- -

nos oportunidad paro escucharlo y estudiarlo y por último -

e l grado de dificultad que presento a los a lumnos. Lo con 

tidad de segmentos programados en un período determino~ 

es tamb ién índice de lo eficiencia de serv ic io progrom~ 

do del laborator io. Pues no es e l mismo serv icio que ­

do un laborator io que programo 84 segmentos o lo sema­

na 01 que programo 126 y hasta 168. Lo diferencia de 

estos programaciones, que son reo les, es tr ibo en los roe 

tores analizados arribo en e l inciso de la programación. 

2.5. 1.7.3. Lo gráfico de asistencia: Doto complemen tario (] lo canti ­

dad de segmentos ofrecido por un determinado loborato--

ri o, es e l de lo a sistencia a l mismo, pues si e l número de -

segmentos programados, indica el grado de eficiencia del l~ 

boratorio, la ca ntidodde asistencia a los mismos demuestra_ 

e l standord de aprovechamiento que e l alumnado estó reci ­

biendo en servicio. Es en estas gróficas donde e l maestro pf(~ .. 

gramador del laborator io recibe la aprobación o ha de sentar­

se nuevamente a considerar qué factores impiden a l a lum­

nado aprovechar 01 móx imo o al menos en mayor intensidad 

e l servicio de l laborator io, de él y de su persona l coadyu­

vante . Es este tipo de grófica la que mós ocalxlTa-
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10 atención y e l interés no só lo de los maestros de ing lés­

si no de todos aque ll os que tienen interés por e l funciono- ­

miento tan peculiar de este proceso enseñanza-aprendizaje 

del nuevo sistema de bachillerato. Indudab lemente que­

sólo es un doto parcia l de l proceso de l sistema pero es -

un factor determinante en muchos aspec tos de los objeti­

vos de lo aufo- formac ión y del auto-aprendizaje que se pe! 

siguen en todos los sistemas de enseñanza masivo. En efee 

to, 01 no ser obligatorio 10 asistencia al laboratorio, pue­

de darse por un hecho que el grado de aceptación y lagra­

de l outo-oprendizoje y de lo auto- disciplino olco~zada e'2,. 

el a lumnado, estó en proporción directo de lo asistencia -

obtenida a l laboratorio. 

2.5.1 .8. Gróficos de los Exómenes Parciales: Las cifras y gráficas­

conseguidos por los resu ltados de los exámenes parciales --

nos acercan más o una evo luac ión certero respecto o lo e~ 

cocia tonto de l sistema como de l programo y de lo confia­

bil idod de los exámenes presentodos por los alumnos, así­

como de lo va li dez de los resu ltados que aparecen en 105 -

gráficos parcia les. 

En el presente trabajo, se presentan los gróficos de los exámenes 



100 

parciales y finales del primer oñe así como las de los parciales 

y finales de otros semestres del segundo año del plantel Nau -

co lpan. 

Mencionamos anteriormente que estos exómenes los considero­

rnos comO indicadores de 10 val idez de los resultados obtenidos 

por el sistema de outo-aprendizoie. Es por respeto a lo verdad 

de los hechos, que hoy que aclarar, precisomentel1quí, al Ira­

tor este inciso qve desgracidomente, muchos de los alumnos, -

sobre todo o portir del segundo exomen parcial que el or'o pr~ 

mer, outocorregíon, alteraban sus respuestas; con lo que los -

resul lados no podemos confiar que coincidon con lo rea li dad -

de sus conoc imientos. Esto es otro de los focetos que en el pr~ 

sente curso hemos superado, por lo menos en a lgunos planteles, 

los exómenes parcioles, se reolizon igual que el final, esto es 

sin dar las respuestos yo grabados en lo cinto. De esta manero, 

los resultados que aparecen en los gráficos de este semestre, son 

mós dignos de confiab ili dad. He aquí uno de los deta ll es que 

comprueba., por qué la labor del maestro de inglés en el C.C. H. 

tiene e l doble viso de seguridad y experimentobilidod menciona_ 

dos anteriormente. 
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2.5.1.9. La Grófica de los Exómenes Fina les: Es pecu liaridad de 10-

enseñanza prog-omodo que el exornen finol seo lo pruebo máx~ 

me tonto de lo validez del programo como del aprendizaje del 

a lumno. Habiéndose trabajado el curso de inglés cOmo ense 

!'lanzo programado es obligado que los resultados se rijon por 

los cánones de aquéllo, así que 01 llegar el período de exóm~ 

nes fi nales, los alumnos soben qve su habilidad de comprensión 

visual y auditivo, es sometida o lo último y definitivo pruebo. 

El exornen fino l estó dividido en tres partes. lo primero cons¡~ 

te en identificor y reconocer el orden en que son dichos uno -

serie de tres oraciones en un total de quince. lo segundo el -

alumno escucho uno grabación que es repetido hasta tres veces 

y luego ha de seleccionar sólo auditivomente una de las tres­

alternat ivas que se le dan co n un totol de 9 grupos de tres po ­

sibi lidades. Esto segunda parte e s puramente auditivo el alum ­

no no ti ene la literat ura sobre olgún temo cualquiera y lo rese:. 

luc ión o base de opciones múltip les de nueve preguntas con un 

total de veintisiete pasibilidades de respuesto. 

l as gráficas que se adiuntan respecto a los resul tados finales de l 

primer 01'10 de actividades y del tercer semestre, tienen var ios 

enfoques, ya que como se indicó anteriormente en e l ' o~ato-
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rio de inglés, los hechos se onolizon de vorios ángulos, pora­

lograr el concepto estadíst ico completo. 

Como es obvio, los resultados y sobre todo su análisis crítico, 

aunado o los diversas opiniones y preocupaciones por supera r­

el sistema de todos los maestros, dieron COmO resultado entre -

otros cosas, que en 10 junto plenario de los ci nco Colegios de 

Ciencias y Humonidndes, habido en e l local de lo Coordino -

ción Generol e l sóbado 13 de moyo de 1972, se convocoró o lo 

elección de uno comisión cuyo objetive es el de estudiar lo -­

operobilidod, ob jet ividad y confiobilidod del exornen finol que 

se aplicó en el primer año y que algunos alumnos volvieron o -

presentar, con varios modificaciones, en el transcurso del ter -

cer Soem~stre. 

2.5.1.1.0 . El Inglés y los otras Areas : Si en algún sistema educativo ha 

sido necesario lo cohesión de todos los células que lo inle -

gran, es, o no dudarlo, en e l Colegio de Ciencias y H umon~ 

dodes. Una de sus fi nalidades es precisamente dar unidad 01 

ciclo bachillerato con e l fin de que el estudiante llegue ° -­

conceptuar espontóneamente que 01 igual que en el estudio -

todo se relaciona, la vida sólo es uno goma de relaciones y 

asociaciones; que en todDi IDi fenómenos, cualquie ra ¡,ea su 
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naturaleza, se hallon incluidos prácticamente todos aquellos 

romos del sober que arbitrariamente hemos seccionado paro -

facilitar su estudio. Todo actividad es total, ninguno es p~ 

fomente motemótica, o histórico, o físico o químico, bioló 

gica, linguístico etc. 

Con este criterio universol en mente, el maestro de inglés -

del C.C.H. entablo su reloción con los demós maestros de -

otros disciplinas precisamente poro logror lo unidad. 

El intercambio de experiencios en torno a lo manero de cond':. 

cir el distinto enfoque del meconismo ense!'lonza aprendiza je , 

es uno de los primeros pasos paro establecer esto comunico -

ción con las otros óreas. Conforme se von sucediendo los días, 

el sistema presento nuevas problemáticos y éstos son también 

intercambiadas con los maestros, quienes a su vez notificon 

los diversos procesos y problemas que su enfoque trae consi ­

go. Punto de general interés, es el de los resul tados. Des­

de cualquier ángulo que se le considere es importante saber -

si se han ll enado los cometidos de lo empresa que con junto -

mente se está reotizondo o si los logros distan mucho de lo -

esperado. 

l a intercomunicación que existe con todos los maestros que -
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integron el sistema del C.C.H. permite 01 moestro de inglés 

permanecer con una menta lidad de colaborador de equipo y 01 

mismO tiempo en íntimo contacto con los aciertos, problemas, 

proyectos, en una palabro con lo vida del e.C.H . De no 

mediar esto comunicación corre el riesgo de aislarse y cree!:,. 

se d~o de un sistema y de uno problemótico único cuondo 

en la realidad sólo es porte de un gfon sistema y su proble­

mótica es lo mismo de todos los demós áreas. lo comunica­

ción es uno de los cualidades que mós se necesito y que mós 

se ha trotado de conseguir en e l sistemo del Colegio de e ¡en -

dos y ~:umonidodes y el maestro de inglés ha estado o lo al­

tura de los necesidades. 

Poro llegar a 10 interdisciplino en el oprendizoie se oporto-

ron ideas varios como las siguientes: 

2.5. 1.1.0. 1 . Dejar trabajos de investigaciÓn a los alumnos en discipl i-

nas tales como físico, químico, matemáticas e historio , en­

obras publ ¡cadas en inglés y no troducidos aún al español. 

lo investi gación, claro está, no consiste en leer todo la obra, 

sino en consultor uno o dos puntos de interés poro el grupo. 

2.5.1.1,0.2. Por su parte, los maestros de inglés, ayudar o los alumnos 

en 10 ::onsecusión de los ideos consultados con 10 terminología 
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difíc il y a l diálogo sobre lo mejor e:o;presió., y exposic ión en 

español de lo ideo ya c o:'\Cebido. 

2.5. 1 . 1 .0 .3. Esta ideo se llevó ton en serio que los dos últimos meses d~ 

clase del primer 01'10 , en e l plantel Noucolpan, se imprimieron 

dos pequeflo!' publicaciones con materiol de diversos áreas. 

El objeto de estos dos hojas fue ver hasta qué grado podíon -

los alumnos comprender otro literatura que no fuero de su li­

bro de texto y por tonto cuóntas de los ideos ahí expresados 

sobre físc io , matemáticos,qufmico e historio, osí como del -

método experimentol podían yo ser comprendidos en inglés por 

los alumnos. 

Sin someter o encuesta los resul tados obtenidos de esto oct i-

vidod conjunto de maestros de inglés con los de los áreas lo­

gramos recoger opiniones vol josas de porte de los 01 umnos y 

maestros que tuvie ron algún e ¡emplor de l corto tiroj e que se­

hizo. 

2.5.1 .1 ,0.5. Un último resultado de lo intercomunicO' ión de los maestros 

y q,';zá el mós provechoso de todos, fué el afloramiento del -

proyecto de hacer un c ontenido de enseL'lanzo de inglés que -

t 'JViese como ejercicios de lecturo de comprensión trozos re -
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lacionados con 105 distintos óreas de estudio en el nivel 00-

chilleroto, en lugar de los trozos de lectura que octuolme'!. 

te escuchon en el loboratorio. Se habló, inclusive, de motivar 

los aspectos gramaticales con experimentos que realizon 0-

tienen que estudiar en algunos áreas. Este proyecto estó yo 

en desarrollo y esperamos seo aceptado ya que es un esfuer­

zo conjunto de los maestros de inglés y de los maestros de los 

áreas. 

2.5 .1 .1 . 1. los Juntos con los Maestros de Inglés de Otros Planteles. 

El centro de acción de codo maestro está en su respectivo 

plantel, mas el enriquecimiento de experiencias del sistema 

lo hoya en los juntos que periódicamente llevan o cobo 105-

maestros de todos los planteles. Anteriormente se realizaban 

codo 8 días en los instalaciones del C.E. L.E. por lo general 

y uno vez al mes en uno de los planteles con asistencia de -

todos o algunas de los autoridades del mismo. En el presen­

te 01'10, se llevan a cabo cada mes en los instolaciones del -

Centro de Didáctica. El cambio obedece a que en curso ac­

tual se reestructuró el cuerpo de maestros de inglés dóndosele 

un jefe de deportomento. 

El contenido de las juntos semanales o mensuales, na varía -
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mucho, ya que se ventilan los problemas encontrados o s~ 

gidos en el correr de los díos y suceder de los hechos. Los 

puntos que mós comúnmente se trato n son los siguientes; 

2.5.1.1. 1 .1. Inscripción. Codo plantel ind ico el número de olumnos -

voluntariamente ¡neritos en su laborotorio. los números vo -

ríon de acuerdo o lo poblaci ón total del plantel pero en lí­

neos generales puede decirse que no es mucho lo diferencia 

de cant idad de alum nos que manejo un plantel con respecto 

o la de los otros. 

2.5.1. 1.1 .2. Asistencia. El proceso que se siguió el primer año poro 

trotar este punto fue e l estadístico - grófico. Coda plontel­

presentaba sus gróficos con distintos claves de l colores que­

indicaban lo moyor o menO( asistencia de un determinado -

dío de 10 semana, o de mes. En el presente curso, se ent r~ 

ga n mensua lmente los datos 01 jefe de departame nto y es é l 

quien los procesa y presenta a la Coordi nación. 

2. 5 .1 .1 .1 .3 . El estado de 1 Equipo. Este dato es muy importante, debido 

a que, como se mencionÓ antes, es el vehículo de t ronsmi -

sión del sistema. Viene siendo poro ing lés lo que lo voz poro 

el maestro de grupo. P~ro mientras el maestro tiene otros re ­

cursos toles como el delegar la lectura de un resume n en 01-
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guno de sus alumnos, o dejor que una ser ie de proyecciones 

le hagan intervenir lo menos posible etc, el laboratorio sin 

el equipo en buenas condiciones languidece y enmvdece . 

Cualquier fallo en el equipo electrónico de trasmisión, nos 

produce los siguientes trastornos: 

o) Molo audición, molesto permanencia en el laboratorio >:. 

por ende difícil comprensión que es uno de los objetivos del 

curso y del equipo. 

b) Si [o follo no se corrije con algún arreglo sobre lo mar­

cho es necesario porar los :Jrobodoros suspender lo progrom~ 

ción mientras se busca, encuentra y se trabojo en solucionar 

la anomalía. Cuando lo follo es ligero es posible que sólo ­

se pierda lo programación durante uno media hora o uno ho_ 

ra, pero cuondo los complicaciones son moyares, es necesa_ 

rio entonces cerrar el laboratorio o todo un turno o a lgunas_ 

veces todo uno porte de 1 día (ma'lona o tarde ) . 

c) Alteración y atraso de lo programación y sobre todo del 

curso y fechas de actividades previstas. Lo si tuación del -

calendario es tal que para la programación del plan de tra~ 

jo es necesario codo día del período lectivo. lo alteración 

de un día de programoción, por lo causo que seo, nos aca ­

rrea grandes compl icae iones. 
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Estos tres enunciociones de anomalías que produce el mol 

estado del equipo muestra el por qué de 10 preocupación 

constante por el buen funcionamiento del equipo del laboro 

torio. 

2.5 .1.1.1.4. Técnicas de promoción ysu resultado . Este es otro de -

los renglones que revisten mayor preocupación entre los moe!, 

tros de inglés, pues inexplicablemente, registramos en el -

primer emo, épocas de exhuberonte asistencia que vimos - -

cambior en poco tiempo o una mínima presencio numérico -

de alumnos desfilando por el laborotor io. Estos fenómenos 

se expusieron y se estudiaron o lo luz de los acontecimientos 

que los rodeaban mas también con el enfoque promocional -

que ayudaría o solucionar situación ton negativo. De las­

técnicos que tonto paro iniciar el curso como poro remediar 

estos circunstancias se emplearon, yo se habló extensamente 

en el inciso titulado "lo compafio continuo de propaganda". 

Cabe sin embargo or'Iadir que en estos períodos aciagos, se­

emplearon dos recursos no mencionados antes: 

i) los conciertos de jazz y de músico moderno grabado. 

ii) lo impresión de los hits musicales del momento que los_ 

alumnos podían escuchar en el laboratorio de inglés s ¡_ 

acudían a escuchar los segmentos asi como llevar cons.!.. 
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90 lo hoja de la 'etro de uno o varios canciones de --­

éx it os mundiales de lo semana. 

2.5.1.11.5. l os problemas didácticos. Entre los maestros que integron 

el grupo de inglés, que acusaron mayor inquietud pedogógi_ 

ca, surgió cosi desde el inicio del programo de inglés una -

inquietud profundo por registrar el grado de vol idez tonto -

del sistema como tal y de los eslabones que integron el todo . 

De esto inquietud han aparecido algunos estudios en torno -

a l libro de texto, secuencio de segmentos, grado de dificu!.. 

ted y progres ión del vocabulario empleado en el texto úni­

co, que han desembocado en los diversos folletos de oyudo_ 

didóctico que poro e l curso outodidóctico se ha proporcion ­

nado o los a lumnos. Poro estos fechos se han yo reol izodo_ 

grabaciones complementar ios sobre tem ... s diversos, no trata_ 

dos en e l texto con miras a dar mós habi li dad de comprensión 

a l alumno en su afón de lograr mayor perfección con su vo-

I untaria dedicac ión. 

El hecho ya mencionodaa en su debido lugar , de la erec - -

ción de uno com isión avocado exclusivomente al estudio y ­

consideración del examen final enviado por e .E.L. E. es só­

lo un resultado más de lo inquietud por los problemas pedog~ 

gicas y didócticos' exhibido por los moestros o través de SU$_ 
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¡untas, posteriormente, esta comisión fue encargodo k lo -

elaboración de los exómenes porci'lles también. 

2.5. 1 . 12. lOS INFORMES. Lo último de los octividades que el mees 

Iro de inglés real izo e n el Colegio de Cienc ias y HlJmonidc:. 

des, que se menc iono en este breve análisis de su labor ma ­

giste rial , es lo de los informes que periódicamente tiene-­

que rendir o los autoridades de su plantel y de lo Coordina­

ción, haciendo con esto un resumen de todos los jn i ciot i vo~ 

emprendidos, de todos los fenómenos registrados, totales d':.... 

a lumnos y as istenc ia anuol, nÚmero de 01 umnos promovidos, 

estado final del equipo; en pocos palabros, el balance técni 

co, docente y mater ia l de l curso. 

2.5.2. Un Profesor Distinto poro Solucionor un Probl ema Di fere nte. 

Quiero ini ciar este inciso ton importa nte recurriendo a las ideos del Dr._ 

Roger Díaz de Coss ío. Sus palaa-as me daró n el marco escenográ fico en que se de_ 

sarrolla lo que llamo el nuevo profesor de ing lés en el Colegio de Ciencios y Humo_ 

nidodes. 

En lo obro "Problemas Naciona les" en el artículo "El Futuro de las Uní ­

versidades Mexicanos" dice: "Todo el sistema educativo está creciendo o uno velo­

cidad mayor que la economía genera l del país, y que nuestro copacidad de formor 

profesores entrenados según el modelo tradicional. Esto implica que el principal 

recurso humono que te ndremos en el futuro será el propio estudiante, quien tendrá 
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que ser simultóneamente el objetivo y el sujeto del aprendizaje". 

"Debemos encontrar soluciones imaginativos y poco costosos poro educor, 

con un mejor nivel de calidad, o números codo vez mayores de estudiantes. " . . . 

"Debernos impulsor otros sistemas, lo rea l idad será otro en los próximos 

cinco o diez años". 

"Debemos, por tonto, aceptor este hecho y trotar de promover modelos t. 

formas de crecimiento que no produzcan r igidez o uno dismin'ICión en lo calidad 0-

medido que oumente el tamaño" . (2) 

Esto es el resumen del profesor distinto que laboro en lo sección de inglés 

en el Colegio de Ciencias y Humanidades. 

Yo anteriormente vimos los miles de alumnos que dependen de lo guío d!... 

un 5010 maestro. Esto ha llevado o que éste se dedique a emplear lo que mencion~ 

el Dr. Roger Díoz de Cossío como "el principal recurso humano que tendremos en el 

futuro será el propio estudionte, quien tendrá que ser simultáneamente el objeto y -

el su jeto del aprendizaje" . El profesor de inglés ho descartado definitivamente su_ 

antiguo imagen ante un grupo reducido de trobojar o base de conferencias, expl icacio 

nes, repeticiones, diálogos, toreos, etc. Sus limitac iones físicos, de voz, resiste~ 

cia, número de olumnos, se lo impiden totalmente. Sin embargo, tiene un poderoso 

recurso que exploto continuamente: su imaginación, que 01 servic io del equipo - -

electrónico, hace maravillas con esos miles de alumnos que dependen de él, de su -

responsobil id<Jd, de sus hobilidodes, poro guiarlos por lo sendo de lo outo-educo- -

(2) Roger Dioz de Cossío, Prob lemos Nocionales ( El Futuro de los Universi­

dades Mexicanos ) , P. 188 Y 189. 
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ción y del outo-oprendizoje . 

En su labor de guío, su Ofmo principal es nuevamente lo imaginación P::l­

ro esgrimir argumentos vólidos, de convencimiento de que el outo-oprendizoje, 101_ 

y como se puede lograr en el C.C . H. es muy superior 01 lan recordado cómodo su-­

cederse de clases de in.,3lés con un maestro que poso asistencias, explico un temo, -

pide actividad de clase, asigna toreas, recoge los mismos, los col ¡fico y 01 fiool -

aplico uno serie de pruebas escritos poro un curso que se abordó cosi en un 75% -­

oral . 

Su necesidad de sol ir ovante en la empresa o él confiada , te impulso o -

investigar lodos los posibi li dades de opl icoción que tiene el equipo cOflsistente en 

grabadoras, oudífon05 y ci ntos grabados, que es a lo vez, su ormo de traba jo y su 

único medio posible de hacer lograr los objetivos de oprend izoje, en los condiciones 

de enseñonzo de esto nuevo institución. 

El correr de los dio y el brotar de reacciones estudiantiles le hoce cono ­

cer que un equipo en molos condiciones es contraproducente y que lo que debe ha ­

cer es vigilar de cerco y todos los días el estado del mismo poro prevenir 01 móxim~ 

uno follo moyO\'" que podría resultar en un paro total o parcial del loborotorio, preci 

somente por falto de previsión. 

Conocedor de que lo manero como estó trabajando es de nuevo oplicoción 

tonto en México como en el nivel medio superior, el profesor de inglés, no se ho ­

confiado o que el siste ma es un éxito rotundo debido o que sus implontadores y pro ­

puganodores osi lo hon voticinodo, sino que debe proborlo con resultados. Su in--
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quietud constante ha sido e l someter todo fenómeno 01 rigor de los resultados, que­

es, en último instancio, e l que defin irá si es un éxito rotundo, si e l éxito es lo esp~ 

rodo o si realmente ha sido deficiente . 

No só lo lo grófico de asistencias, resu ltados de exómenes parc ia les y fi ­

nal es son motivo de su inqu ietud sino sobre todo el diálogo constante con quienes -­

son rea lmente e l ob je to y sujeto del auto-aprendizaje, los a lumnos. Con e ll os dio 

logo o menudo sobre todos los puntos de interés paro e l éxito de l sistema como son :.. 

e l es tado de l equipo, e l servicio del laborotoristo, lo programación, e l aprendi za-­

je, lo dificu ltad del vocabu lario, de l texto, lo que se va a logror de acuerdo o 105_ 

ob je tivos se1\o lados, lo que no se puede lograr con el sistema y que los alumnos de­

searían ob tener, por qué no, cómo pueden subsanar lo que el sistema na les puede­

dar etc. 
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LA ENSEf'lANZA PROGRAMADA y LA ENSEf'lANZA DE ING LES EN EL C.C.H. 

3.1. DEFINICION . 

Programo: Un instrumento de instrucción independiente que requiere - -

que el alumno dé respuestas especiTicO$, seguidos de inmediato Plr lo comprobociór:!. 

que le informa si acertó o se equivocó . ( 1 ) 

"Lo enseñanza programado viene de l laboratorio, no es un sistema que s~ 

hayo desarro lloo, en un sa lón de clases, sino que proviene de lo investigoción pur'!. 

en el laboratorio. ( 1 ) 

"Cuando uno reviso el panorama podría remontarse o tiempos muy ante--

riores o partir de los máquinas de enseñanza, para pensor en lo historio de la progr~ 

moción; pero esto no serío realmente e l comienzo efectivo de lo Enseñanza Progfo-

mada; Esto data desde 15 Ó 20 oi\os atrás, o partir de los trabajos del Dr. Borrus --

Frederick Skinner de la Universidad de Horvord". 

3.2. LA ENSEf'lANZA PROGRAMADA. 

"Hoce más de sesento anos, en sus "Chorlos Q Profesores de Psicología"- -

( 1 ) R08ERT SILVERMAN, Cómo Hacer un Programa, P. 268. 
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decía W¡ Iliam James : 

"Estoís equivocados, pero que muy equivocados, si pensoís que lo psico­

logía, siend::l como es lo ciencio de los leyes menta les, es algo de lo que podeís de_ 

duci r programas definidos y piones y métodos de enseñanzo poro e l uso inmediato d:.. 

la escue la . La psicología es uno ciencia, y lo enseñanza es un orte; y los cien-­

dos nunca hocen brotar directamente de su seno a los ortes. Es preciso que algún ­

ta lento origi no l hago de intermediarío y los aplique con inventivo creadora". 

"En los años que sigu ieron , ni lo psico logía de 10 educación ni la psico-­

logío experimen tol del apre ndizaje hicieron gran cosa por desmentir o James . To-­

dovío en 1962, e l crítico norteamericano Jocques Borzum, aseguraba que e l li bro -­

de James con tenía aún "casi todo 'o que ha de saber cua lquiera sobre e l método de 

la educación". 

"Como portavoz de lo psico logía de su época, probab lemente James esta_ 

ba en lo cierto, pero Barzum erró a todas luces. Una rama especiel de le psico lo-­

gíe, e l enálisis experimenta l de l comportami en to, ha producido, si no un arte, por­

lo menos uno tecno logía de la enseñanza a base de lo cua l es ciertamente posib le -­

"deduci r programas y planes y métodos de enseñanza" •• • 

" l o programación de lo enseñanza por impartir ha sido ••• muy mol en-­

tendida. los primeros programas derivados de un onólisis empírico de l comporto-­

miento fueron copiados sólo en ciertos aspectos superfi cia les. los teóricos de lo 

educación pudieron asimilarse los principios que o su parecer sirvieron de norma 

o los filosofías de l posado. la enseñanza programado, por e jemp lo, ha recibido e l 
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ca lifi cativo de "socrática". Su prototipo serío la famosa escena del Menón en qu~ 

Sócrates va ll evando o un joven esclavo por los sendos del teorema de Pitógoros re_ 

la tivo o lo dup licación del coodrodo . Es éste uno de los grandes fraudes que se­

han cometido en la historio de la educación. Sócrates hoce al muchacho uno lor-

90 serie de preguntas intencionadamen te guiadoras, y, aunque e l muchacho no da -

ninguno respuesta que no hoya sido preparada con todo cuidado por su interrogo_ 

dor, éste insiste en que é l no le ha dicho nada que no supiera ya . Lo cierto, en -

todo coso, es que el muchacho no aprendió nodo en absoluto: habría sido incapaz -

de repetir luego por sí so lo 10 pruebo, como más adelante viene o decirlo e l propio­

Sócrates en e l mismo diálogo. Y aún suponiendo que e l muchacho hubiese contr i-­

buido un poco o lo pruebo con algún modesto descubrimiento originol , sería erró-­

neo sostener que su ·comportamiento 01 proceder así, boja lo solícito dirección de S~ 

crates, tenía algún parecido con el originolísimo hallazgo hecho sin ninguno guío -

par P¡tógoros" . 

"Otros supuestos p;incipios de lo progromoción han querido verse en 10$ ­

escritos de Comenio, ilustre pedagogo del siglo XVII - par e jemp lo, e l de que ­

el alumno no se le debe pedir que dé un poso que no puedo dar • •• " 

"Un buen programo va llevando 01 eshJdionte paso o paso haciéndole dar 

coda uno de e llos oportunamente, conforme o su capacidad y cuando yo hoyo enten_ 

dido todos los precedentes; pero hacer un buen programo es algo más que eso . -

En qué consiste y qué relación tiene con los máquinas de enseí'lor únicamente se haré 
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claro volviendo al análisis experimen tal del comportamiento, esto es, o los bases-

de donde portió lo nuevo corr iente : El condicionamiento instrumentol", Ilamado -

por e l mismo Skinner posteriormente "el condicionamiento operante". (2) 

3.2 .1 . Antecedentes de lo Enseí'lonza Programado. 

En noviembre de 1971 la Coordinación de l e,C,H . me permitió portici -

par en el primer Semi nario Latinoameri cano sobre Enseñanza Programada y Tecnol~ 

gío Educativo", que se ll evó o cabo bojo los auspicios del Instituto latinoomerico-

no de lo Comunicación Educativo y lo cooperación de lo Universidad Nocional Al!,. 

ronomo de México. En dicho seminorio tuve ocasión de escuchor, de parte de l--

Dr. Robert Si Ivermon , los antecedentes históricos de la Ell5eñonzo Programado. --

Voy o confiar o sus palabras la misión de ilustrar en esto tesis, e l inc iso que prec~ 

semente ll evo como título "Antecedentes de lo Ense~anza Programada". 

" ••• No podría o lvidar e l nombre de algunos precursores: Thorndike y 

Sidney Pressey que hicieron a lgunos traba ios y aportaciones valiosos poro el tema". 

3 .2.1.1 . "E l Profr . Thorndike ero un psicólogo dedicodo especia lmen_ 

te o la enseñanza; tenía puntos de visto sumamente prácticos acerca del aprendiz~ 

je , tonto en e l solón de c lases como en el laboratorio y propuso un principio muy -

simple pero muy importante. El principio afirmada por el Prof. Thorndike es "qu~ 

toda indi viduo aprende en la medido que lo que hoce le produce satisfacción" . --

Thorndike llamó "ley de l Efecto" al hecho de que lo conducto quedo grabado cuo.!:! 

(2 ) B. F. SK INNER, Tec nología de lo Enseoonza, p.p . 73 , 74, 75. 
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do se despren~en de e ll a unos consecuencias determ inados. ( 3 ) 

Sobre este punto, lIomado por mí "ley de l Refuerzo" se volverá mós tor--

de. Por ahora se precisará e l concepto de l Dr. Hunler en e l sentido de que lo con 

secuencio de lo que el alumno aprende determino lo que puede aprender". 

"Un e jemplo: El niila que pronuncio lo pa labro "mamó" si nodo ocurre--

en torno de é l, no vuelve (] repetirlo, pero si cuando lo pronuncia aparece uno sei'l~ 

ro encan tadora que 10 acaricio y lo lomo en sus brozos, enton:::es el niño se sien te -

incli nado (] seguir diciendo "mamó". 

A este respecto, Skinner en su obro "Tecnología de lo Ensei'lonzo" come~ 

lo "La reloción entre una respuesta y sus consecuencias puede ser simple, y no es r~ 

ro ni tiene por qué sorprender e l cambio en lo probabili dad de la respuesto". 

"Lo que es técnicamente útil en cuanto al condicionam iento instrumenta l es nuestro-

creciente conoci mi en to de las sutilísi mas y archicomple jas propiedodes de lo condu.:. 

to que son referibles a sutil~ y complejos rosgos de los contingencias de reforzo---

mi ento predominantes en el ombiente". (4) 

"El Dr. Thorndike, advirt ió que si a lg uien encontroba su respuesto, oc u-

rriría de inmedioto un reconoc imi ento de que estabo ocertodo, entonces se sen tío e~ 

timu lado o seguir odelonte; esto sucesión de lo respuesto y lo reacción- es decir, 

e l reconocimiento de esto respuesto- estob lece un procedimiento ll amado "feed-

back", es decir a li mentación de regreso; en espono l se ho generalizodo el uso del 

término "retroal imentación" que estimulo 01 alumno o contin uar e l aprendizaje. 

( 3 ) B. F. SK1NNER, Ciencia y Conducta Humano, p. 82 . 

t 4 ) B. F. SK It::J.!'1ER , Tecno logía de lo Ensenanza, p . 76. 



128 

"Esto retroalimentación que permite confirmar que se estó aprendiendo e~ 

fundamento l poro e l aprendizaje. Poro subrayarlo tenemos el ejemp lo de a lguien­

que disparo un dardo (] un b lanco; supongamos que eso persono que está disporondo­

e l dardo sobre e l blanco tiene los o jos vendados; es decir, no ve lo que está hocier:: 

do, escucho simplemen te e l ruido de l dardo contra el blanco pero no sobe si acertó, 

entonces no tiene ningún interés en continuar disparando e l dardo . Pero si ocurre ­

que a lg uien que es tó p--esenciondo e l hecho, le informo y le dice: un poco mós (] ­

lo izquierdo, un poco más (] lo derecho, un poco mós arribo, un poco mós abajo, er:: 

lonces é l se siente estimulado o seguir disparando hasta lograr acerta r; es te es simp le 

sentido común. Pero esto retroalimentación, eso información de regreso, es bós ica 

poro que se sienta estimulado en el progreso del apr endizaie". 

"El conoc imi ento de los resultados es importante y es algo que debe ser -

uti li zado en e l proceso de lo enseñanza. Nosotros pudiéramos dec ir: "Bueno, es ­

a lgo que todos sabemos" . Pues si lo sabemos todos, en lo rea lidad no lo aplicomo~ 

y hay que observarl o en un sa lón de clases". 

3.2 .1 .2 . "Sidney Pressey, que vive tadovía, es un psicólogo en educa­

ción que se interesó en los principios de l Profr. Thorndike y decidió aplicarlos en -­

sus propios lecciones; esto ocurr ió por los años 26, 27 hasta los 35. Lo que hi zo e l 

Dr . Pressey fue desarroll ar una máquina de enseñanza de tipo e lementa l y utili zarla_ 

con sus a lumnos durante los c lases, d:! ta l manero que durante los clases les hac ía • 

una pequeño pruebo que les perm itía, mediante la máqu ina de enseñanza, ver de in 
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mediato los resul todos, si habían acertado o no; 01 mismo tiempo que hoc ion un ex~ 

men, aprendían. Lo importante en este coso no ero 10 pruebo sino e l hecho de l - -

aprendizaje consumado" • 

•• . "El procedimiento de Pressey sí func ionaba porque realmente permitío_ 

que con este sistema de outopruebo el alumno aprendiera mós, El Dr. Pressey escri... 

b¡ó uno serie de artícu los e hizo uno serie de pub li cac iones sobre estos experimen- -

tos, pero no ocurrió nodo; su ac titud no tuvo trascendencia. Menciono esto por--

que es importante ahoro pora e l seminar io de Ensei'lanza Programado y va le la peno-

reFlexionar por qué en esos momentos no prendió 10 iniciativo del Dr . Pressey. Co~ 

sidero que se trotabo de uno exce lente ideo, pero uno ideo ais lado, no un sistema. 

3.2. 1.3 . "8URRUS FREOERICK SK INNE R. Realmente la tecnalogía-

instructiva ( ENSEÑANZA PROGRAMAOft ) vino o desarrollarse en los finales de los 

arias cincuenta. Cuando e l Dr. Sk inner escribió un libro trascendental sobre la - -

"Ciencia de aprender y e l Arte de Enseñar". El Dr. Skinner, tuvo tres ven tajas so_ 

bre e l Dr. Pressey : l a. Treinta años de investigación acumu lado que habían comb¡~ 

do los cosos. 20 . Skinner publicaba en lo época de los Sputniks que hizo enloqu!. 

cer un poco a los norteamericanos, apareciendo como un misionero. 30 . Todo el-

mundo ti ene ohoro uno extroordinor io preocupac ión por lo enseñanza y por sistemos-

de educación". (5) 

(5) Semi noria Latinoamericano de Ensei'lonzo Programado y Tecnología Educat ivo, 
p . 85. 
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3.2.2. Bases Científicos, 

Poro llegar o lo esencia de lo enseñanza programado en lo que respecto 

o sus principios de funcionamiento, dejaremos que en los siguientes lineos seo el -

mismo S,F. Skinner, quien con sus ideos p lasmados en su obro ya tantos veces c ita--

da de lo Tecnología de lo Enseñanza, nos ociara con sus propias palabras: "Los re--

cienfes adelantos en el estudio de los cond iciones de contro l del comportom iento en_ 

el campo del aprend izaje son sobre todo de dos clases. Lo ley de l efecto ha sido-

tomado en serio; nos hemos convencido de que SE DAN efectos y de que se don en_ 

condiciones que son ópti mos poro que se produzcan los cambios denom inados oprendi 

zaje. Una vez que hemos hecho que se sigo e l tipo especia l de consecuencia lI am~ 

do refuerzo, nuestras técn icos nos permiten configurar casi o voluntad e l comporta--

miento de un orgonismo. (6) 

Poro ll egar hasta los últimos consecuencias de lo Ley de l efecto de Thorn_ 

dike, necesitamos poner en cloro lo noción de probabil idades de respuesto. 

En su obra "Cienc ia y Conduc ta Humano", Skinner amp lío mós lo que -

menc iono como "nuestros técn icos permiten configurar casi o vo luntad e l comporto--

miento de un organismo", en efecto en dicho obro se refiere extensamen te o lo "Re~ 

puesto Operante", 01 "Condicionamiento Operante" y 01 "Refuerzo Operante". 

3.2 .2.1 . RESPUESTA OPERANTE. "Uno respuesto que yo se ha produ-

cido no puede, desde luego, predec irse o contro larse. Podemos predec ir so lamente 

( 6 ) B. F. SK INNER , Tecnología de lo Ensenanzo, pp. 25, 26. 
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qué respuestos similares se producirán en e l fu turo . l o un idad de uno cienc ia pre--

dictivo no es, por tanto, uno respues to, sino uno clase de respuesto . Lo palabro --

"Operante" es lo que utili zaremos para designar esto clase . El término pone de re_ 

lieve e l hecho de que lo conduclo opero sobre e l medio ambi ente poro produc ir con-

secuencias. Los consecuenc ias definen las propiedades respecto o los cuales los res 

puestos se Ilamon similares". (7) 

3.2.2 .2. CO NDI CIONAMIENTO O PE RANTE. "l o operante es defin i-

do por lo propiedad respecto o lo cuo l es contingente e l refuerzo, es deci r, lo o ltv_ 

ro o la cuol lo cabezo ha de ser levan tado. El cambio en lo frecuenc ia con 10--

euol lo cabezo es levantado hasta esto a lturo, es el proceso de "Condicionomiento-

Operante" • 

" /J. través del condicionami ento opera nte, el medio ambien te formo el re_ 

pertaria básico con e l que mantenemos nuestro equ il ibrio, andamos, jugamos, condu 

cimos, un coche, una embarcación, pi loteomos un a vión e tc . " ( 8 ) 

"E n el "condic ionam iento operante" "for tal ecemos" uno operante en el 

sentido de hacer que 10 respuesto seo mós probable o de hecho, mós frecuen te". ( 9) 

3.2 .2.3. REFU ERZO O PE RftN TE" ••• El refuerzo operante hoce olgo-

más que proporcionar un repertorio de conductos. Mejoro lo eficac ia de lo condu<:,. 

to y lo mantiene en vigor mucho después de que su adquisic ión o eficacia hayan cIe-

(7)~~; 
(8 ) 
(9 ) pp. 

Ciencia y Conducto Humano, p. 86 . 

Ciencia y Conducto Humano, pp. 86 y 87. 
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jodo de interesarnos" . (10) 

Después de que ha adquirido yo uno conduclo. Los refuerzm o;on nece- -

sarios poro conservar lo intens idad de ese comportamiento . Ofrece especial inle--

Tés el efecto de varios programas de refuerzo intermitente . . .. Mu.chos de es tos --

efectos suelen inclu irse tradicionalmente en el campo de 10 motivación, ounque lo -

operación principal no es otro que la ordenación de las contingencios de reforzo--

miento" . ( 11 ) 

Conocidos los bases esenciales de lo programación veamos cuóles son 105-

posos o procedimien tos que uso la Enseñanza Programado en sus dos aspectos de li - -

bros programados o móquinas programados de enseñanza . 

El primer poso es plantearse lo pregunta de ¿Cómo se fijo en lo mente - -

uno respuesto? 

Segundo ¿Qué reforzamientas se emplean? 

Tercero ¿ Cuóndo reforzar como "bien hecho" a lgo? 

Cuarto, establecer "un programo hóbilmente ideado poro llevar 01 al um--

no, o través de uno serie de aproximaciones progresivos, 01 comp le jo comportamien-

to fi nal que se pretende". ( 12 ) 

Pero hoy otros posos muy importantes que es preciso consideror, pues sie~ 

do lo enseñanza programado un producto de laboratorio, ha de seguir los pri ncipios-

de aquél en todo momento poro logror los resultados all í obtenidos . En efecto "a l -

( 10 ) Ibidem . pp . 86,87 . 
( 11 ) 8 . F . SK IN N ER, Tecnolog ía de lo Enseñanza, p. 90. 

( 12 ) 8 . F. SK INNER, Tecno log ía de lo Enseñanza, pp . 30 y 31. 
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inicior el estudio de codo nuevo organ ismo hoy que responder o ciertos preguntas: -

¿Qué comportamiento se va a establecer? ¿De qué refuer;o;os se dispone? ¿Qué -

respues tos son apropiados paro introducir un programo de progresiva aproximación - -

que ll eve hasta lo formo definitivo de l comportamiento? ¿Cómo pueden progromor-

se los refuerzos del modo mós eficiente poro mantener lo intensidad del compor to- -

mien to? " ( 13 ) 

3 .3. LA PROGRAMACION 

Uno vez ana lizadas y conocidos los bases cientiTicos de lo Enseñanza - -

Programado, es conveniente que nos adentremos un poco mós y estudiemos, escrule-

mos, y descubramos cuáles son los portes m&; insignificantes que hocen el todo 110- -

modo programación. 

3.3.1. Programación li neo l . 

p.nte todo, un poco de historio: En un principio distinguíanse dos gron--

des corrientes, digamos dos grandes maneras de enfocar lo programación de un temo. 

Ero lo primero y lo que alcanzó mayor difusión y aceptación lo llamado "Progroma- -

ción Lineal" puesto en próctico primeramente por Skinner, como lógico producto de 

su sistema de obtención de respuestos en el laboratorio. Su punto de visto ero y e~ 

e l de fijar primeramente lo mela ú ltimo de conduclo que se ha de alcanzar, luego,-

analizar cuón tos respueilos porcio lei, podríamos decir, eran necesarios poro logror -

eso conducto final . A codo respuesto porciol o sección de conduclo fina l, se olor-

( I3) Idem. p . 34. 
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90 su respectivo ciclo estímulo, respuesta, refuerzo. 

Esto formo de ovocorse o logror conductos fino les por medio de etapas me. 

nirnos se le l lamo programación skineriono o programación lineo l . Skineriono por ­

ser e l Dr. B. F. Skinner su iniciador; y lineo l, porque lo sucesión de pasos hacia ­

lo meto de la conducta finol, es seme iante o lo suces ión de puntos que inlegron 10 -

líneo recto, en donde no hoy posibilidad poro retroceso. Desde e l pun to de visto ­

geométrico, podría defin irse o oclararse la fX/s ición y '0 postu lación de Skinner en -

su programación lineol diciendo que "e l comino más corto entre dos puntos es lo ,¡-­
neo recto". Si consideramos que los dos puntos tomados en cuenta por Skinner 50n ­

pr imero e l de la conducto iniciol y segundo el de lo conducto terminal y si ono lizo- -

mas que la definición de línea es 10 de "uno suces ión de puntos" podremos decir que_ 

10 programación lineal estó integrado por uno sucesión de cuadros de enseñanza per­

fectamente conca tenados desde 10 conducta inic ia l hasta lo conducta termina l . 

3.3 .1 .1. Bases de lo Programación lineal: La programación linea l lie 

ne su fundamentación en el principio psico lóg ico que le diera origen esto es, E. - R. 

R.-, E.-R.-R,- etc . (Estímulo, Respuesto, Refuerzo ) . 

3.3.1. 1.1. Estímulo, estó constituído en lo Enseñanza Programado, por 

10 información que se da al estudiante en formo de un cua­

dro de estudio. Esto información, ero, en un principio, -

muy reducido ( posos cortos) (¡. tomizoción de la enseñon-­

zo J, pero en lo actua li dad yo no es uno de los distintivos -
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de lo progromación, pues como dice Suson Meyer Morkle,-

en su obro Instrucción Programado, Aná lisis de cuadros 8ue_ 

nos y Mo los, "En términos de lo que es tó de modo y fue ro-

de modo, es posible dictaminar, en formo defi nitivo, que -

los pequeños posos estón fuero de modo" . (14) 

El es tímu lo, como cuadro de in formación, puede no só lo --

ser uno serie de palabras que don uno ideo principal, sino-

puede ser uno fotografío, un dibujo, un esquema, un trozo_ 

musical, uno serie de diapositivas, uno secuencio fíl mico,-

elc. en pocos pa labras, todo lo que proporcione uno nuev~ 

¡ nformación. 

3.3. 1. 1 .2. Lo Respuesto: El segundo principio o base de lo programo_ 

c ión li neo l es lo respuesto, ésto debe ser activo, es decir -

debe regis trarse como un movimiento o cambio de conduct~ 

operado en e l estudiante. En lo Ensei'lanzo Programado, -

sobre todo en lo programación lineal, impor to mucho lo re,:. 

puesto abierto, mós que lo encubierto, es decir lo que pue_ 

de ser registroble por los sen tidos p.e. uno respuesto activo 

abierto, sería escribir el vocablo "dog" . Uno respuesto --

( 14 ) $USAN MEYER MARK l E, Instrucción Programado, Aná lisis de Cuadros Buen 

nos y N.o los, p. 36 . 
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oc ti va encubier ta serío por ejemp lo, indicar 01 alumno --

que se concentre en lo imogen que evoco el término ~'. 

3 .3.1.1 .3. El Refuerzo . El te rcer pri ncipio de lo Ensei'lonza Progra-

mado es e l del Refuerzo , éste cons iste en lo moyor porte -

de 10$ eO$05, en lo ver ifi cac ión de lo respuesto correcto .-

El programo debe proveer de a lguno manero, 10 pos ibili--

dad de que e l a lumno sepa inmediata mente lo acerta do de 

su respuesto . 

3.3.1.1.4. Mínimo de Errores. El cuarto y mós importante de los --

principi os de la Enseñanza Programado es e l de que el - -

a lumno debe lograr su aprendizaje con el menor número de 

errores . El error trota de ser borrado to ta lmente de l mapo 

de l proceso de aprendiza je de l a lumno, porque los errore~ 

según pa labras de B. F. Skinner , "lo mós que nos pueden-

enseñar es o no come terlos de nuevo" . ( 15) 

"Pero e l comportami ento correcto no es simp lemente lo --

que quedo después de haber evitado e l praceso erróneo". 

El principio Sk inneri ano de que e l aprendizaje se ha de r! 

gistrar con e l mínimo de errores no qu iere decir que es te-

mos postu londo oigo utópico , como lo dirío Evons, "el --

___ __________________ ~p~:~~~~oj~_~~_ errores es un cómodo expedien te onó logo ­

( 15) B . F.SK IN~ Tecno logíode loEnseñonzo, p . 23 . 
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01 vocío perfecto de l físico o 01 gas perfec to de l quí­

mico". No, en lo abso luto, lo que se persigue es que 10_ 

informodón, el estímulo, seo en 101 formo susceptible d~ 

comprenderse, que lo respuesto no puedo tener otro alter­

nativo que no seo lo correcto. 

3.3 .1 .2. Cómo se Rea liza uno Programac ión Lineal: El Dr. Robert --

Silvermon, en su obro yo ver ios veces citado "Cómo Escribir un Progra ma" do un -

resumen de los técnicos o seguir poro la rea lizac ión de un programo que yo me per:.... 

mito llamar e l Decólogo de lo Programac ión lineol . Estos diez puntos que o con!!. 

nuac ión se reseí'lon, contienen prácticamente todos los e lementos que integron 105 -

principios básicos de lo progTamación y ademós sugieren los técnicos mós apropio-­

dos y 01 alcance de l lego en esta materia. 

3.3.1 .2 . 1. " l a programac ión debe definir previamente los respuestas­

que quiere enseí'lor. Estos objetivos de respuesta espec~ 

ca quedan mejor expresados en func ión de lo prueba que -

se espero que e l a lumno pase a l término del programa" . 

3 .3.1.2.2. "Se debe proyector la programac ión pensando en cóma ob_ 

tener las respuestas correctos. Esto se consigue emplean­

do los conocimientos obtenidos con ante lación y par medio 

de la técnica del apun te". 

3.3. 1.2.3. "El aprendizaje mós efectivo genera lmente se reali za en -
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condiciones en los que se dispone de comprobación positi­

vo e inmediato fXlro e l a lumno" • 

3.3 .1 .2 .4 . "lo respuesto que se le pide 01 estudiante debe tener es"! 

che relación con los obje ti vos que persigue e l programo.­

Hoy que evi tar o todo costo las respuestos tr iviol es". 

3.3.1 .2.5. "Son necesorios los secuencias de fomiliori zoción cuando-

los respuestas que se von o aprender resulton extraños, 0 -

cuando las respuestos que se von o aprender resulton extr~ 

ños, o cuando los respuestos anteriores pueden interferir -

con 105 nuevos" • 

3.3.1 .2.6. "Enseño o diferenciar presentando lo fócil an tes que lo d~ 

fíe il . Cuando se presente uno diferenciación sobremane­

ra difícil, hago uso generoso de los apuntes y poco o poco 

váyo los atenuando". 

3.3 .1. 2.7. "Recuerde los sistemas de Ru leg ( lo reglo primero, des-­

pués 10$ ejemp los) y Egrul (primero los ejemplos, después_ 

la reg lo ), que le pueden ser muy útiles". 

3.3 • I .2.8 • "Debe reconocer los cuatro ti pos de estructuro ( de ense-­

ñonzo, de reposo, de próctico, y de prueba) y esforzorse_ 

por incluir un número sufic ien te de cado uno . Elabore­

pr imero las estructuras de prueba". 
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3.3.1.2.9 . "Cuando seo preciso use derivac iones correctivos, pero no 

o lvide usar tamb ién derivaciones de sa lto. Ofrézco le 01 

alumno opciones en los derivaciones de so lto". 

3.3. 1.2 . 10. "l a pruebo defin itivo de una progromoc ión, de uno secue~ 

cio o de uno estructuro, reside en lo que hagan los esto--

diontes . Uno bueno programación rea li zo lo que se pro-

puso a lcanzar, si no lo logro habrá que revisarl o" . ( 16 ) 

Uno vez que e l programador se ha responsobilidado de es-

tas técn icos le quedo só lo uno gran incógnito en 10 mente_ 

¿Cuál es e l porcenta je que debe ap licar o los distin tos --

cuadros que se han sei'lolodo como constituti vos de un - - -

buen programo? o dicho en otros pa labras, ¿qué porcent~ 

je se ha de dar o cado tipo de cuadro poro obtener ópt imos 

resu ltadas? En uno conferenc io ¡:w-evio a lo confecc ión de 

su li bro e l Dr . Si lverman dió respuesto o esto pregunto - -

crucia l. Desde su punto de visto los cuadro deben tener 

e l siguiente porcentaje: 

80% los cuadros de aprendizaje . 

10% los cuodros de próctico. 

5% los cuodros de revisión . 

( 16) ROBERT SllVERMAN, Cómo Escrib ir un Programo, pp . 264 Y 265 . 
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5% los cuadros de prueba . (17 ) 

3.3 . 1 .3 . Ejemp los de a lgunos trozos de Programas li nea les de Ing lés . 

CUADROS DE PROGRES ION LINEAL . 

CONTEN IDO : VOCABULAR IO DEL LABORATORIO DE ING LES Y DE FI51CA . 

OBJETI VO 

SISTEMA , 

USO DE l OS ART ICUl aS "A", "AN", "THE" 

ESCUCHAR, ESCRIBIR, LEER, DISCRIM INAR, DIST INGU IR, RE­

TENER LOS DIVERSO S MATE RIALES QUE SE DAN AL A LUMNO . 

RE JEM . (RULEG) 

1. "TAPE RECORDER" es lo pa labro ing lesa poro sei'lalar lo máqu ina que nOS -

permite grabar y reproducir sonidos . 

Grabadora en Inglés se escri be 

2 . "EARPHONE" es lo pa labro que en ing lés se usa fXlro designar e l instrumen-

ro que nos permite percibir sonidos directamen te en los oídos . 

Audífono en inglés se escribe C( ___ ______ ~ 

3 . " 1 aparato que noS perm ite proyec tor figu ros, dibujos, tra nsparenc ias, etc. -

en ing lés se le conoce como PROJEC TO R • 

Proyector en ing lés lo escribimose( _ ________ ~ 

4. " lo persona ql:e mone io los proyectores o los grabadoras, se le llama en in-

glé.OPERATOR . 

Opero tor e r inglés se escribe e( ___ _ _ _ _ _ ..J 

(17) Semi nor ia l atinoamericono sobre Enseñonzo Programada y Tecno logía Educa­
ti va . 
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5 . A una cabina en genera l se le lIomo SOOTH 

Lo cabina donde estudio ing lés lo escribesC( ___________ J 

6 . AL SALON DONDE ESTUD IAS ING LES POR MED IOS AUD IOVISUALE S SE­

le conoce como ENG lISH lANGUAGE L6 80RA TORY . 

LABORATORIO DE LENGUA INGLESA LO ESCR1BES('--_____ _ 

7 . Al posi 11 0 por donde circu lan personas en un sa lón, teotro o laborator io, se-

le lIomo ais le . AISLE. 

Posillo en ing lés se escr ibe ~( _ _ _ _ _______ _ 

8 . Los partícu las "un", "uno", que usamos en español poro uno persono, oni --­

mo l o coso en ing lés se escribe "A" . 

"un" "uno" lo escrib imos en ing lés ~( _ _ _______ _ 

9. El término "A" en ing lés, iré siempre a ntes de 10 palabro o que se refiero . 

"A" se escribe ~( _______ ______ ) de I nombre . 

10 . La pa labra "TREE " significo órbo l. 

Poro escri bir en i ng l é~ "U N ARBO l " escrib iremos ,( ______ ~) TREE. 

11. "Coso en ingl és es "HOUSE ". 

"UNA CASA" se escrib irá ,( _________ ~)HOUSE. 

12. Lo pa labro "A" se emp leo únicamente poro designar UN objeto, UN onimol, 

UNA persono o UNA coso. 

El término "A" en ing lés se emp leo ún icamente en e l ,( _____ ____ _ 

13 . VISOR en ing lés se escribe viewer. UN VISOR será ('-______ __ _ 

14 . Poro decir VENTANA usamos lo palabro "W INDOW" poro dec ir "UNA VE~ 
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lANA" diremos(L _________ --') 

15 . l o partícu la "A" se transformo, en ocasiones en lOAN". 

El posib le cambio de "A" es '( ____ 2) que sign ifico lo mismo. 

16. "AN" se empleo antes de nombres en singu lar que comiencen por voco l . 

Con un nombre en singular que comience con voco l usomosC' ______ ") 

17. El término EARPHONE esté en singu lar y comienzo por vocol, por tonto po-

ro dec ir "Un oudífono" en inglés diremos: (" _________ ____ ") 

18 . "ERASER" significo borrador; si queremos un borrador diremos en 

ing lés : (" _________ ") 

19. Lo expresión "ENGLlSH LANGUAGE LABORATORY" sig nifico laboratorio­

de inglés. Si hablamos de un laboratorio de ing lés decimos 

(" " ) 

20. "DISTANCE" quiere decir DISTANCIA . Poro hablor de UNA DISTANCIA 

diremos : (" _______________ ") 

21. El término "THE significo : e l, lo, los, los . 

Poro decir lo distancio diremos: (C ____________ ,) 

22 . "THE" se usa antes de los nombres que deseamos resaltar o concretar. 

Si quiero hablar de uno distancio cualquiera diré: "A DISTANCE", 

mós, si me refiero o lo distancio en tre e l punto A y B di ré ''-______ -' 

23 . /1 LTUI(A, Se dice "HEIGHT", Si qu iere especificar LA altura 

The heighl. de un edificio diré: c( _____ -')OF A BUILD ING. 
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24. lo fXl labra "$PEED" qu iere decir VELOC IDAD. Al hoblar de 'o velocidod-

rile speed de un av ión diré : ('-___________ --')of aplane. 

25. "ACCELE RATl ON" significo ace leración . Hablando de la ace leración 

l he occe lerotion de un cuerpo 01 caer, nos referimos o la aceleración 

'omo,( ____________________ ~ 

26. El término ing lés "EQUATI ON" significo ecuación y quiere dec ir igua ldad. 

Si quiero referirme o UNA ECUACION diré: c( __________ -'-;) 

An equotion) Pero si hab lo de 'o ECUACJON que estomas estudiando es-

cribiré: l he ecuotion) (l _____________ _ 

27 . "RES ISTANCE" es e l vocab lo adecuado poro resistencia. Al hob lar de o 

resislonce uno resistenc ia se dice l( ____________ .J 

fv\ás 01 referirme o 'o resistencia de un cuerpo determinado diré Ihe re--

sistonce) ) 

28. "LEVER" es 10 pa labro inglés pora pa lanca . Si hab lamos de una palanca -

o lever cua lqui era diremos :,( _____________ ..1). Si habla 

mas the lever de LA PALANCA de uno máquina tendremos que deci r _( __ 

29 . "AREA" significo órea . Hablando de un órea indeterminado podremos (an 

orea ) dec ir ( )i pera hab lando DEL AREA determ inodo de 

( the orea) nodo de uno figura diremos ( ). 

Estos cuadros fueron rea li zados por un serv idor con miros o confeccionar 
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todo un texto de ense~nza programado cuyo proyecto de tallado se doró 01 fina l --

de este capítulo, pero en funció n de un taller de programación que impartiera el 

Dr. Norma" Balabonion en el l.l.C.E. en junio de 19n. 

3.3 .2. Programación ~tético. 

En 10 obro "Verbo l Sehovior" de B. F . Skinner, se menciono e l encode 

namiento de 10 conducta verbo l. Llega el avtor o demostrar cómo esto concoleno_ 

ción, no se refiere o que e l último sonido emitido o lo último letra copiado sea e~ 

pie poro construir lo sigui ente ideo, sino que esto concatenación, verso , más bien, 

sobre e l objetivo finol que tiene quien hablo o quien copio o escri be . (18) 

Posteriormente, Thomos F. Gilbert, planteo un nuevo sistema de progro_ 

moción que "supone o lo vez uno aceptaci ón de las teorías funoomentales de beho-

viorismo sk inneriono y un rechazo de lo programación que éstas han inspirado". 

( 19) 

"G il bert supone uno ruptura total con los boses metodolÓgicos de lo pro_ 

gramoción lineal y de lo intrínseco, especia lm ente en lo cuestión de saber si los -

respuestos construídos (que se considero deben recurrir o conocim ientos reales) 0 -

por e l con trari o los pruebos de elección múltiple (que según se dice recurren sim--

plemente o lo refl",xión) constituyen un método eficaz de programación 01 servi- -

cio de lo ensei\onzo. Según Gi lbert, ni lo aproxima ción de Skinner ni lo de - --

( 18 ) B. F. SK INNE R, Verbo l Behov ior, p. 72. 

( 19 ) R. LAMMERAND, Teorías de lo Ensei\onzo Programado y Laboratorios de-­
Idiomas, p , 91. 
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Crowder pueden sa ti sfacer, ya que no a tacon e l problema de l comportamiento de l-

a lumno" , ( 20 ) 

G ilbert no se quedo en lo e tapa de lo crítico si no que planteo su propi~ 

formo de atocor e l punto clave por é l criticado tonto o Sk inner como a Norman - -

Crowder, e l del aprendizaj e . Comienzo su plan teami ento de so luc ión ochacondo_ 

o Skinner e l haber ra llado de usar todos los valiosos recursos del pr incipi o de enco_ 

denomi ento por é l mismo postu lado; pero luego expone sus propios principios boso-

dos en la ley de l encadenamiento pero dándo le e l enfoque de invención de GiI- --

bert. 

l o originalidad indiscuti ble de Gilbert fue lo de invert ir e l sentido del-

postulado por Skinner. En efecto : "Según é l, e l único condi ciona miento eficoz_ 

poro e l indi viduo es el que produce 10 satisfacción directo de uno necesidad expe-

rimentado. Ahora bi en , só lo e l simple conocimiento de los resultados claro mente_ 

asociados al objetivo que persigue el alumno es un factor intrínseco de refuerzo; -

bosta paro e llo prever e l trabajo al revés, estudiando o par tir de l resu ltado, e l en.. 

codenami ento inverso del razonam iento . De esto formo, codo operación sucesivc:. 

se encuentro reforzado hasta el final de lo cadena por un estímu lo discrimi notivo di 

rectamente ligado 01 objetivo que se persigue" . (2 1 ) 

Como vemos, e l aspec to novedoso, e l cambio de enfoque que se opero -

en lo programación matético puesto en práctico por G ilbert y sus seg uidores mo-

( 20) R. l AMMERAND. , T eor ias de lo Ensel'lonzo Programado y laboratorio de -

Idiomos. p . 92 
( 21) IDE M. 
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téticos, es e l "encadenamiento inverso", ( 22 ) 

Junto con Crowder y Pressey, Gilbert propone, ademós uno progromo - -

ción basado en cuadros de moyores dimensiones poro agi lizar e l avance en el opre~ 

dizoje del a lumno . Veamos o cont inuación un e jemplo de cuadro de progromo--

ción malético en los que podremos descubrir también lo preocupación de G il bert -

porque " los ejercicios maléti cos otraigon la atención de l alumno sobre los onolo- -

gíes usondo froses-mode lo como medio de poso rápido poro el domi nio de las estru~ 

turos sintácticos. (23) Es por esto que "debiendo formor e l reper torio del ol um-

no e l inventar io de los estructuras li ngüísticos, éste se reve lo como uno toreo mós-

impor tante que lo construcción de uno serie de ejemplos considerados como efica--

ces por a lg unos autores de manuales". ( 24 ) En otros pa la bras, o lo que va lo --

programación matética es ante todo o lograr que e l al umno aprendo 105 estructuras-

básicos de cua lqu ier disciplino, y ésto, por lo que respecta 01 aprendizaje de i d i~ 

mas es más importante que aprender una seri e de frases, términos, vocobulario in--

conexo de l ob jetivo fina l . A esto se debe, precisamente, que la programación -

matética hoya sido emp leado, con mayor frecuencia en 10$ laboratorios de idiomas. 

3.3.3 . Programación Crowderiano, Intrínseco o Ramificado. 

Lo rozó,] por la que o esto programación se le don diversos nombres es lo 

siguiente 

( 22 ) 

( 23 ) 
( 24 ) 

R. LAMMERAND., Teor ías de lo Ense1'lonzo Programada y laborator ios de­

Idiomas . p.93. 
Idem . p. IOJ. 
rdem. p . IOJ. 
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Se le llamo crowderiono por ser su moyor y primer exponente e l Dr. No!. 

mon A. Crowder quien desde que tuvo noticio de los programaciones li neales o ski.. 

nnerianos, ona lizó los deficie ncias de éstos y propuso una progra mación que se OV~ 

coro mejor o lo so luci ón de los diferencias ind ividua les que pasaba por a lgo Ski - -

nner, segú n é l. 

Intrínseco, porque, de acuerdo a lo fina li dad que le asignó Crowder I -

debe de otender o los necesidades intrínsecas de l a lumno ante codo prob lema o CU~ 

dro que se le planteo . 

RamifIcado, porque, o d i fe renc io de lo programación li neol en que el -

estudian te debe constru ir su propio respuesto acti vamente, en lo programación rami 

ficado no ¡,ó lo se le don los opciones entre las cuales se hallo lo respuesto, sino -­

que uno vez seleccionada una opc ión , se le proporciona informoción diferente de 

acuerdo o lo opción escogido por e l alumno. 

3 .3.3 .1. Bases de lo programación Crowderiona. 

Analizando las d iversas palabros con que se denomino es te método de -

programación pademas ver también c uá les son sus pr inc ipios básicos en los que fun ­

damento e l a prend izaje. Hoy, sin embargo, otras puntos muy importantes que di!. 

tinguen a lo programación de Narmon Crowder. Poro é l, e l conocimien to se ad- ­

quiere mientras el alumno es tá expuesto a lo información, esto es, el a lumno sólo ­

tiene que descubrir , osociar y fi jar e l conocimiento que lo re dacción de l cuadro ­

le pone an te su mente, lo selecc ión de lo respuesto dentro de las opciones que le -
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_._---, 
CARACTERISTICAS DE lAS AMElAS 

La CEI t; J.A ~'S la unidad básica de la vida ; caJa ctlula contiene 
todas las c.l raclcrísticas necesarias para comcrvarla. Estas .w pueden 
clasificar flOr la I::STRUCTCRA y 1;\ FL'!\(:ION. 

Estúdiense dttenidllm~ tll t las características, dibujO!l y rótulos m05· 
traJos m:'s ab:ljo, pero sin 1r31ar de mcmori7arlos: 

Caraclerulicas de la 
ESTRUCTURA 

localícerue: 

lo el núcleo 
2. la membrana nuck;¡r 
3. la p,,~d cdular 
4. l., vaCllob 
5. el ci toplasma 

a ) cndopl:mna 
b} cclopbsIII .l 

Características 
de 1:\ F UNCION 

1. NUTRIe rON: obsérve­
se cómo los scudóp<?dos 
cnvuekcn el alimento. 

2. LOCO~10CIO:'\ :oWr· 
.. ~ : ; ;::: !; ":i--': _.'. __ 

C~\;':l :-.J~ . .l ':'(.'¡':-.:{ :~ : 

10; seudópo¿os cxt~~& . 
dm. 

3. REPROD UCC IO:\': 
obsérvese cómo se multi· 
plica la célula por bipar­
tición. 

Recuérdese: 

Todas las c~ llI las rueden carac· 
terizaru por su ESTRl'CTI:.l. 
RA y su FUNC lpN. 

...,,,;,:c;;:,., .... __ P.red ctlulu 

'jé;.:l2:5r:::::;,;;;"" eiloplnm, 
, e'l~p :lSmil l eelQpllsr.1. , 

, er.doplnm.) 
membl.nI nuclur 

NUTRICION 

~ 

2:~~::~:,ºi4 
~ 
~C..!Q!!.. 

Si ya conocía usted b informarión c :,u.\ ('11 ('!;Ia I':'u:;in:l, puede s.:lhar 
a la página 2~; de lo contrario, prosiga rn 1.1, p:'lginól ~i~u;ente 0::1 eSludio 
Jd mato:rbl que amec,·de. 

( 25 ) SUSAN MEYER MA RKLE, Instrucc ión ProSfamado, Aná li sis de Cu adros Bue 

nos y ~Ios, p. 206 . 
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ofrece, es só lo poro descubrir si e l estudiante ha aprend ido o no. 

l o que más distingue o lo programac ión in trínseco d~ la lineo l, por eie~ 

plo, es que lo primero se va le de los errores poro ll egar 01 conocim iento, c loro es 

té, no por el comino recto que idea lmente se deseorío, sino Q base de cuadros de-

remedio o de mayor información, que permiton 01 a lumno o es tudiante que no ha -

aprendido, que observe cuól fue lo frocción de información que no puede compren_ 

der y por ende , retener. 

3 .3.3 .2 . Cómo func iono lo Programación In tr ínseco . 

Permítase citar los pa labras textuales del Dr. Normal' Crowder, hob lon-

do de l aspecto cons tructi vo de l error en el aprendizaje . "Hemos fundado nuestTo-

técnico en lo posibil idad de reconocer y enemendor errores, porque consideromos -

que no es próc ti co ni conveniente intentor e lim inorlos . Creemos que no es prócti_ 

co ni conveniente intentor e li minor 10$ errores o couso de los diferenc ios ind ividuo 

les inevitobles tonto en copacidod como en ¡'n formación que se produc irón entre --

nuestros estudiantes. Creemos que es inconven iente e lim inar 10$ errores, porque -

01 hocerlo así, deberíamos presentar e l materia l dividido en posos ton pequeños y-

hocer preguntas ton fác il es que eso no sería servir o los obje ti vos educativos que -

deseamos serv ir " . (26) 

(26) SUS¡'N MEYER MARK l E, Instrucc ión Programado, Anólisis de Cuadros Bue 

nos y Mo los, p. 236 . 
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Otro característico diferenciativa o inherente o lo programación intr ín-

seco, es lo que menciono veladamente en e l pórrafo anterior cuando dice "porque 01 -

hacerlo osí deberíamos presentor e l material dividido en pasos ton pequeños •• • " (27) . 

En efecto, e l moterio l de información con que se adentra en lo enseñanza lo pro9r~ 

moción ramificado, es bastante extenso. SOn cuadros que fóci lmen te pueden te--

ner de 70 pa labras o mós y en ocasiones lI egon (] abarcor una página o más. 

Un cuadro ton grande es lógico que tengo bastantes elementos básicos -

que lo estructuron y así es efectivamente: 

Un cuadro principal "standor" como lo llama Suson Meyer Morkle, que_ 

do integrado por los sig uientes puntos: 

"l. "Lo respuesto que escogió el estudiante en el último cuadro" . 

"2. "Retroa limentac ión, o sea, estudio del por qué es correcto lo respuesta". 

"3. "Nueva información". 

"4. "Uno pregunto poro probar si ha en tendido la nueva informac ión". 

"5. Dos o mós respuestos alternativas poro escoger; y 

"6. "Un número de página (en una máquina, lo indicación de un botón), indi-

cóndo le o dónde proseguir según coda alternativo". (28) 

Poro u~o me jor vis ión de l programa ramificado, expondremos un cuodro-

completo o continuación. 

(27) SUSAN MEYER MARKLE, Instrucción Programado, Anólisis de Cuadros Bue­
nos y tv\a los, p. 236 . 

(28) Idem. p.254. 
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CUADRO S RAMIFIC.6DO S. 

~H (de 29) 

Su resputS/(l. 1.-1 segunda potencia ce ;j - 5' - ;; X ;; ~ ~j. 
Es correcta. La segunda potencia de ;) significa 5' que, d uo 
está, es 25, 
Se empIca una tcrrninolOl;ía I."s~cbl para dl'SCribir un ;> can· 
tidad escri ta en foona de potencia de un número. El numero 
que será empleado como faclor se I!;llna bau. El nllmero {IUC 
indica cuántas \-eces ser.í empIcada la base como factor !le 

llama el u:porllmU : 

b:H¡,e -> 5' _ C":< ponelllc 

Las potencias de numeros ~n muy imporlallles en el estudio 
de sistemas de números. Por tanto, necesi tamos un síinbolo (on­
veniente que reprC$Cnlc la idea de potencias. Elllplcarcmo~ la 
le tra b, que significará bau. Empicaremos la le ila. n, que re­
presentará el número de I)eus que se use la ba:<e como factor. 
La letra 11 es el exponcnu' de b. De eSlc modo, el símbolo de 
cualquier potencia de cuakluin n(lmero 5.:ri 

b' 

Empleando ese simbolo, podclIlO!' hacer dccl.1Taciont's dc ca­
rácter general sobre las potencias sir necesidad de U s;J r ejem. 
plos específicvs, del mismo rJlr>o.lo que podemos h~('e r declara­
ciones de tipo general Tt'l;u;,'as a la ~um~ o la multiplicación. 
En la exp~sión b~ 

b es el exponente riles la balit'o pá gino 11 . 

b es la base y n ('$ d ,·,.;ponenTe. pá g ino 17 . 

( 29) SU SAN ME YER MARKlE, Instrucc ión Programado, Anó lisis de Cuadros Bue­

nos y Molos, p . 339 . 
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3.4. SU APllCACION. 

En los puntos anteriores se ha trotado de describir tonto los diversas for -­

mm de programación que en lo ac tualidad existen y se llevon o lo próctico en el -­

Nuevo y en olgunos portes Viejo Continente, como lo manero de func ionar de és-­

tos. Ahora dedicaremos unos cuantos líneas poro dar uno visión ponorómico del -­

uso de esto técnico de ensel'lonzo en América Lati na. Los dotos de los países herm~ 

nos de Latinoamérica han sido tomados de los informes de los delegados de olgunos­

de esos países 01 primer Seminario l a ti noamericano de Enseñanza Programado reali­

zado en México, D.F. e l mes de noviembre de 1971 , 

3 .4.1. CHILE. "No tiene incorporado o lo educación sistemático lo -

enser'lonzo programado, sólo se d ispone en forma muy parcial de algunos ayudos ou ­

dio-visUCJles como progromas de T . V. educativa a nivel medio no oficiala través -

del canol de la Uni versidad Católico . 

La U. de Ch il e tiene progamas de T . V. dirig ido ~ los mosas obreros y -

campesinas o canal abierto". 

3.4.2 . El SALVADOR . Menciona que tienen "lo televisión educativa­

como un recurso audiov isual de lo Reformo Educativo a nivel nacional en el 70, - -

80, y 90, grados d~ instrucción, mas de e nser'lanzo programado no encontramos ni'2.... 

guno mención lo cuol hoce presuponer que na lo habían empleado aún, poro los fe ­

chos en que se rea l izó este Seminario. 

3.4.3. COLOMBIA: LA "SECRETARIA DE EDUCACION DE ANTlO--

QUIA, empleo la Enseñanza Programada integrado a las Escuelas Unitarios, uf ili --
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zóndose tarjetas de contenidos" . 

Lo Universidad de Antioquío, real izo capacitación de maestros y prepa­

ración de mate rial didóctico paro el empleo de lo enseñanza programado". 

3.4.4. PARAGUAY; "No se han hecho experiencias en el país sobre 

lo Enseñanzo Programado. Pero su aplicación se considera conveniente y posible.­

El Ministerio tiene en ejecución un FX09roma de producción y distribución de libr05_ 

de texto poro las escuelos primarios . Es posible iniciar la elaboración de parte de_ 

esos materiales en lo forma programado". 

3.4 .5. VENEZUELA: 11 El Instit uto Nocional de Capacitación Educa ­

tivo ( I . l.e ,E.) Teol izo trad ucc iones de obras refere ntes o instrucción programado­

y e laboro y aplico dichos textos. Dicto cursos de lo espec ialidad". 

3 .4.6. PERU: "Desde hoce una década se ha incrementado el estudio y 

uso de lo Instrucción Progrmodo en Universidades, Colegios e Institutos . 

Entre los pioneros cabe mencionar 'o Universidad Nacional de Tru¡i ll o 

en la que hoy un grupo investigando sobre el tema. 

En lo Pontificio Universidad Católica de limo se dicto un curso elemen­

tal de Instrucción Progromoda poro maestros. 

En la Universidad de Son Marcos incluye esta especialidod dentro del 

programo de didÓctico. 

La Normal de Monterrico también tiene varios trabajos de investigoc ión­

efectuados" . 

3.4.7. HONDURAS . "Desde hocemós de cuatro a ños se tiene amplio -
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conocimie nto de la Instrucción Programado en lo Escuela Superior del Profesorado -

"Francisco Marazón" de Tegucigalpa, no obsta nte, fac tores de índole ambientol, -

c ircunstancia l , e tc., no ha n favorec ido el uso de lo mismo o nive l noc iona l . 

3.4.8. ARG EN TINA. De todos los países part icipontes de Lotinoomer ~ 

co, fue lo Argentino, lo nación que mós adelanto y madurez mostró en esta téc n i- ­

ca del aprendizaje y enseñanza. l o Oro. Kohe n, conferencista en una ocosión -­

e n e l Seminario, dió o conocer que ellos están ya usando lo ensefionzo progromoda­

en bastante intensidad yen diversidad de campos, toles como la enseñanza, y lo il!. 

dustrio, osí comO en el adiestramiento de obreros y sobre todo en lo banco y comer ­

cio. Indicó, os í mismo, que empleando los móquinas computadoras que de Alema-­

nia les ll egan, estón ya programando a base de computación y no empleando progr<:,. 

modores maestros o técnicos en programac ión . l a programación hecha par camputa~ 

ras o cerebros electrónicos tiene lo gran venta ja de lo rapidez, versati lidad, y va ­

riedad de programas, lo cual sería imposible o ll evar ía mós t iempo e inversión de -

reol izarse por seres humanos. 

3.4.9. MEXICO: l a nación anfi t riona para el Seminario la t inoameri ­

cano de Enset\anza Programado no podía menos que hacer honor a lo dist inguida cir­

cunstancia de ser lo sede de este seminario precisame nte por los logros en la Ense-­

t\anza Programado. Ent re las instit uci ones que se mencionaron en la actual idad em 

pleon esto téc nico estón los siguientes: 

3.4 .9. 1 . Universidad Nocional Autónomo de Méx ico, que ha creado -

un orgonismo espec ial para ovocarse no sólo a los ade lantos de la ensefionzo progro_ 
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moda sino o explotar cualquier otro técni ca de enseñanzo que permito un mayor -

aprendizaje en los centros nocionales de estudio. Este orgonismo conocido como 

"Comisión de Nuevos Métodos de Enseñanza" ha impulsado el estudio de lo Enseño~ 

20 Programado de varios modos como lo investigoción de las distintos formas de pro­

gramaciones, lo traducción y resumen de obras sobre enseñanza programado que se­

publican en otros idiomos distintos del eSpOOol, la orga nización de seminori05 poro­

capacitar tonto o los maestros universitarios como de otros nivel es, en los técnicos ­

de programación o simplemente en técnicos de manejo de textos y materiales progr~ 

modos. 

Renglón muy importante lo ocupo la confección de textos de enseñanza progromodo_ 

realizado por maestros especialistas de a lguno materia y la asesoría de algunos de -

los técni cos especializados en enseñanza programado que colaboran en lo Comisión. 

De los tres objetivos especiTicos que se le han asignado o esta comisión -

ocupo el segundo lugor precisamente el de la confección y difusión de textos de en 

seilanza programada. 

Permítoseme mencionar estos tres ob jetivos perfectamente delimitados que 

ha trabajado hasta el momento la Comisión: 

al " Reunir informoción sobre los adelantos que en esta ma te ria (i nves­

tigación sobre métodos de enseñonzo, lo promoción de progromos po­

ra su me joramiento en la UNAM y lo difusión de los adelantos en la ­

materia entre el profesorado universi tario ) se han logrado dentro y 

fuero del país". 
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b) "Programar e impul sor, en coordinación con lo comisión Editorial, 

lo edición y publicación de textos de enseñanza ~ogromodo". 

e) "Promover lo "Univers idad dl'lllibro", esto es : lo enseñanza me--

diente textos, guíos, ejercicios y materiol escrito". (30) 

Poster iormente, cuando se avoco (] los real izaciones en el renglón de 10-

enseñanza programado, encontramos los siguientes dolos en el mismO meconogramo-

editado por la COmisión de N uevos Métodos de Ens~onzo ; 

"lo UNAM ha publicado cuatro textos de enseñanza programada y estó~ 

próximos (] OfXlrecer otros seis. A juzgar por lo demando que han teni do_ 

dichos textos, supub li coción ha sido un gran acierto". (3 1 ) 

En pláticas tenidas con los miembros octuales de lo Comisión, supe que -

en lo actualidad, estón por solir otros varios textos de ensel'lanza programada, tex -

tos que abarcan variados temas y que están dirigidos en su mayoría poro lo ensel'lan-

zo a ni ve l de facultad. 

Entre los funciones de esto Comisión, está también, la de impartir cursos_ 

sobre esta nuevo técnica de ensel'lonza y esto lo hace casi constantemente y sobre lo 

do con gran eficienc ia. En los meses de febrero y marzo de 1973, los profesores 

de inglés de todos los planleles de l C.C .H. sol icitamos una serie de pláticas en -

torno a diversos temas que nos interesaban sobre enseñanza programada, dichos can_ 

ferencias fueron impartidos por el personal que integro la sección de ensel'lonzo pro_ 

(30) C.N.M.E.U.N.A.M., Meconogromo de Funciones, p. l. 
(3 1 ) tdem. p.9. 
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gromodo de 10 Comisión. Debido a 10 circunstancia de que era imposible que se -­

nos dieron en lo formo que lo Comisión tiene por costumbre traba jar, esto es, en se_ 

siones diarios y con uno duraciÓIl de varios semanas, se nos impartieron en pláticos­

sabatinos, por ser estos los únicos días que todos podíamos osistir. Los resultados ~ 

sitivos de este curso se vieron inmediatamente y lo epi ¡coción de los mismos los lle­

varemos o cabo en el tronscurso de l ejercic io lectivo 73 - 74. 

Así como nos osesoraron o un grupo de profesores que lo sol ¡citamos, ellos 

estón abriendo cursos de profundo e intenso próctico de programación poro todos 105_ 

profesores que osí lo deseen, pero como es e l sentir de los investigadores y téc nicos_ 

de lo Comisión, prefieren personal que vaya o poner inmediatamente en próct ica -­

los conocimientos y habi li dades adquiridos e n los cursos y no lo clase de personas -

que lo hocen por e l orgul lo de tener uno c onstancia mós en su haber y Jn conoci - -

miento que si n 10 próct ico y el ejerc icio constante de superoción pronto sólo tendrón 

de é l el recuerdo y lo satisfacción fatuo de decir "Tomé un curso de enseñanza pro ­

gramado en lo Comisión de N uevos Métodos de Enseñanzo de lo UNAM". 

Lo Comisión estó asesorando uno serie de textos en varios de los escuelas 

y focultades de lo Universidad, textos que uno vez que son publicados, se siguen -

revisondo y sobre todo actuali zando en un esfuerzo coniunto de autor y asesor, por­

que estos instr umentos de ensel\anza rindan codo vez me jores resul tados en el alum ­

nado que lo necesi ta. 

3.4.9.3. EllnstitutoPolitéc nicoNacianol. Siguiendo la mismatóni­

ca que todos los inst itutos de estudios superiores tienen en e l munda entero, el IF'I'J 
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ha orgo nizado también su Comisión de N uevos Métodos de Enseñanza e n estrecho-­

unión de colaborac ión con lo de lo UNAM. 

Creado un poco después que lo de lo UNAM, en 1971, se ha dedicado 

en este tiempo exclusivamente a lo invest igación dondo mucha importancia, lom- -

bién, el renglón de lo enseñanza programado. 

En el mome nto de hacer lo investigación personalmente (N oviembre-di­

ciembre 1972) se me informó que tenían yo una serie de meconogromo~ sobre distin­

las investigaciones que se habían realizodo y que pronto saldrían o lo difusión can ­

el fin de hacerlo conocer, primeramente o los profesores del IPN y l uego, con lo c~ 

laooroción de estos, realizar producciones poro los necesidades y niveles de los es­

tud iantes. 

3.4 .9.4. C EL E. El Cenlro de Estudios de l engvos Extra nieras, de 10-

la UN AM, que func iona dent ro de lo Facul tad de Fi losofía y Letras, ha venido de­

tiempo atrás perfeccionando sus sistemas de enseñanzo y acercándose lo más posible 

a los técnicos masivos de enseñanza, debido o 10 gran demando que t ie ne dentro de 

lo Universidad. 

El deportamento de Inglés lanzó por 1968, '69 y 70, uno serie de proye~ 

tos avocados todos o la realización de un texto de enseno nza programoda que 01 mis 

mO tiempo pudiera emplearse con lo programación de un laboratorio. 

Estos proyectos hechos en hojas mimeografiados tendían a dar solución 0-'... 

agudo problema que se presentaba y se sigue prese ntando aún en torno o la demando 

de idiomas, concretamente de! inglés, que hocen los alumnos de facu ltad poro po--
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der terminor satisfactoriamente sus estudios de licenciatura, maestrío o doctorado.­

Lo demando de idiomas en el C ELE obedece o un requisito académico que indico -­

que poro obtener lo li cenciatura, el est vdionte debe mostror conocimientos sufic iel!,. 

tes en alguno lengua extranjero poro poder traducir mínimo. 

l o mayoría de nuestros estudiantes de facultad, uno vez ingresodos o 10-

universidad, se o lvidan total mente de los idiomas porque no hoy idiomas como mot~ 

ríos en las correros, de lo que se colige, que lo último vez que consideramos lom- ­

bién, que lo moyor porte de ellos dejon poro el último ano de su correro el cumpli­

miento del requisito id iomo, podemos comprender la gran '1 urgente demando que -­

t ienen los idiomas en el CELE . 

En 1971, aparecen todos 105 ideas y secuencias, anteriorme nte presenta­

das en mimeógrafo, confecc ionadas en un texto editado por la fv\:)cGrow Hi ll bajo­

el títul o de "THE WR ITTEN WORD" by Thornas E. Gharst, ( A progrommed self-stu ­

dy course in English). A partir de ese momento fue el texto del curso de inglés im ­

partido en el CELE en el departamento de inglés, en el nivel básico o de prifIC ¡pio~ 

tes . 

El texto consto de 310 cuadros repartidos, en un porcento;e no indicodo_ 

por el autor y difícil de ave riguar su proporción, entre cuadros de ense~anza, cua ­

dros de próctica, de reposo y de comprobación, y eva luación. Estos cuadros inclu 

yen también doce trozos de lect ura sobre diversos temas. l o lec tura de estos tro-­

zas, los cuadros que integran el texto y lo respuesta escr ito (activa) que pide­

después de casi todos los proposiciones o cuadros , don como resultado, de acuerdo-
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a su autor, lo habilidad pora uno lecluora comprensivo en inglés, c loroestó, dentro_ 

del alcance que el vocabulario y los estructuras estudiados permiten al estudiante. 

Con el fin de focil ¡lar lo comprensión de algunos ideos que el autor con ­

sidero bastante abstractas o que no adquieren claridad con 10 solo expresión escrito, 

se ha salpicado el texto con 19 7 grabados ilustrativos en torno (1 ciertos ternos que -

se foe íl ito su expresión grófico (1 pictórico y que lo dificultad del coso lo exigía (1 -

ameritaba . 

l os ternos que el texto aborda como medio poro exponer los estructuras el!. 

ing lés, integrando pÓrrafos de lectura, son variados pero no muy numerosos, lo cuol 

permite 01 alumno uno relativo fócil vi nculación de éstos con los formos de expre-­

sión de l idioma que estudia. Trata de aspectos como la comunicación en los anime;, 

les y en los hombres, temas histórico-polít icos, como lo destrucción de Pompeya y la 

construcción de l Canal de Panamó; abordo a lgo de anatomía 01 describir el sistema 

respiratorio de donde salto o la comparac ión de 10 inflación y deflación monetaria. 

Describe el aparato c irculatorio y luego hace una aplicación o los vó lvulos y su -­

funcionamiento en un "check", aparato usado en tuberías para permitir la fluidez -

de líquidos o gases en un sólo sentido. l ecturas y cuadros alusivos 01 problema an_ 

tropológico del origen de l hombre, ocupan también bastante extensión en las pági ­

nas de este libro. 

Junto con el texto programado se da una batería de ci nco exómenes par­

ciales auto~orreg¡dos no promedia bies y un exomen final que cal ifico el profesor -

de l curso y que integro la calificación definitiva del estudiante, en su habilidad ~ 
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fO comprender lo lectura y poro comprender Cludilivomente e l contenido de l examen • 

.Al li bro de texto yo la boterío de cinco exómenes parciales y uno fino! 

se le añade uno colección de sesento cintos grabados con distintos materiales que ­

progresivo y fielmente va reproduciendo poso o poso y pa labro por pa labro e l mis-­

me contenido del vo lumen "The Written Word" . Otros cinco cintos más que con ­

tienen los exómenes parc iales y uno más con durac ión aprox imado de hora y medio, 

que consti tuye e l exornen fino l, formon lo serie completo de l curso auditivo A.D,_ 

(outodidác li co ) . 

lo lectura de l texto y lo visual ización de los grabados que contiene, fo~ 

mon lo visual del curso. Lo audición de los cintos grabados tonto de oprendizoje­

como de exómenes integran e l audio de l sis tema, con lo que e l CE LE tuvo yo su -­

curso oudiovisuo l de inglés. 

fvI.ós no quedó todo ahí. Explotando lo fac ilidad de contar con los inst~ 

lociones de un bien equ ipado loborotorio y considerando lo divers idod de hororios ­

de los a lumnos que acudían y acuden a solici tar sus clases de ingl és, sumando esto_ 

a 1m exper iencias de otros universidades de los E. E.U. U. de Norteomérico respec_ 

to a manejo y desempei'lo de laboratorios de idiomas, se pensó en lanzar uno progr~ 

moc ión que permitiera o todos los a lumnos acudir o estudiar ba jo el horario que mós 

les acomodara, dando de paso, oportun idad poro que avanzaron 01 rilmo que pudi~ 

sen o me jor les conviniese, lo que dió por résultado un LABORATO RIO PRO GR,A--

MADO DE LI BRE AS ISTENC IA . 

A continuación se presento una hoia de programac ión de l laboratorio de 
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ing lés en el CELE. 

Lo progromoción del labora torio se hizo de tal monero que los segmentos_ 

del curso aparecieron en número suficiente de veces como paro permitir a cuo l quie~ 

alumno escucharlo en algún mome nto del dío en varios fechas dentro de lo mismo se 

mano, mes, o curso lectivo. 

Al programarse de esto manero, se incrementaron los oportunidades de t~ 

dos los alumnos que solicitaban su inscripción al curso de inglés del CELE. El olum 

no yo no tenía que preOCuparse por un horario f¡¡o 01 que asistir ni de un conlrol de 

asistencia en el cual llenar un porcentaje de "presentes", sino que podío li bremente 

acudir 01 laboratorio con lo seguridad de encontrarlo siempre o su disposición, y d':... 

tener ahí siempre algo que escuchar, leer y por tonto estudiar y reposar pl erKJment~ 

motivado por lo audición y lo lectura de lo que había que aprender. 

Esto programación que propiciabo lo l ibre asistenc ia 01 aula de estudio 

Ilamoda laboratorio de idiomas, trajo consigo los innegables problemas del progreso: 

pronto se notaron horas de uno super demando 01 laboratorio, tal que no había lugar 

poro uno mós y por tonto los que no alconzoban cabina, tenían que espe rar hasta el 

fioo l del segmento o lección programado en ese período y ver cuóntos lugares se de_ 

socupaban. l o sol ución a este problema lo dieron los mismos alumnos y sin i nte rve~ 

ción de autoridad alguno y lo que es mós sin alteración de lo programación. lueg~ 

de obse rvar por a lg unos días el movimiento del labora torio, codo a lumno fué selec ­

cionado aque l horario en el que podía, con lada tranquilidad, encon trar un lugor ­

poro estudiar en e l laboratorio . 
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Con e l fin de lle var una información to nto de lo eficiencia de l lobo 

ro torio como de lo osistencia de los a lumnos 01 mismo, se entregÓ o los estudia~ 

tes uno ho jita que contenía 60 espacios y que habían de presentar 01 oyudonte_ 

de l laborotorio codo vez que usistíon o escuchar un segmento. los primeros ho -

jos de contro l que se daban o 10$ alumnos de l curso A . D. del CE LE eron de lo 

más senci 110$. 

En la publicación del segundo libro de lo serie del Profr. Thomas Edword 

Ghorst, "The Third Miracle" ( e l tercer milagro), se hoce menció n del primer nive l 

o seo de l texto 0 1 que nos hemos referido que constituyó el primer curso progromodo_ 

del laboratorio, indicando escuetamen te: "The Written Word (Segment 1 of leve'-. 

l. ) 60-90 hours of se lf- study". ("lo Palabro Escrita, segmento 1, nive l l.) de-

YJ o 90 horas de es tudio persona l ). ( 32 ) 

Esto lacónico manero de sei'lo lor lo duración aprox imado que e l autor est.!.. 

mo conven iente poro lograr los resu ltados u ob jetivos fijados, no está en contradic-

ci6n con lo que é l mismo pensabo en un pr incipio y aún sigue sosteniendo, sino que_ 

lo fi jo con eso durac ión basado en que los estudios hechos por e l personal de I CELE -

o través de sus estadíst icas de asistencia diari a y de los resu ltados obten idos, los ha_ 

llevado o lo conc lusión de que 10 durocción 60- 90 horas looorotorio-libro-o lumno, -

son el tiempo ideal poro logror cómodo y fácilmente los resultados apetecidos. 

En entrevisto persor'lOl sostenido con los profesores de l Depta. de Inglés de l 

(32) THOMAS E. GARST, CARLOS VARGAS EROS A, The Th ird Mirocle, (Gui ­

de ro the Teocher.) p. 2. 
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C ELE el 7 de Agosto de 1973, se me informó que en la actualidad y tomando en - -

cuento los antecedentes I inguísticos del alumno, estimon como tiempo mínimo poro­

reol izar satisfactoriamente el curso A.D . un promedio de 45 horas loboratorio- I i - -

bro-ol umno. 

3 .5. COLEG IO DE CI ENC IAS y HUMAN IDADES, DEPARTAMENT O DE INGLES. 

3.5. 1. Introducción. 

He dejado con todo intención el punto de lo enserlonzo pro!}'"omoda y su ­

aplicación en el departamento de inglés del C.C . H. poro el final no sólo porque ha 

sido el último organismo, que ha empleado e n formo oficial y con alcances nocion<:.. 

les esto técnico, sino también por ser ésta lo institución en que he colaborado en -

los últimos oños y que por ende, creo conocer y exp layarme un poco mejor que 

en todos los aspectos a nteriormente considerados. 

Como 01 principio de este traba jo indiqué, mucho de lo que aquí 5e ex-­

pongo, t iene lo limitación locativo al plante l de l e.e.H. Nauca lpon. Ahíes do'!. 

de he venido colaborando desde su fundación y apertura el 12 de marzo de 1971 y -

desde lo inauguración de l laboratorio de inglés, el 31 de moya del mismo 0"0. 

En sól a dos ~os I ect i vos de boch i Ileroto del e.e . H. he pod ido corrobo­

rar que los instituciones de en5eñonza no pueden ni deben nunca permanecer estóti_ 

cas o en func ión de patrones surgidos de lo teoría o ideol idod sino que han de evol~ 

cionar, sin perder sus grandes objetivos, siempre en func ión de lo reolidad humano, 

económico y cronológica que las enmarco. 
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Así mismo, he podido constator que pese o nuestros grandes limitociones­

de capacidad personal, maleriales de trabajo e ¡nel usive de prefXlroción de nues- -

Iros educandos 01 iniciar el ciclo de bachil lerato, se pueden lograr asombrosos resu.!. 

todos, debido precisamente o que nuestros objetivos estón derivados de l(Js necesid~ 

des reoles y no de ideales inalcanzab les; o que hemos podido subsanar los deficien­

.cios de equipo materiol, con imoginación y con el esfuerzo y responsabi l idad lonlo_ 

de los educodores como de los educandos y o que nos hemos lanzado decididomente_ 

por lo senda de lo investi goc ión de los medios mosivos de enseñanza poro dar la for_ 

mación e información que 10 cada vez mós creciente ola juvenil requiere hoy paro­

llevar adelante el ri lmo ascendente de la vido, lo ciencia y el ¡xogresa. 

3.5.2 . Origen. 

Históricamente y técnicamente considerado, el departamento de inglés 

del C.C . H. surgió del CELE en 1971. Como en su debido 1 ugar se mene iooo, fue 

e l equipo humano del dEPartomento de inglés del CElE quien tomó bojo su responsa­

bilidad, lo formac ión o habili tación de los primer05 profesores que integraran el gr~ 

po fundador del departamento de inglés del naciente Co legio de Ciencias y Humoni 

dades . 

Fue el Profr. Thomos E. Ga~t y su grufXl de maestros, quienes nos tras ­

mit ieron todas sus e){periencias logrodas en el CE LE con la finalidad de que nosotros, 

una vez captado el sistema, lo apli cáramos a un nivel inferior en gradación de es'':., 

d iantes , pero superior, muy superior en numero. 

Todos los puntos que anteriormente e){pusimos 01 describir la aplicación -
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de 10 ensei'lonzo programada en e l CE LE, nos fue ron trasm itidos, de tal manero que -

vo lver o repetirlos aquí soldría sobrando . 

3 .5 .3 . Iv\oterio l . 

Quie ro só lo menc ionar que e l mismo texto, los mismos exámenes que se -

emp leon y ap li con o ni ve l de l CE LE nOS fueron confiados poro impartir y apli car en_ 

e l e.e. H. inc lusive, los primeros mode los de programac ión que nos presen taron y­

que nos hicieron rea li zar poro comprobar que habíamos coptado y que fX'd íomos re-­

producir lo técnico, fueron 105 mismos que se hacían paro los estudiantes de focultad 

del CELE. 

Los circunstancias situacionoles sobre las que aprendimos o progromor y ­

considerar los prob lemas de 10 programación y los que nos podría deparor e l uso de -

un tex to y de un labora torio programados fueron las que se habían ten ido en el CE L~ 

A lo mucho, por medio de cólculos ari tméticos, pudimos conside rar e l bosquejo de -

diferenciac ión de número de alumnos que nos esperaba en e l e.C . H . 

3 . 5.4 . Ob je ti vo . 

Uno de los mayores inquietudes 01 fu ndorse e l C . C .H. fue lo de del imi ­

tar los objetivos paro codo órea de estudio que iba a tener e l nuevo sistema de bo-­

chi ll erato . Co n respec to a l estudio de idiomas y concretamente e l objeti vo de l es­

tudio de l ing lés, ho ido modificóndose en cuan to a la enunc iación de l mismo de - ­

acue rdo a los documentos oficia les emana dos de lo Coordinación pero siguen esen­

cia lmente los mismos que se nos not ificaron en e l curso de se lección y prepara ción -
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de profesores realizados por el CE LE , en función de los cuales adecuamos nuestra 0':,. 

tividod inicial. He aquí \0 sucesión de versiones que nos han llegado: 

"los programos de lenguo exITonjf:TO, inglés y francés, no están esffuctu-

rodos como los anteriores por tratarse de un aprendizaje con metodología y octivido_ 

des especia les. 

El objetivo de estos programas es preparar 01 alumno poro una correcto --

lectura y escrituro del ing lés O francés". (33) 

Posteriormente y yo cuando corría el segundo semestre, se hizo otro publ!.. 

coción proveniente de lo mismo Coordinac ión del Colegio de Ciencias y Humanido-

des. En esta ocasión el objetivo de lo actividad del idioma inglés se especificabo-

de 10 siguiente manera: 

"11. OBJETIVOS. 

1.- Comprensión oral y escrita del idioma inglés. 

2,- Habilidad poro comprender y emplear un vocabulario técnica, sin-

ciar preferencia a términos demasiado especializados de alguno dis-

ciplina en particular. 

3.- Actitud de disciplina y autocontrol, que permito estudios posterio-

res en formo autónomo ". (34) 

Posteriormente, hacia finales del segundo semestre, volvió o aparecer - -

(33) COLEGIO DE CIENCIAS Y HUMANIDADES, Folleto de InfomlOción Acodé­

mico, p. 37. 
(34) COLEG IO DE C IENCIAS Y HUMANIDADES, Programas de los IY\oterios del 

Primero y Segundo Semestre, 1-1. 
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otro documento surgido de lo mismo Coordinoción y que en e l capítulo dedicado o i~ 

g lés reproducía exactamente los mismos palabras de lo publicación anterior, respec-

lo o los objetivos de lo ensei'lonza de l idioma inglés. (35) 

En lo que respecta a documentos oficia les de la Coordinación no ha vuel-

lo o aporecer otro comunicado posterior 01 de lo fecho arribo mencionado, por lo - -

que sigue en vigencia el mismo objetivo. 

Es posib le que e l enunciado de dicho ob je tivo cambie debido o que próc -

ticomente lodos los profesores que integramos el grupo actuol de personal del depor-

tomento de inglés, estimamos que su enunc iado es bastante vago. En e l capítulo -

donde hab lemos de lo "proyección futuro", volveremos o tocar e l punto de 1050bje-

tivos diversos que en junto habido en torno o lo conferencio sobre "objetivos", im--

partido por lo Dra. Gabriela Junge, confeccionaron o mejor dicho confeccionamos-

los profesores asistentes . 

3.5.5. Aplicación del Sistema CELE en e l C.C.H. 

Desde e l princ ipio del C.C.H. hubimos de hacer cambios o los ideos y-

ploneociones que junto con los profesores de l CE LE habíamos pensodo realizar . En 

su debido tiempo hablamos yo de los diversos formas de promoción que tuvimos que_ 

acometer poro hot::elnos conocer de los alumnos y ll evar hasta ellos lo notic io de --

que además de sus mater ias especificados en su "ti ro de materias", tenían que estu-

diar un idioma y que ésle no ero optativo sino obligatorio. Por el momento nos - -

(35 ) COLEG IO DE CIENC IAS YHUMAN IDADES, Programas de los Iv\aterias Ter 

cer Semestre (Ciclo Bachi ll erato), p. 1.2. 
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ocuparemos únicamente de lo aplicación técnico r material del sistema CE LE en e l -

c. C. H. 

3.5 . 5.1. El TEXTO . No tuvimos ningún problema en usar y hacer que 

105 alumnos adquirieron e l mismo texto que CELE elaborara y que lo Librería Unive~ 

sitorio distribuía a precios paro estudiantes. 

3.5.5 02. Los programaciones, fueron en un principio apegados totalme~ 

te 01 patrón que nos habían dado en el CELE. 

3.5 . 5.3. El Kordex y los torietos del curso, se hicieron siguiendo los in 

di cae iones del CELE. 

3 .5 .5.4 . MATERIAL: De los proyectos del CELE en su aspecto mate-

rial, se realizaron plenamente en el concepto de cableado, equipo, material oudit~ 

va y dimensiones del local. los requerimientos ocústicos no pudieron ser realizo- -

dos debido o 10 circunstancia de que el laboratorio de idiomas fué insta lado en formo 

provisional por e l primer año. En el capítula"'l se dió amplio información respecto 

o 10 insta lación mater ial de l Ioboratoria, ahora sólo nos intereso establecer lo com­

paración con e l patrón CELE que, puede dec irse, prohijó el1aboratorio de inglés -

en el C. C. H. 
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3.5.6 . las Evol uciones de l sistema libro-Laborator io progromod05 del -

CELE , en el c.e.H. 

3.6.6.1. El laboratorio . El local y equipo descritos e n el ca pítulo ,""" 

yo arribo mencionado, funcionaron como toles y e n los mismos circunstancias duran_ 

te el primer curso ( 1971). Al iniciar e l curso lectivo 1972 se acondicionó lo plan_ 

to baio de uno de los edificios como locol defini ti vo del laboratorio de inglés. En­

el plante l Noucolpan correspondió a lo planta ba jo de l edific io "FU. Todo lo plan_ 

to fue transfo rmado en dos laboratorios y un cubículo e ntre los laboratorios en fOfmo 

tol que ambos podíon ser supervisados desde lo cabina. Los dimensiones y distribu­

ción se don en el croquis que ocompoi\o o este inciso, en lo página sig uiente . 

En el nuevo local, fue instalado el mismo equipo que se tenía e n el pri ­

mer laboratorio, pero ~ ser necesario uno diferente distribución de los restirado-­

res, se cambió lo ramificac ión del cableada, quedando reducidas los posibilidades­

poro dos ca nales o sea el uso simultóneo de sólo dos grabadoras. Los restiradores -

fuerOfl colocados en dos hileros partiendo de la cabina hacia e l fondo; cada hi lera­

podía trabajar con canal diferente si así se quería. La capacidad en estos nuevos -

laborator ios ero de 100 l ugares en codo uno por lo que se puede decir que can lo di~ 

posición del nuevo l'Xal, la potencialidad del servicio del laboratorio, practicame~ 

te se dupl icó. 

3.5.6.2. Nuevo Equipo fabr icado por Naucalpan . Durante e l transcur 

so del tercer semestre, se nos habló con bastante frecuencia de que en el cuarto se ­

mestre, los laboratorios estarían equipodos con un valioso y sof ist icado equipo im--
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Foto 1 ,- Inauguración del Laboratorio de Ing lés de 
Nauca lpan por e l Dr. Ignacio Renero Am 
bros, 31 de f-A:Jyo de 197 1. -

Foto 2. - Vis ta parcial de la 10. Sesión de Inglés en 
e l laboratori o. 
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portado del Japón. Mucho~ horas de las juntos de ese semestre se ocuporon, ohara­

sí, que en soñor en torno 01 nuevO equipo que contaría inclusive con un tablero lu­

minoso dOnde aparecería lo progrnmoción de codo segmento, en el período de los -

14 horas en que funcionara el lobo,·olor io . 

tAient ros se hablaba y se elucubraba y aun se sugerían cambios, adapta ­

ciones, mejoras, 01 inexistente equipo, ( llegó a rumo'orse que yo el pedido eSlobo_ 

hecho, que só lo lo detenía el embarque), ca lladamente e l Fis . Gui ll ermo Fi-­

gueroo y el Sr. Gustavo Barrienlos, trobojabon en los talleres de moleriol didác ti-­

ca y de audiovisuol del plantel No ucolpon, en un proyecto de instalación y equ¡p~ 

cuyo material ero cien por cie nto de fabricación nocional e inclusive los amplifica_ 

dores, eran elaborados por el los mismos, de tal formo que los costos ~ antojaban ri_ 

sibles en comparación con el número de ceros que iban o tener los cantidades que -

se paga ron por el modernísima equipo importado. 

Sin COnocer d(' los experimentos que el Fis. Guillermo Figueroo y el Sr '_ 

Gustavo Barrientos, éste último técnico en audiovisual, venían realizando, se co-­

menzarOn o instalar en el plantel los nuevos muebles, cabinas definitivos, que sefv~ 

rían paro recibir el cableado y lo instalación de lo que nosotros suponíamos iba a -

ser el esperado e insuperable equipo electrónico jopone$. Estas instalac iones die ­

ron vuelo a lo imaginación y las p<:Ilabras de aliento de que pronto tendríamos el m~ 

jOf equipo electrónico paro laboratorios de idiomas, en México no se hicieron espe_ 

ror . 

Un buen día, se presentan en la Coordinación los Srs. Fig ue roo y Sorrien 



184 

tos y hocen una demostración del equipo por ellos diseñado, integrado y expe rimen_ 

tado. Se debaten problemas de fidelidad, mantenimiento, costos, e tc. y se les ci­

ta para uno demostración de lo eficiencia de su equipo en uno de los planteles. Me 

permito citar lo descripción que el propio Fis. Guillermo Figueroa hoce de su inslo 

loción y equipo . 

" LABORATORIO DE IDIOMAS" 

" El princ ipal objetivo de esta insta lación, es proporcionar o los 01 umnos el 

servicio de audición de lecciones previamente grabados, los cuales junto con un li­

bro programado, permitirán que el alumno puedo tener una comprensión del idioma. 

El laboratorio consto de dos secciones: lo sección de audición y 10 de-

control. 

la sección de control estó equipado con uno grabadora, un amplificodor_ 

y un centro de control. 

Lo solo de audición contiene el mobiliario poro los alumnos dentro del 

cual estón instalados los bocinas individuales. 

Los costos de instalación y mantenimiento de este tipo de instalación es­

sumamente económico, poro un laboratorio de 100 alumnos, el costo de uno solo de 

audición (i nstaloció,.. e lectr ica y bocinas) es menor o $ 2000 .00; el costa de la sec 

ción de control es menor de $ 6000.00" _ 

Por los argumentos de costo, facil ¡dad de mantenimiento cal idad de pro­

ducción no se volvió o decir uno palabro mós del "fantástico equipo ioponés", sino­

que o partir del 4C!. semestre de 1972, los laboratorios de las 5 planteles de l C.C. H. 
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U.N .A.M., operon con el equipo hecho por el Depto. de f./Ioteriol Didóctica y A~ 

diovisuol, del plantel Noucolpon. 

Estos instoloc iones aparecen en el documenta l "Qué es el C.C. H. " . 

3.5.6.3. PROGRAMACIONES. la programación del laboratorio y de lo 

secuencia de l curso, es el olmo del sistema que CELE nos había ensef'iodo, pClf tonto, 

fue desde el pr imer día lo preocupación móxima en torno 01 buen funcionamiento -

de lo toreo encomendado o nosotros. 

3.5.6.3.1. Primer Semestre. En unas notas que realicé 01 finol de l pri. 

mer 01'\0 de labores, anoté lo siguiente: 

"Programación: primero etopa, seg. 18. Lento y masivo." Segundo el~ 

po, ( Seg. 50) aceleración, menos concurrido". 

Con estos palabras prácticamente incomprensibles poro quien no estuviera 

enterado d~lo formo nuestro de traooja, indicaba que lo primero etapa, es decir, -

del 31 de moyo que se abrió el laboratorio hosta los últimos días de julio, que marc~ 

ba el final del fXimer semestre del e.C .H . sólo habíomos podido avanzar hasta el -

segmento 18, fXesentando a cont inuación e l fXimer examen parcial, que par lo sen­

cillo del mismo y por la novedad de la auto-correcc ión trajo resultados altamente -

eufóricos o los alumnos que en verdaderas olas humanas llenaron e l laboratorio todo 

el período que se tuvo el examen en programación. 

Lo segundo etapa , o sea lo comprendido entre septiembre y diciembre, 

considerando los pocos segmentos que se habían dado, siguiendo los consejos de pr<:. 

gromac ión En e l C ELE , de-::idimos acelerarla, pues de otro manero, hubiera sido im -
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posible que los alumno~ pudieron cubrir el c ontenido mínimo poro lograr los objeti-

VO!. del curso, nos vimos precisados o programar un poco mós rópidomente la suce- -

ciÓn de los segmentos. 

l os hojas de programación de lo primera y segunda etapa o sea del primer 

y segundo semestre, lo muestron claramente. 

lo idea centrol en estos programaciones, fue lo de abarcar los tres clási­

cos programaciones que nos habían inculcado en el CELE: programación rápido, pr~ 

gfomoción normal y programación lento. Lo programación rápida, que cu~ía de -­

uno o dos segmentos por día, sin repeticiones, estaba dirigido o pensada en funció~ 

de los alumnos que tenían mucho interés y además d isponían de mucho tiempo, has ­

ta puede decirse de todo e l tiempo paro estudiar en e l laboratorio. Estos progrom~ 

ciones se colocooon en horas poco frecuentados por e l grueso del olumnado por lo -

genera l en las primeras horas del dío de labores (7-8) o bien en los últimos ( 20-2 1) 

l a programación normal , se colocaba en los horas en que la mayoría de ­

los alumnos de un determi nado turna podían acudi r a tomar su período de inglés en­

el laboratorio . Eran éstas por lo general , las horas de cambio de turno, (10-12 ) -

en el matutino y ( 14-15) en el vespertino osi como de Jos (17-18) en el nocturno. 

l o programación lenta se hacía poro los alumnos que por algún mot ivo no 

podían llevar lo programación con el g rueso del alumnado y enlonces se tes daba opo~ 

tunidad de llevar uno progromoc ión que repetía muchos veces cada segmento , pe ro_ 

a horas en que por lo regular tendr ía que asi stir o ot ros clases. 

En lo programación normol, hice un estudio previo a base de gráficas, 
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que llamé "osistencia automático 01 laborotorio", basóndome en los tiempos li bres ­

que los horarios marcaban o coda grupo en los diferentes díos de lo semona. Pese ~ 

que este factor se les hizo notor mlJChos veces o todos los grupos, lo 101 osistencia -

automótico, roro vez funcionó, debido indudablemente o que en sus horas I ¡bres en_ 

contraban motivaciones más atractivos que la osistencia 01 laboratorio. Sin embar­

go, aún considerando esto, lo asistencia fue mós que satisfactorio, sobre todo en los 

dos turnos matuti nos y en el vespertino. Donde hubo menor asistencia, o pesar de -

los estudios y encuestas que se hicieron, e n torno o las programaciones que. se daban, 

fue en e l turno 04, o seo el nocturno. 

3.5.6.3.2. Segundo Semestre . En el segundo semestre, comenzó o co 

brar vida la programación que luego se impondría en Nou-­

colpan y que o otros planteles les ayudó o superar lo eficie!2. 

cio de su respectivo laboratorio y por ende del aprendiza je_ 

de sus alumnos . Lo duración de los segmentos es desiguol,­

por tonto, había ocasiones en que siguiendo el patrón que -

e l CELE nos había dado, sobraba tiempo de lo medio hora -

que se tenía que reservar paro codo segmento. En otros oca 

siones, pocos afortunadamente, el segmento se prolongaba ­

mós al lá de lo medio hora clásico y nos ocasionaba ligeros­

problemas de embotellamientos de alumnos en lo puerto y de 

precipi tación de sellar sus segme ntos en sus tarjetas o cre-­

dencioles. Auxiliado del ayudante de l laboratorio, el Sr. -
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Leonardo hcorzo, fuimos cronometrando los segmentos -­

que o diario programóbamos en los turnos 03 y 04. De esto­

formo insensiblemenle, fuimos teniendo lo duración exodo­

de codo segmento y pudimos hocer un poco mós ágil lo pro­

~omocjón, pues cuondo encontróbamos que dos segmentos 

consecut ivos no rebasaban o rebasaban muy poco lo medio 

horo, que ero lo unidad que el CELE nos había dado poro 

programor, programábamos los dos y osí el tiempo nos ero 

mós provechoso y los alumnos avanzaban con más celeridod_ 

sin perju icio d~ un sobrecargo de material o aprender , leer 

o comprender. 

l o pro¡romoción intensivo que se lanzó en los últimos días del mes de nc:. 

viembre del curso 1971-1 972, se basó precisamente en esto ideo y ademós se reforzó 

con el uso de los cuatro grabadoras consta nte mente, de 101 suerte que los a lumnos -

que deseaban o necesitaban escuchar algún segmento en particu lar, lo t uv ieron o su 

disposición casi a diario. Esto, lógicamente, sólo fue posible luego de lo experie~ 

cie de varios meses t raba jando con el equipo, los segmentos y más que todo escucha~ 

do el punto de vista de los alumnos a quienes se les consultaba constantemente de -

una mane~a info ma l. 

En este primer añ o de lalxxes en e l C.C . n., pese a la agi lización que -

dimos o la programación hubo de cerrarse el curso antes de terminar el texto, pero ­

como dos de los técnicos del CE LE indicaron en la junta plenaria en que esto se - -
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ventiló en el plantel Azcopotzalco, que los segmentos foltontes eron netamente de 

próctico de lectura intensiva de comprensión. De tal manera que sin ll enar los -­

con tenidos en su totalidad, se cumpli e ron los ob jetivos, en só lo seis meses de trabajo 

efectivo, yo que si el curso lectivo de l C. C. H. se lanzó e l día 12 de abri l de - -

1971, e l 'aboratorio del Plantel Noucalpan, inició lobores exactamente e l día 31 -

de rroyo, o seo mes y medio después, y si consideramos que por lo menos lo primero_ 

semana se dedicó o enseP'ior o 105 alumnos 10 técnico del manejo del li bro "A.D," -

puede concluirse que el primer curso A.D. en e l e.C.H . se hizo en un semestr~ 

contra los 60 a 90 horos de estudio personal que se recomendaban en e l CELE. 
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Proyecto de programación rea lizado por mí en los cursos de orientación 
dados por e l e. E. l. E. en febrero-marzo de 1971 • 

PROGRAMACION DE L LABORATORIO 

DE LOS OlAS 3 de moyo 01 15 de junio. 

SOME HINTS TO TAKE IN CONS ID ERATlON , 

l . The progromming cou ld toke in consideratlon to ser sbme hours for covrses of: 

o) Quick students (quick course ) . 
b) Semi-quick students. 
el Normal speed students . 
d) Slow studenls. 
el Semi - slow studenf's. 

2. Every segment shou ld be repeoted 01 leosl three times in arder lo 9 ive o chan 
ge lo Ihe studenls lo listen lo ¡Ionce . -

3 . We need ,he percentoge of Ihe aboye classificotion in arder lo work out 
effective ly ,he righ t programming. 

4. The progromming should toke in consideration both Ihe real copacity of Ihe -
lobs and the actua l oHendonce of Ihe students to them. 

5. h is odvisob le to progrom the normo l odvonce of the course ot the time thot 
the chonge of "turno" hoppens-.-- -

6. The progromming of the slow ond semi-slow students shou ld toke ploce during 
the c 10$s nours. 

7 . The first ond the lost hours of the doy, should be dedicoled for the progrom­
ming of Ihe quick - go ing studenll. 

8. We shou ld spec ify on the progromming-sheet, ¡he hol idoys with ° recommen_ 
dation of self-study ot home. 

9. Th;s progromm;ng hoss been done ;gnoring Ihe diffi cu lties Iho! the "A.D." -
course wi ll present to the sludents, hence, the progrommoy or moy nol obey-
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te ,he rea l problems of fue course . 

10. This progrom is bosed on WIr. Gorst JXl int o f view, which estates tha! the -
firsl and Ihe losl hours ore genero lly with littl e or no demand of ,he lob oc!i 
vi ty . Thererore, we progrommed ,he qu ick course 01 these periods. -

11. In arder to ovoid Ihe "time-loss" of fue equipment , we cou ld moke separo le­

progroms fe r eoch lob, Ihui reducing ,he possibilities of dessertd lohs during 
who le periods o lreody schedu led, bul thor ore ei ther of no ¡nteres! to Ihe _-: 
students, or mee! nol their time- tob le. 



"5 

HOUR 7 S , 10 11 12 13 " " " 17 18 19 20 
17217217217217'2172172171"172 172 172 v;- v;- v;-

5 E G M E N T 

DAY 

""""'y 
"""" 
TU"J, 4 1 1 1 1 

2 2 2 2 

Wed . 5 HOMEWORK 

Th.., ... 6 5 5 2 2 1 1 2 2 1 1 2 2 1 2 , , 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

7 7 2 2 2 2 2 2 1 1 2 2 1 2 
frid. 7 

S S 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

Sal. S 

M:>nd. 10 
, , 3 3 2 1 3 3 2 3 3 3 3 2 
ID ID j 3 3 3 3 3 2 3 3 1 3 

Tu.,J. 11 11 11 3 3 3 2 1 3 2 3 3 3 3 3 
12 12 3 3 3 3 3 1 3 3 3 2 1 3 

Wed. 12 13 13 3 4 • 3 4 • • 3 • • 2 • 
" " • • • • • 2 1 • • 1 3 3 

" " 2 • • • • 2 3 • • 1 • Thurs. 13 

" " • • • • 4 3 1 • • 3 3 2 

17 17 • 5 • 3 5 . 5 • • 5 5 3 5 
F.¡ . " 18 18 4 • 5 4 • 2 • • 3 2 
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HOUR 7 _S_ 9 -1L 11 12 -".L " 15 ~ 17 -'L 1L 2C 

1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 

DAY 

Sol. 15 

17 17 5 5 5 4 5 5 4 3 5 5 4 5 
2D 2D 4 5 4 3 5 4 7 5 5 7 1 

18 19 5 5 5 2 5 5 4 7 5 5 5 5 
2D 2D 3 5 3 5 4 1 5 5 4 4 4 

19 21 4 6 5 6 6 3 1 6 6 6 3 6 
2' " 5 6 6 5 4 2 6 6 5 5 4 5 

2D 

31 
23 23 6 6 6 3 6 6 6 1 6 6 5 , 
24 24 5 6 4 6 6 5 7 6 6 5 , 6 

25 25 5 6 6 4 6 6 1 5 6 3 5 1 
26 26 6 6 3 6 5 7 6 4 6 2 6 6 

27 26 6 7 6 4 7 6 6 2 7 6 5 7 2 28 28 7 7 5 7 7 3 5 7 7 6 5 

29 29 5 7 6 5 7 4 3 7 6 4 7 
3 30 30 7 7 7 7 7 6 2 7 7 5 3 6 

31 31 7 7 5 4 7 5 7 2 7 5 3 7 
4 32 32 6 7 6 7 7 4 3 6 7 6 2 

5 

7 33 33 7 7 6 3 7 6 5 3 7 5 4 7 
34 34 S 7 5 7 7 2 4 7 6 7 3 

S 34 34 7 S S 5 S S 7 5 S S 7 S 
8 S 6 8 S , 3 S S 7 6 7 



PROGRAMACIONES QUE SE LLEVARON A CABO EN EL PLANTEL 

NAUCA LPAN TU RNOS 03- 04 EN El PRIMER Y SEGUNDO SEMESTRE DE ACTI 

V IDAD EN EL LABORATORIO EN 1971. 



H O U R 
HORA 

14:00-14:30 

14:30-1 5 :00 

15:00- 15:30 
: .............. 
· :1 5:30-16:00 

· · :16:00-16:30 · .. .............. 
16:30- 17:00 

17:00-17:30 

17 :30-18: 00 .............. 
: 
: 18:oo-18 : :xJ · · · :18:30-19: 00 · · 
:1 9:00-19:30 · ............... 

19:30-20 :00 

20:00-20:30 

20:30- 21 :00 

PRQGRAMAC ION DEL OlA 12 AL 16 DE JULIO 

SEMAN A ANTERIOR A EXAMENfS 

MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY 
LUNES MARTES MIERCOLES JUEVES 

12 13 l' 15 

13-14 " 14-1 5 " 15- 16 38 16-17 69 

13-14 65 14-15 <JO 15-16 51 16-17 .. 
11-1 2 9 12-13 • 9-1 0 • <-5 3 ........... . ............. ............. ........... ... 
1-'-3 

9 
' -9 

, 
11-12 

, 
6-7 5 

3-' 11 10-11 21 13-14 17 '-9 19 

........... .............. ............. . .. .... ..... .. 
13-14 

lO 
14-15 

36 
15- 16 

65 
16- 17 " 

13-14 l' 14-15 39 15-16 27 16-17 
113 

13-14 22 14-15 
,. 

15-16 21 16-17 25 

••• ••••• •• • .............. .......... ... .............. 
5-0 13 1-2-3 

21 
1-2-3 lO 18-11 " 

" No hubo lUl 
7-' 12 '-5 '-5 12- 13 28 

9-10 O 0-7 O 0-7 9 
1-2-3 25 

FRIOAY 
V IE RNES 

lO 

17-18 " 
17- 18 n 

3-' 
, .. ........... .. · l ' · 5-0 · · · · 

10 · 7-' · • · . .... .. ..... .. , 
17- 18 " 
17-18 " 
17-18 

21 

.. ............. · · 9-10 l' · · · · 
· 11-1 2 11 · · · · ............... 

· " · 13-14 · ........... .............. .. ............ ............... 
13 " <JO 35 38 11-12 10-11 ' - 9 14-15 15-16 

13- 14 
., 

12-11 .. 15-1 6 
.¡.¡ 

16-1 7 39 17-18 38 

13-1 4 38 14-1 5 '" 15-16 " 16-17 153 17-1 8 53 

NAUCALPAN 1971 



PRQGRAMACION DEL OlA 19 Al 23 OE JULIO 

PERIODO DE EXAMEN ES 

H O UR MONDAY TUESDAY WEONESDAY THURSDAY FRIOAY 
HORA LUNES MARTES MIERCOlES JUEVES VIERNES 

" 20 21 22 23 

'.:00-'.:30 17-18 43 EXAMEN 13 EXAMEN • EXAMEN 
,. 

EXAMEN " 
1.:30-15:00 17_' 8 '1 • EXAMEN 7 EXAMEN 19 EXAMEN 28 EXAMEN 

15:00-1 5:30 16-17 " 6-7 13 9-10 2 17-18 28 13- 14 " 
15:30- 16:00 <1-5 " ,-, " 11-12 

12 
1-2-3 " 15- 16 21 

16:00-16:30 6-7 17 10-11 31 13-1 4 30 4-5 54 17- 18 13 

16:30-17:00 17-18 60 EXAMEN 7 EXAMEN 15 EXAMEN 
., 

EXAMEN B6 

17:99- 17:30 17-18 4S EXAMEN 7 EXAMEN 22 EXAMEN 21 EXAMEN 

17:30-18:00 17- 18 7 4-5 27 15-16 81 6-7 22 EXAMEN " 
1800-1 8:30 ,-, 27 12- 13 4S 17-18 19 ,-, 19 EXAMEN 

18:30-19:00 10- 11 
,. 

14-15 3. 1-2-3 12 10-11 22 17-18 

19:00-19:30 12-13 18 '6-17 54 <1-, 29 12-13 
, 

EXA¡..;,fN 1S 

19:30-20:00 14-15 1S 17-18 37 5-7 " 17- 18 18 EXA¡..;,fN 

20:00-20:30 17-18 
., 

EXAMEN 7 EXAMErJ 1 EXAMEN 55 EXAMEN as 

20:30-21 :00 17-18 68 EXAMEN 28 EXAMEN 36 EXAMEN 
, 

EXAMEN 



I'ROGRAMAClO N Dfl LA80RATORI O DE INGLeS SEMAN A DEl 27 DE sepT. - Al 2 DE OC!. 

-
HORA LUNES MARTES IE RCOles JU EVES VI[R NES SABADO 
H o U R MO NDAY TUfS DAY WEDNf SDAY l HURSOAY FR IOAY SATUROAY 

" " " JO , , 
14 :00-14:30 13 _ 25 28 24_26 71 25 - 27 " 26 _ 1:7 15 76_27 52 Co, ,,, 

H :3O- 15 :00 24_25 20 15 _ 26 44 25_26 69 26 _27 27 26_17 43 N",,,,,,I ..... ---- _. _ .. ............. . ........... .... .. .. ....... .. ...... . . ... ¡ · " 3 · 15;00- 15 :30 , -, 3 - , 5 - , , - 8 3 9 - 10 15 

" c_~ 

· 15:30-16 :00 · , -, " 3 - , 5 -, , - 8 23 9 - 1°10 · · " 8 : 1" len.;vo · 
16:00-16: 30 , -, " 3 - , 5-' , - 8 33 , - 10 21 · , 

" · : ............. . .......... -.. •.. ..... ..... . .... ....... ... ........... 
16:30-17:00 23 - 2530 

24 -26 45 24 - 26
23 

25-27
25 

26-27
44 e 

11,00- 17,30 24 - 25 , 7 25-26
105 

,, - 16
13 26- 27 25 26 - 17 , N"''''ul 

17:30-1 8:00 19 - 21 

" :xJ - 2? 80 21- 23 52 22-24 17 23-25~ 

.. ....... .... . . . . . . -. . . . . . . , ........... ............... ..... ... ... 
18,00-18: 3(} · , -, 3 - , 5 - , 

" " : " 
, - 8 38 

,_ 
lO 17 · · C_~ · 18:30- 19:00 : , - , 3 - , 5 -, , - 8 ,- 19 24 · : " " " 10 Inlen ,;vo 

19:oo-\9:3(} · , -, · 8 3 - , 

" 
5 -, n ' - 8 " 

, - 19 14 
.. ........ ... ..... ..... ' ... ........ .... .... .. ......... .. ... ...... 

19:30-20 :00 13 - 25 2 1 24- 26 41 24 - 261) 25 -27 19 25-27 20 Cu' ''' 

2000--W, 3(} 24 - 25 18 75- 26 31 25- 26 53 26-27~ 26-27 13 N",mof 

W:30- 21 ,00 24 -25 35 25 - 26 , 25-26 15 26 - 27 30 26 - 27 o 

TUR NO~ 03 Y 04 



PROGRAMACION DEL LA80RATORIO DE INGLES - SEMANA DEL 8 AL 13 DE NOVIEM8RE. 

H O R A LUNES MARTES MIERCOl ES JUEVES VIERNES SABADO 
H O U R MONDAY TUESDAY WEONESDA THURSDAY FRIDAY SATURDAY , • " " 12 " 

14:00- 14:30 
52 19-18-38 45 19-28_39 20-3Q-4() 35 21_31_41 30 22-32-42 46 

19-29-39 19_29-39 21-31-41 22-31-42 13-33-43 

14,30-1 5:00 
33 2Q-3O-39 39 2Q-3O-4() n_31_42 29 23-31-43 24-34-44 27 

A,.omblea 
21 -31-4() 21-31-41 23-32-43 24-33-44 24-35-45 

12 22_31_41 14 22_31_42 22-33-« 29 24-34-45 15-36-46 35 
15,00- 15:30 A..amblea 

23-32-42 23-31-43 24-34-45 25-35-41 ' 26-36-41 

24 24-33-43 924_33_44 25-35-40 33 26-36-42 27-37-42 n 
15:30-16:00 

H-34-44 24-34-39 26-36-41 " 27-36-43 27-38-43 

13 25-35_38 33 25-35-39 27-36-42 33 27-37-44 28-39-44 22 
16,00-16:30 

26-36-39 26-36-40 27-37-43 3528-38- 45 29-39-45 

16 27_36_39 39 27-36-41 28-38-44 39 29-39-42 30- 40,43 31 
16:30-17:00 

27-37-40 27-37-42 29-39-45 243Q-40-43 19-31-44 

17,00-17,30 
52 19-28-41 24 28-38-43 30-39-44 37 19-31-44 19-31-45 

2J 
19-29-42 19-29-44 19-30-45 42 19-31-45 2Q-31-46 

17,30-18:00 
29

20
_

30
_

43 18 19-30-39 19-31-40 29 2Q-32-4 1 21_31_42 21 

21-31-44 20- 31 - 39 21 - 31-41 1222-33-42 22- 33-43 

30 22- 31-38 17 21 _31_4() 22-32-42 33 23-34-43 23-34-44 
18:00-18: 30 ., 

23-32-39 22-32-41 23-33-43 24-35-44 24-35-45 10 

32 24-33-39 14 23-33-42 24-34- 44 15 24-36-45 24-36-46 
18:30- 19:00 ., 

24-34-46 24-34-43 24-35-45 25-36-41 25-36-42 26 

17 25_35-41 30 24-35-44 25-36-41 67 26-37-42 26-37-43 14 19,00-19:30 ., 
26-36-42 25-36-39 26-36-42 27-38-43 27-38-44 

19:30-20:00 
15 27-36-43 25 16-36-39 27-37-43 17 

" 
27-39_44 28-39-45 81 

27-37-44 27-37-40 27-36-« 38-39-45 29-39-46 

53 19-Z8-41 38 27-38-41 28-39-45 • A 29-40-42 2Q-JO-43 24 
2O:OQ-2Q:30 

19-29_42 28-)0-42 29-39-43 5 JO-31 - 43 2Q-32_44 

21 20-30-43 31 19-31-43 JO-31-44 7 020_31_44 ?1_33_45 31 
20:30-2 1:00 

21-31-44 19-31-44 10-31-45 "1-3"-45 ..... -34-46 

'" 'Oó J55 '" '57 
TURNOS 03 Y 04 

NUEVOS SEGMENTOS DE ESTA SEMANA 



PROGRAt.\AClON DEL lASORATO~ IO DE INGLES - SEt.\ANA DEl 22 Al 26 DE NOVI EMBRE. 

HO U R NONDAY TUESDAY WfDNESDAY THURSDAY FRIDAY 
HORA LUNES MARTES MIERCOlES JUNES VIERNES 

22 2J " " " 
14:00-14:30 24- 31-38-47 2$-32-39-48 19-26-10-42 20-27-41-43 21 - 27-34-44 

2-4-31-39-48 19-33-39-48 19_27_41-43 21 - 27- 34-44 22-27- 15-45 
19 20 " 27 ., 

14:30-15:00 25-32-39-48 19- 26-40-f? 20-27-34-44 21-27-35-45 23-27-36--46 
19-33-40-t9 20-27-41-42 21-27- 15-45 22- 28- 36-46 24-28- 36-47 

2J 12 22 " " 15:00-15:30 19_26-41-43 21 - 27-34-43 22- 28- 36-46 23-29- 36-47 24-29_37-47 
20- 27-42--44 22- 27-35--44 23-29-36-47 2-4-.:n- 37-47 2$-:»- 38-48 

" 12 16 2J 20 

15: .:n-I6: 00 21-27-J.4-45 23-28- 36-45 2 .... :»- 37-47 24-31-38-48 19- 31 - 39-48 
22-27-35-46 2 .... 29-36-46 24-31-38-48 2$-31-39-49 19-31-39-49 

33 " " " 19 

16:00-16::» 23-28-36-47 2 .... :»- 37-47 25-31-39-48 19-26-39-~ 20-32-40-~ 
2 .... 29-36-48 25-31 - 38-47 19- 32- 39-49 19-27-40-42 21-33-41-42 

" " 16 2J 20 

16:30-17:00 24-:»- 37-48 19- 31 - 39-48 19-33-40 -~ 20-27-41-43 21-26-J.4-43 
24- 31-38-49 19- 32-39-48 20-26-41-42 21-27- 34-44 22-26-35-44 

28 " " 16 2J 

17:00-17:30 19-31 - 39-43 20-33-40-49 21 - 27- 34-43 21-28-35-45 23-27- 36-45 
19-32-39-44 2 1-26-41-42 22- 27-15-44 22-29- 36-46 24-27_36--46 

22 " " 18 17 

17:30-18:00 20-33-40-45 22- 27- 34-43 23-27- 36-45 23-:»- 36-47 2-4-27- 37-47 
21- 26-41-46 23-27- 35-44 24-28- 36-46 2-4-31-37-47 2$-28-38-48 

" 21 11 18 " 18:00-18: 30 22-27-42-47 24-27-36-45 24-29-37-47 24-31 - 38-48 19-29- 39-48 
23-27-34-48 24-28-36-46 25-.:n- 38-47 25-J2- 39-f? 19_:»_39-f? 

18 22 18 18 , 
18:30-19:00 24-27- 35-48 2$-29-37-47 19-31-39-48 19-33-39-~ 2()-31 -«l-~ 

2-4-28- 36-49 19-3)-38-47 19-31-39-48 19- 26-40-42 21_31-41-42 
2J 21 12 10 

19:00-19:30 19- 29- 36-43 19-31-39-48 20-32-<0-<9 20-27- 34-43 21-32- 34-43 
19-:ll- 37 -44 20-31-39-48 21 -J3-41 -~ 21-27-35-44 22- 33- 35-44 

22 13 21 13 , 
19: 30-20: 00 20-31 - 38-45 21 - 32-40-49 22- 26-34-42 21_27_36-45 23-26-36-45 

21_31_39_46 22-33-41-42 23-27-35-43 22- 28- 36-46 2-4-27- 36-46 
13 21 22 22 8 

21):00-20: :ll 22-32- 39-47 23-26-34-43 24-27- J6-4.oI 23-29- 37-47 24-27_37-47 
23-33-40-48 2 .... 27-35-44 24-27-36-45 2-4-:ll-39-47 25-27- 39-48 

15 22 l' l ' 10 

M: 30-21 : 00 24--27-41-48 2~-27-36-45 2$-28-37-46 24-31 - 39-48 19- 28- 39-48 
24-27-42-'9 25- 27- 36-46 25-29-38-47 25-31-39-'9 19-29-39-f? 

l' 11 l' 10 13 

NUevOS y ULTINOS SEGMENTOS DE ESTA SEMANA 49 Y ~ 
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3.5.6.3 .3. Tercer Semestre (Marzo o Juliode 1972). 

Con Jo apert ura del tercer semest re, tuvimos uno serie de circ unstoncias-

nuevos, producto del increme nto del alumnado y de lo adaptación de todo una plo~ 

lo de edific io, como en su debido tiempo se mencionó, paro el local de dos labora­

torios de inglés con capacidad poro doscientos alumnos mós o merlOS. 

Por lo que o lo programac ión respecta. nos vi mos precisados o hocer uno 

poro cado laborotorio, yo que dedi camos uno de el los que denomi nomos "A", poro ­

los alumnos de nuevo ingreso ¡;la sólo 01 plantel sino al c urso de inglés, pues nos el!. 

cent rarnos que muchos de los alumnos del curso 71-72, no habían asistido nunca 01 -

laboratorio, ni siqu iera se habían inscr ito al curso y menos aún dominaban el ¡dio -­

mo, y el aIro que llomomos "B" paro los alumnos de l curso 71 -72 que inscr itos por 

a lg ún motivo no había n podido acreditar su inglés en ese ~o o que habían de;odo -

trunco el estudio de sus segmentos. 

Aprovechando la circunstancia de que en el laboratorio "A" se tenía to­

do el alumnado que par primero vez lomaría el curso "A.D." dimos un paso más ad! 

lonte en lo proyecc ión de lo programación, estableciendo no sólo el principio de lo 

cronamelroción sino haciéndolo masivo, esto es, lo mismo programación paro todos ­

aquellos que deseaban tomarlo. Al por que lo hicimos masivo, se hizo sumamente -

ágil, pues de acuerdo con los cólcu los de principio de semestre, comparando los -­

días lect ivos rea les, no los proyectados en el ca lendario oficial, yel número de se§!. 

mentas, pudimos prever, lo consumación tolol de l c urso completo, incluyendo los -

exómenes parciales y todo uno s&mono de exómenes finales en el período de l tercer 
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~emestre . 

Algunas hojas de programación lomados al azar, de lo proyec c ión del te~ 

cer semestre del laboratorio "A" nos podrá ilustrar cómo logramos hacer masivo e -

intensivo la actividad prog'omodo de l laboratorio y del libro, pues que loprogromo­

ción ero poro ambos. 

Por su porte, la programación de l laboratorio "S" se hizo siguiendo el -­

mismo principio pero en cursos intensivos y cortos, tomando por ejemplo o los al um ­

nos que habían de jado su estudio en el segmento 30, e l primer año, se dió un curso_ 

rápido que abarcaba del segmento 30 hasta el fina l y terminándolo presentaron el 

exornen fiJlOl. Posteriormente, se dieron cursos cortos poro Ips que habían abando­

nodo lo programación normal e n e l segmento 20 y con pro!1"omoción intensi vo, per~ 

dondo preponderancia en lo programaciÓn o los necesidades de los estudiantes pio~ 

ros, se les regularizaba, de tal forma que en e l período de exámenes finales de in­

glés de l tercer semest re, fueron muchos los alumnos que lo acreditaron siguiendo 10_ 

progrom~ión de cursos cortos dodos en e l 'oboratorio "8" . 

Otro de los caracte rísticas de lo nuevo ideo de programación puesto en 

vso en el plantel Nouco lpon primeramente en el t urno vespert ino y nocturno, fue lo 

de no estor regresondo o segmentos onteriores que impidieron el progreso masi vo de­

lo mayoría, como aconse joba el CELE que se hiciese. Lo rozón pri mord ial de esto ­

fue de orden téc nico: en el nuevo tipo de lobarotorio, solo se hizo el cobleodo en­

función de un sólo canal que obcrcaba todos los cabinas, yo que por el equi po i nst~ 

lodo ero imposible tener en el aire dos o más segmentos diferente!>, pues se hubiesen 
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interferido, no en lo transm isión s ino en el audio de los estudiantes. ya que 01 ho_ 

cerse por bocinos ab iertas y en cabinas ab iertos y contiguos unos de otros, no podío 

ais larse el sonido que producía la grabac ión o grabaciones en el coso de que fuera~ 

varias simu ltáneamente. Puede decirse, que inclusive el equ ipo fuera instalado en 

función de uno programación masivo e irreversible . 

los resultados de esto programación fueron altamente positivos como lo -

demostraron tonto los encu estas reol izados en tre cerco de trescientos alumnos que -

terminoron o llevaron el curso en el laboratorio "A" y sobre todo por el número de 

los que acreditaron su idioma inglés en el lapso de este tercer semestre, como podrá 

verse en tos estad ísti cos de exómenes finales presentados en este período . 

la programac ión duronte este semes tre , se siguió pub l icando en las ho-­

jos de patrón del CELE, esto es con programación coda media hora, sólo que con -­

una e laboración mós sencilla, más dinámica y sobre toda más de acuerdo a la ideo­

de solucionar los problemas prop ios del numeroso alumnado del e . C .H. 

3.5.6 . 3 .4. Cuarto Semestre . (26 de agosto 1972 al 18 de febrera de -

1973) la programac ión con que in iciamos e l cuarto semes 

tre de actividad del laboratorio, siguió los mismos princi -­

p ies que lanzado en el tercera: mas ividad y progresión -

constante y cronometro c ión de segmentos . 

Nueva forma de programoción. Al reanudarse labores en 

enero, luego de un período de suspensión de actividades d~ 
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LABORATOR IO ~A- SEMANA DEL 17 Al 2\ DE ABRIL TURNOS 03 y 04. 

H ORA LUNES MARTES MIERCO LES JUEVES ViERN ES SABAOO 
M:JNDAY TUESDA y WEDN ESDA.Y THURSDAY FRI DAY SATURDAY 

17 18 19 20 21 

14:00-14:31 EXAMEN 11 12 13 14 " " 
14: :1)- 15: 00 EXAMEN " 12 13 14 15 " 
15:00-15:30 EXAMEN " 12 13 14 15 " 
15:30-16:00 EXAMEN " 12 13 14 15 " 
16:00-16: JO EXAMEN " 12 13 14 15 " 
16:30-17:00 EXAMEN " 12 13 l' 15 l' 

17:00-17:XI EXAMEN 11 12 13 l' 15 l' 

17:30-\8:00 EXAMEN 11 12 13 l' 15 l' 

18:00-1 8::1> EXAMEN 11 12 13 l ' 15 l ' 

16: 30-1 9:00 EXAMEN " 12 13 14 15 l' 

19: 00-1 9: 30 EXAMEN 11 12 13 14 15 l' 

19:30-20: 00 EXAMEN 11 12 13 l' 15 l' 

20:00-20:30 EXAMEN " 12 13 l' 15 l' 

20:30-21 :00 EXAMEN " 12 13 l' 15 l' 
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LABORATORIO "A~ DE IN GLES SEMANA DEL 24 Al 28 DE ABR il DE 72. 03 Y 04 

HORA LUNES MARTES MIERCOl ES JUEVES VIERNES SABADO 
NDNDAY TUESDAY WEONESOA,Y THURSDAY FR IDAY SATURDA 

25 25 26 27 28 

14:00-14-:xJ 17 18 19 20 EXAMEN 21 

14:30-15:00 17 18 19 20 EXAMEN 21 

15:00-15:30 17 l' 19 20 EXAMEN 21 

1$,30-16:00 17 l. 19 20 EXAM8'J 21 

16:00-16:30 17 l. 19 20 EXAMEN 21 

16:30-17:00 17 l. 19 20 EXAMEN 21 

7:oci-17:30 17 l' 19 20 EXAMEN 21 

17:30- 18:00 17 l. 19 20 EXAM&J 21 

18:00-18:30 17 l. 19 20 EXAMEI'J 21 

18:30-1 9:00 17 l. 19 20 EXAMfI'.I 21 

19:0(H9:J(I 17 l. 19 2. EXAMEN 21 

19:30-20:00 17 l' 19 20 EXAM(N 21 

20:00-20,30 17 l' 19 20 EXAMEN 21 

20:30-21:00 17 l' 19 2. EXAMEN 21 
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LABORATORIO "A" SEMANA DEl 26 AL 30 DE JUN IO DE 1972. TURNOS 03 y 04 

H O R A LUNES MARTES MIERCOlES JUEVES VIERNES 
HOUR MONDAY TUE5DA Y WEDNESDAY THURSDAY FRIDA y 

14:00- 14: 30 54 55 56 57 59 59 ¡;j 

14:30-15:00 54 55 56 57 58 59 ¡;j 

15:00-1 5:30 54 55 56 57 58 59 ¡;j 

15:30- 16:00 54 " 56 57 58 59 ¡;j 

16:00- 16: 30 54 55 56 57 58 5' ¡;j 

16:30-1 7:00 54 55 56 57 58 5. ¡;j 

17:00-17:30 54 55 56 57 58 5' ¡;j 

17:30-1 8:00 54 55 56 57 58 " ¡;j 

18:00- 18:30 54 55 56 57 58 " ¡;j 

18:30-19:00 54 55 56 57 58 " ¡;j 

19:00-1 9:30 54 55 56 57 58 5' ¡;j 

19:30-20:00 54 55 56 57 58 5' ¡;j 

20,00-20:30 54 55 56 57 58 5' ¡;j 

20:30-21:00 54 55 56 57 58 5' ¡;j 
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LABORATORIO "A" SEMANA DEL 3 Al 7 DE JULIO DE 1972 TURNOS 03-()4. 

HORA NONDAY MARTES MIERCOlES JUEVES VIERNES 
H O U R LUNES TUESDAY WEDNESDAY THURSDA y FRIDAY 

14,00- 14:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

14: 30- 15,00 

15:00- 15:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

15:30-16:00 

16:00-16:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

16:30-17:00 

17:00-17:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

17:30-18:00 

18,00- 18:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

18:30- 19:00 

19:00-\9:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

19:30- 20:00 

20:00- 20:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

20:30-21:00 
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LABORATORIO nA" SEMANA DEL \O Al 14 DE JULIO DE 1972 TURN OS OJ...()4 

HORA LUNES MARTES MJERCQlES JUEV ES VIERNES 
H O U R MONOAY TUESDA y WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY 

14;OO-1 4:~ EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

14:30- 15:00 

15:00- 15:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

15:30- 16::00 

16:00-16:3:1 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

16:30-1 7:00 

17:00- 17:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

17:30: 18:00 

18,00- 18:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

18:30-1 9:00 

19:00-19:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXA .... EN 

19:30- 20:00 

20,00- 20:30 EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN EXAMEN 

20: 30-21:00 
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cen tes y de investigoción en todo lo universidad y por lon -

lO en el p lante l, estudióbamos 10 manero de hacer uno me -

iOT promo c ión median te nuestro programación, cuando 01 

ana li zar los hoias en que pub licábamos és tos nos dimos-

cven to que veníamos repitiendo e l mismo número de seg - --

mentos catorce veces, poro seguir usando los hojas de pro-

gTomoción que e l CELE nos había ensei'lodo o usa r y paro in_ 

dicar a los alumnos que codo medio horo oprox imadomente-

se repetiría e l segmento programado . ¿ Por qué no, en - -

vez de repe tir 14 veces el mismo número , pora cumplir con 

ideos y formas adqu iridos tonto por nosotros como po r nues_ 

tros alumnos, cambiábamos to talm ente e l formato de lo pr~ 

gTomoción? - En una seri e de cambios de ideos o este res--

pecto duran te uno ses ión vesperti no, e l Prof. Rofael f ur--

long de lo Garzo, ideó uno tiro de cortón en lo clJO l apor!. 

c íon los siguientes datos: 

SE MANA DE L Al LAB . 

l M M J V 

I 
S 

?6 27 28 29 30 

Lo ideo fue de inmediato aceptado por los tres pro fesores --

del grupo vespertino y días después los profesoras de l malu li 
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no la aceptaron también. Uno semana más tarde, lIenóba_ 

mos los pasajes, los ventanas de los cubículos, lo entrado,_ 

10 cafetería, los laboratorios, lo biblioteca y lo librería-­

del plantel, con los nuevos tiros de programación que des­

de cualquier ángulo que se les considerase, eron más estét~ 

cas, más llamativos, más fóciles de hacer y colocar y sobre 

todo como los hechos lo comprobaron más novedosos y efec:.... 

tivas . 

Unificación de programación. lY\ás no todo qued6 ahí, e~ 

lo nuevo forma de programar o de anuncior lo programación 

trajo como resultado, también, el que analizando 10 progr~ 

moción matutina y la vespertino, descubrimos que ellos, -­

con ligeros diferencios, llevaban más o menos 105 mismOl -

segmentos los mismos días que nosotros los programábamos"_ 

En or:Js de dar mayor facilidades y hacer mós asequible, te;. 

dovío o los alumnos el asistir 01 laboratorio o cualquier ho­

ra, decidimos unificar lo programación del laboratorio "A'~ 

o seo lo que seguían lo mayor porte de los alumnos tanto en 

la mai'lona, en lo tarde y en la noche. Con esto sentamos 

un precedente increíble en la actividod conjunta que pue-­

de llegar a tener el personal de un plontel que verdodera-­

mente enfoco lo solución de los problemas, no en base a --
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principios inoperantes sino en función de los necesidades -

actuales o de un futuro inmediato . 

Podr ía arguírseme que esta unificación de programación -

fue un adelanto pora lo proyección masivo de la enseñonzo_ 

programado, mos ¿Dónde quedaba la individualización qu!. 

persigue lo mismo? Lo respuesto o esto inquietud es rópi-­

do y lo dimos inmediatamente que unificamos un laborato-­

río en bien de lo gran mayoría del alumnado pero sin ol ... i-­

dar que eso mayoría se integro por individuos y personas. -

Todo lo pwgromoción de l lobo "B" se dedicó o los alumnos 

que requerirón mayor lentitud poro realizar su curso. 

3.5.6,6 . 5 . Lo Programación de l laboratorio "B". Uno vez que estu­

vimos de acuerdo en un ifi car lo programación de l lob. "A'~ 

coincidimos en que el lab . "B" debía permanecer abierto 0_ 

dar servicio a aqué llos grupos de alumnos que son mós len­

tos o que tienen dificultad con sus horarios por su trabe jo, -

materias etc . Con esta dec isión dedicóbamos igual impor_ 

ta"i..::ia a la masividad que a la individualización del siste­

ma, puesto que ambas portes de l sistema tenían ig ua l núme 

ro de horas , igual equipo e igual atención . 
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3.5.7. Resu I todos. 

Lo IXIsitividad de este nuevo sezgo que dimos 0 1 empleo de las instalacio_ 

nes y programaciones de l laborator io y de l texto, fue muy notoria, pues los estadís ­

ti cos de este cuarto semestre fueron los más a ltos que se habían logrado desde 10 - -

APERTURA DEL 'aboratorio en moyo de 1971. 

3.5.8. Duración de l Curso A. D. en el Colegio de Ciencias y Humonj-

dodes. 

Anteriormente se habló de los programaciones y de los cambios que hici- ­

mas en e l plante l Noucolpon, respecto 01 patrón que el CE LE nos hobía recomenda­

do. Estos cambios en programación tuvieron que afector defi niti vamente la duro- -

c ión del curso . 

En e l C.E. L.E. existe una programación li nea l rápida con un segmento ­

diario que tiene aproximadamente la duración de 66 días laborab les, esto es, mós a­

menos tres meses y uno semana. Al iniciar e l laboratorio de inglés en el C .C .H . 

esa duración ni siquiera posó por nues tro mente que pudieramos hacerlo algún día, 

porque, se nos había insinuado en e l CELE, ero sólo posible con a lumnos muy empe­

~o$os y además con mucho tiempo extra poro dedicarlo 01 estudio de l idioma. 

El primer curso de inglés que se dió en e l C.C . H . N. tuvo la duración 

de 107 días reparti dos en la fo rma siguiente: 37 días en el primer semestre y 70 días 

en e l segundo . 

Indudablemente, que el CELE no contaba con estos contratiempos de dur~ 



216 

ción y por tanto nosotros como únicos responsables del éxito o fracoso de esta nue vo_ 

empresa, tuvimos que a vocarnos o uno decisión eficaz que sin menoscabar los obiet~ 

vos del curso nos diera lo so lución de l problema que 10 cortedad de ti empo nos plo~ 

tecoo. Y la so lución fue lo mós 16gica que pudiera pensarse: adecuar e l curso o~ 

ti empo que teníamos y así se hizo violentando un poco lo programación, como o su 

debido tiempo se dejó explicado en e l inciso anterior, de tal manero que cuando e~ 

factor ti empo se había terminado pudimos nosotros I1 Elnar los objeti vos planteados y _ 

casi todo el materiol programado. 

Como puede verse por los dotos de tiempo arribo apuntados, lo duración -

de l primer curso de inglés fue muy breve pero gracias o uno programación adecuodo_ 

se pudo lograr comple tar el curso y hacer que mós de mil a lumnos acreditaran satis-­

factoriomente posando el examen, que con el visto bueno del CE LE, tuvieron que -­

presentar en los primeros díos del mes de diciembre de 1971, es decir o escasos nue_ 

ve meses de haberse fundado el C . C.H. N. Y de siete meses de labores en el curso -

A.D. de ing lés. 

Esto primera carrera li brada contra e l tiempo, nos hizo pensar que posi- -

blemenfe se nos ibo a presentar muchas veces más en lo vida del C.C. H. N. Los -

experienc ias que en este primer curso obtuvimos, con respecto o lo duración del mi!. 

mo; darían sus fr utos en la planeación de l siguiente semestre que se iniciaría en e~ 

mes de febrero del ano 1973. 

Ana lizando las progromaciones del primer curS<?, los asistencias diarios -­

al laboratorio, la duración real de los segmentos y el número de segmentos o sesio--
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nes de trabajo de l sistema, incluídos los exómenes parc ial es y e l Final, pudimos en ­

cuadrar perfectamente uno respuesta nue\lO y tota lmente diferente o todo lo que se 

nos había inculcado en e l CELE pero que la problemótico peculiar de l C.C. H.N. 

nos forzaba a dar: lo duración de l curso no tendría mós como punto de referencia -

todo e l 000 esco lar, sino únicamente un semestre. Desde otro punta de vi sta po-­

dI"Íomos decir que losolumnO$ podrían llevar y acreditar e l curso comp leto A. D. - -

con sólo un semestre de estudio y asistencia o los laboratorios. 

Esta respuesta especifico o lo problemático pecu liar que nos planteaba lo 

situación codo vez mós masivo del sistema de ensenonzo de ing lés en el e,C.H. nos 

ll evó a hacer varios cambios no programados ni imaginados por quienes nos habían -

dado lo formación poro prepararnos a imparti r e l inglés con medios de comunicació~ 

masiva. Es cierto que no nos habían dada las so luciones inmediatos para las prob ll!,. 

mas surg idas a lo largo del trayecto pero sí nos habían equipado con la entereza y -

sobre todo con la visión, de que posase lo que pasase, e l sistema había de triunfar ,­

puesto que no había otra manera de avocar lo ingente necesidad de impartir los idio 

mas a número ton enorme con personal humano ton reducido. 

Silenciosamente, los profesores, de l turno 03-04 del plante l Naucalpan
L 

vig ilamos cuidadosamente nuestra programación comparándo la con los días de l ca l e~ 

dorio. Cuando algún suceso inesperado nos privaba de algún día de labores, pasá ­

oomos momentos difíciles paro ha llar acomodo o las programac iones fo ltontes, sin-­

detrimento del curso ni atrope llamiento de estudio por parte de 105 alumnos. 

l os resultados fina les obten idos al terminar e l primer semestre de l curso -



21 B 

1972-1973, (tercero en la fundación del C.C.H. fueron superiores o los obtenidos -

en los 2 !oemestres anteriores). 

Alentados por estos halogodores resultados, nos lan zamos o programar, -­

yo con todo confianza, e l curso que comprenderío el agitado segundo semestre del -

año lecti vo 1972 ( cuarto semestre de v¡do de l C.C. H. N. ). 

El número de alumnos que pudieron acreditar su idioma inglés gracias o -

lo reducción de l tiempo sin menoscabo de lo integridad de objeti vos y programas re_ 

oosó el mil lar só lo en los turnos 03-04, con lo que con hechos, más que con palo-­

bros, quedó demostrado que lo innovación implantado IXH el plantel Noucolpon tUT_ 

nos vespertino y nocturno tenía validez por su efectividad. 

3 .5.9. los Exámenes Parcia les y Fi nales. 

En los días de junio de 1971, que yo estaba traba¡ando el sistema A. D. 

con todo norma lidad en nuestro plante l, lo Mtra. Ano Iv\artho Brugger, pensó en el~ 

borar un examen que abarcara e l contenido de los diez primeros segmentos, grabar ­

lo y dorio o los alumnos poro constatar su grado de adelanto con este método. Así 

se hizo y los resu ltados, altamente positi vos, nos dieron lo ideo de poner pequei'los 

exámenes, distintos de los que el curso yo en sí tenía, poro que los alumnos pudie--

ron, ellos mismos, verificar sus adelantos. 

Esta primero experiencia, quedó como e l antecedente histórico y acadé-­

mico poro el movimiento que en e l curso lectivo sigu iente y como resultado del fra­

caso de los exámenes que el CELE tenía e laborados, se iba o presentar con el nom--
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bre de la creación de la "Comisión Académ ico" • 

Al iniciarse e l curso 19n, e l mismo examen e laborado por la antes ci~ 

da maestro, se vo lvió o poner o los alumnos de todos los turnos de Naucolpon. El 

segundo exornen parcia l ya fue elaborado conjuntamente por otros maestros del tU f 

no vespertino pero ap licando o todos los turnos. Es interesante mencionar que 10-

elaborac ión de ~ tos exómenes ero muy importan te, sobre todo porque dentro de '0_ 
imp la ntación de un só lo texto para e l C.C. H. nos hacía sentir lo creatividad que 

do 10 orig ina li dad de hacer un exornen corto y de grabarlo de inmediato, improvi­

sando cabinas de grabación, poro ser apli cado o mós de dos mil a lumnos . l o res­

ponsabilidad que se experimento ante e l sólo hecho de l número de personas que van 

a comprobar sus conocimientos por medio de uno pruebo de este género es enorme. 

El plantel Noucolpon siguió e la borando exámenes parciales codo diez -

segmen tos, siempre con lo ideo de oooptor más e l curso o los neces idades de l alum_ 

no de l bachi ll erato de l C.e. H. Esto trascendió o otros plante les y en uno de lo!. 

juntos en que se discutía sobre los dificultades que poro e l alumnado de l C.C .H. -

presentaba e l últi~o examen fina l enviado expresamente por e l e.E. L.E., surg ió-

10 ideo de integror uno com isión que se formara por dos miembros de codo plon te l­

y que se avocara 01 prob lema inminente de lo confección del examen fina l, para -

e l yo expironte primer semestre del año 19n-1973. 

Habiendo ll enado su cometido de hacer el examen final, se le encamen 

dó a lo mismo comisión , que, e la borase tombién, los exómenes parc ia les que se h~ 

bríon de presentar en e l sigu iente semestre. 



220 

El primer poso poTa hocer uno serie o batería de exómenes al nivel bach2 

11erato, se estaba danoo. Que iba o haber un sinnúmero de dificultades técnicos, 

humanos, de equipo, de tiempo, e tc. ni dudarlo, pero que se estaba en lo me;or-

disposición de acometerlas y superarlas ero un hecho y quedó demostrado con lo be 

tería de cinco exómenes parciales y dos final es que confeccionó esto primera "Co-

misión Académica". 

Uno de los adelantos que logró esto comisión con respecto o los otros --

exámenes enviados por el CELE, fue la organización de varias claves poro cado --

examen de tal manera que las probabilidades de copio u obtención de los respuestas 
• 

por parte de los alumnos, se hacían menores, que teniendo sólo una como en el - -

principio sucedía. 

3.5.1 .0. La Exención: Contra todos los principios que se nos había'2. 

inculcado respecto a lo manero de comprobar si e l alumno estaba o no en posibili-

ckJdes de acreditar e l curso de inglés A. D., (según el CELE sólo quien acreditase_ 

el examen final estaba en pos ibili dades de posar el curso A. D.) propuse y fue --

aceptado que en el C.C.H. hubiera exentos al examen final. la exención se dis 

cutió en varios ocasiones, no si se concedía o no, sino 10 manero de verificar si un 

alumno podía o no .:stor exenta. Al final de estas discusiones, se impuso un critl!. 

rio que se fijó en estos aspectos: el alumno que acreditase todos los exámenes PO':.. 

ciales con un número X de puntos quedaba automáticamente exento y acreditaba -

el curso sin presentar el examen finol. 
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El cr iteri o de 10 Com isión (más bien, la del Arq. o ing. que designÓ 10-­

Coordinación Gra l. de los e .C.H . como coordinador de l Depto. de Ing lés ) fué 10-

de dar un va lor de 45 puntos a l primer exornen de 45 reactivos, luego un vo lor de --

3D puntos a los cuatro restantes exámenes parciales que conten ían so lo 10 reacti vos, 

sumando osí, un fata l de 165 puntos de donde se ex traía e l 80% y se concedía la -­

exención sólo (] qu ienes hubieron sumado, en los cinco exómenes, y de acuerdo c0r::. 

e l cr iter io yo expuesto, la cantidad de 132 puntos, ( El 80% es e l criteri o de pose -

que tiene el CE LE poro todos sus pruebas). 

Contra este criterio, los profesores de ing lés de Noucolpon, optamos por_ 

uno más académ ico y con bases más firmes como son las normas surgidas de lo mismo_ 

Universidad, dondo en función d¿ éstas, la exención o todos 10$ alumnos que en ca_ 

do una de sus cinco pruebas parc iales hubiesen ob ten ido e l grado mínimo de "5" . 

Esta novedad implantada en el curso A. D. en e l C.C .H. tuvo repercu­

siones va liosísimas en el a lumnado, siendo algunos de e llos, mayor as iduidad a escl!,. 

char los segmentos, mós interés por estudiar y consu ltor con sus profesores, los pasa­

jes difícil es y sobre todo un gran in cremento en el número de alumnos que periódic~ 

mente presentaron los exómenes parcia les con mós éxito que en los semestres anterio 

res. 

3.5 .1.1 . lo Constanc ia : Paro dor un mayor aliciente al auto didoctis­

mo que persigue e l curso A. D. se pensó, como único di ferencio con los alumnos de_ 

lo facultad que estudian en el C.E .L.E • otorgar uno constanc ia de haber ocredita- -
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do e l idioma inglés. Consiste ésto en uno cortulina tomoflo corto COn el escudo de 

lo univers idad como fondo, en donde escuetamente se específico que el alumno X -­

ha terminado satisfactoriamente el curso de inglés A. D. ésto va rubri cado con [o 

firma del Director del plantel. 

la reacciÓn de los alumnos (] esto manero de reconocer su esfuerzo por - -

acreditar un idioma ho sido a ltamente positiva . 

Todos las orientaciones que desde un principio se les dieron en las hojas_ 

de promoción tenían un inciso aporte donde se mencionaba y expli caba la constan-­

cio que lo Universidad les otorgaría 01 término del curso ou todidóctico de inglés. -

Posteriormente en lo película sobre el laboratorio de inglés que hic iera un servidor 

en compoí'lío del Sr. Dr. José Antonio Ruiz Key, se le d¡ó también la im portancio ­

que requería. Así mismo en lo último filmación realizada por e l plantel Noucol- -

pon en la que me correspondió colaborar como camarógrafo, editor y locutar, vol- ­

vió o presentarse y camentarse sobre esta constancia que los alumnos han llegado a 

apreciar como el símbolo de su esfuerzo, perseverancia y triunfo. 
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CAPIT ULO IV 

APREC IAC IONES PERSONALES EN TORNO A UN SISTE MA 
DE ENSEÑANZA MAS IVO. 

"Nos hallamos 01 comienzo de un período apas ionante y revo luc ionario, -

en e l que el estudio científico del hombre seró puesto o contribución paro beneficio_ 

y mejora de la humanidad . A lo educoción le toco desempeñar su papel deb i dome~ 

te, y paro e llo, ha de aceptar lo rea lidad de que es pos ible e inevitable llevar a ca 

bo uno rópido y drástico revisión de los prác ti cos educo c ionales" . ( 1 ) 

los capítu los anteriores de este tTabajo , han trotado de hacer resaltar los 

esfuerzos que e l e .C. H. ha venido reo li zando desde su fundac ión en 1971, paro e~ 

lar o la a ltura de eso "rápida y drós tico rev isión de las prócticas educaciona les", -

que exige yo no só lo e l Dr. B. F. Sk inner sino e l desorro llo coda vez mós omenozo~ 

te de nuestro país . Las óreas de estudio de l nive l bach ill era to forma n un todo inte 

gra l que persigue en coda día normar, adecuar, modelar 10 conduc to de sus educan_ 

das registrando los camb ios conduc tual es que como ob jetivo de cada jorna da de la--

bar se ha plan teado e l educador. Los profesores de inglés, como miembros de este 

gran equi po educativo, hemos cooperado con nuestro sistema o lograr cambios de c0;2 

( 1 ) B. F. SKIN N ER, Tecno log ía de la Ensei'lanza , p. 42. 
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dueto en nosotros mismos y en nuestros alumnos, yo que "e l comportamiento, en cu-

yos térmi nos debe definirse en ú lti mo instancio el pensar humano, merece por sí mis 

mo ser fratado como la me to sustanc ial de lo educación". 

El contenido de este capítu lo lo dividiré en función de los dos grandes -­

factores que integran e l proceso ensei\anzo aprendizaje, esto es e l binom io maestro­

alumno. 

los ideos que o 10 largo de estos líneas presento, son prodveta de mi ob­

servación, de los comentarios vertidos en las a ctas de juntos de 105 profesores de in­

glés de l e.e .H. y de los gróficos que de algunos aspectos se tienen hechos y se pr!. 

senton aquí. El intercamb io de puntos de vista de muchos alumnos conmigo, es tam 

bién fuente que empl eo paro respa ldar los aspectos que describo. 

No es, en ningún momento, pretensión de este trabajo, remitir coda uno 

de los ideos aquí enunciados, o dotas estadísticos ni estudios derivados de encuesto~ 

pormenorizadas. Obro semejante, de mucho interés por cierto y muy necesario, 

quizó seo objeto de trabajo posterior. 

4. 1 . AUMENTA LA CAPAC IDAD DOCENTE DEL PROFESOR. 

En copítu l O"~ anteriores hemos pormenorizado lo manero ton diferente de l­

plan de trabajo de información que distinguió al laboratorio de inglés de los demós­

óreos de aprendizaje de l curri culum de estudios del C.C. H. puntua li zamos, tom-­

bién, con bastante extensión, dentro de lo reducido de este trabajo, que otro de lo~ 
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coracterísticos del1oborotorio fue e l de tener un funcionamiento programado con un_ 

contenido muy próximo o uno verdadero enseñanza programado. 

Respecto o éstas y similares formas de realizar 10 lobor de la enseñanza,-

Skinner nos dice: "Uno tecno logía de 10 enseí'\onzo aumento e l JXIpe l que le toco -

desempeñar 01 profesor como ser humano . le proporciono bienes de equipo que le 

ahorron algo de l ti empo que necesito poro ser humano. Le libro de lo necesidad--

de mantener un contro l Qversivo o de motivar por procedimientos espurios o sus alu~ 

nos. le do tiempo y ocasiones poro interesarse por sus estudiantes, avisarl es y oco~ 

sejor les. Puede abrir cominos de 10 profesión o muchos personas que, sin ta les me-

dios, no se los arreglarían bien en el troto con los estudiantes •.• " "A lo largo, e.!. 

principa l servicio que puede prestar uno tecno logía de lo ensenonzo es el de oume'!,. 

tar lo productividad del profesor. Senci llamente, FXlrque le permite ensenar mós •• 

, " Esto sign ifi co trabajar en me jores condiciones y FXlr uno compensación mós pro--

FXlrcionado 01 moyor Fruto. Como lo indicó Beords ley Rumio, los sue ldos de los pr~ 

Fesores no están 01 nive l de los de otros proFesiones, y e llo es debido en gran porteo 

que su productividad no ha aumentada tamFXlco ton de priso ••• l os proFesores soben 

muy bien que FXlr un día de trabajo no pueden mostrar mucho fruto que salte o 10 v i~ 

to ••. "pero uno tecnología de la ensenonzo e levo 01 máximo, FXlr su misma notura-

leza, los logros de l profesor". (3) 

lo especificado en este párraFo FXlr Skinner es plenamente realizado en -

lo diario labor del profesor de ing lés de l e .e.H. en eFecto, 01 contar con un equ~ 

(3) S,F . SKINNER, Tecno logía de lo Ensenon za, p . p. 254 Y 255. 
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po y una programac ión de trabo jo, e l a lumnado tiene, por as í deci rlo, e l camino -­

yo trozado y lodo lo que necesito es e l correr de los día y e l aparecer de nuevas pr~ 

gfomaciones poro con sus diariomente renovados motivac iones persona les, rea li zar -

gradualmente l as e tapas fijodos en ese cami no de aprendizaje . 

Con respecto o que pr-ac isomente por contar con un equipo de trabajo el -

profesor tiene mós tiempo pora ser humano y le li bro de lo necesida d de man tener un 

conlTol QversivQ o de mo tivar con procedimientos espurios, 10 reg istramos un si nfín -

de ocasiones o lo lorgo de los tres años de trabajo en e l laboratorio. El profesor - ­

sencillamente ha o lvidado que existo e l factor oversivo en su discip li no de estud io~ 

lo men ta lidad de l profesor estó hecho yo o lo concepc ión de un a lumnado que esro ­

llenando materialmen te e l laboratorio, en ciertas horas de l dío, só la y únicamente­

porque quiere estor a ll í fXlra escuchor, leer, aprender, o iga más de lo sab ida hasta 

e l día anterior. 

En la manero como funciono e l labora tor io de ing lés e l profesor cobra m~ 

yar estatura en torno a su misión de didac ta y a l mismo tiempo de compañero de - -­

aprendizaje de sus a lumnos, pues libre de las presiones que orig ino e l tradiciona l - ­

"dar lo c lase verba l, audiovisual u objetivamente" tiene la tronqu i li dad profesio- -

na l, humana y física de pader dialogar, exp li car, investigar , rea lizorgróficas, ano 

lizarlas con uno men ta li dad eufórica de es tor creando . 
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4.2. LLEVA Al ALUMNO A LA AUTOMOTIVAC ION. 

De acuerdo con e l diccionario, "motivo es lodo lo que mueve o ti ene ", i r 

tud de mover. Causo o rozón que mueve paro uno cosa" . (3) 

lo manero de trabajar de l laboratorio de ing lés en e l e.e .H. no se de -

tiene en presentar motivos de occión o sus alumnos sino que va mós a llá y prOCUfO-

que e llos mismos los creen y .-le esto manero tengon sus propios rozones, conviccio-

nes, causas, por las cua les acudir y estudiar uno moterio, que como ya que~ó inc'i_ 

codo muy 01 principio de este trabojo, ni siquiera tenían especificado en su tira de_ 

moterias, como uno ocl ivi , IOd más en su currículum ce estudio semestral o anuol . 

Hacer que el alumno lleg ue o lo oulomotivoción, no es labor fácil ni 

de un dío. Todo lo contrario , es uno actividad o lo cua l nos tenemos que avocar -

constantemente por medb de comunicac ión cloro y abierta con e l numeroso grupo--

de es tud iantes que se han propuesto real izar e l curso A.D. de inglés . 

Poro ayudorlos recurrimos a uno sed e de pequeños refuerzos constantes 

que mantienen vivo e l interés y ese movimiento hacia lo realización del curso en e l 

laboratorio. Usamos un se llo con e l que se le morco 01 a lumno en uno tarjeta o 

credencia l e l número de lo lecc ión o segmento que ha escuchado . Poro muchos, -

hemos descub ierto, es un gran refuerzo e l simp le hecho de tener la satisfacción de 

lograr los se llos de 105 sesenta segmentos y de los cinco exómenes parciales que ¡nte 

gran el máximo de asistencias de un curso sin repeticioneL 

__ ________ ~:r~_~:f~:~~~ _c:~I~:~~_c:!~~~5 es e l de lo publicación de los resultados -

(3 ) REAL ACADEM IA ESPAÑOLA, Diccionario ~nuol e Il ustrado de lo Lenguo­

Españo lo, p. 1033. 
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de sus exámenes parciales lo mós inmediatamen te que se puede, luego de haberlos -

hecho • 

lo publicación semana l de la programación de l laboratori o, es, así mis-­

mo, o tro ti po de refuerzo por e l que e l a lumno q ueda informado de l a vance contí--­

nvo de l curso y lógicamente de sus conocimientos, e inversamente, que le falto m~ 

nos por llegar 0 1 final y ola ob tenc ión de l último de los refuerzos en este ti po de e.,! 

ludio: lo cons tancio de haber terminado satisfactor iamente e l curso A . D. 

Con e l girar de los cin tos magnetofónicos, e l ininterrumpi do sucederse de 

los díos, e l diorio ir O O regresar de l laboratorio, los frecuentes lecturas y escritu-­

ros en e l libro de texto de ing lés, e l al umno comienzo o descubrir sus propios moti-­

vos, sus intereses personales poro continuar en ese estudia de una forma tan distinta 

a todas las demás áreas de aprendizaje que se practican en el C.C.H. 

¿Cuá les seon realmente los incenti vos , las motivac iones personales, en­

otras palabras, la outomotivoción que hace que estos al umnos con tinúen asistien do,_ 

cumpli endo con sus trabajos sin un con tacto persona l directo con un guía pora grupos 

reduci dos? 

El WIonua l de Didóctico General, menciona a lg unos intereses por los que 

los "a lumnos 11 oc rúan : 

" Obtener buenas ca lificaciones . 

Acredi tar mate rias. 

Obtener un título . 

Gozor de lo benevo lenc io de l profesor. 
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Evitar sanciones. 

Evitarse "malos caros" en su familia. 

ll evar (] cobo uno visita, uno excursión u otra actividad, ogroda- _ 

ble. 

Entretenerse viendo uno proyección, corte l o cualquier otro tipo de_ 

material didác ti co llamati vo, que sue le usor e l profesor. 

Conocerse me JOT • 

Descubrir su vococ ión, 

.YIejoror, dentro de sus posibilidades e l medio que les rodeo. 

Estor 01 dío. 

Superarse. 

Cubrir deficiencios culturales de que 50n conscientes. 

Desen vo lverse con seguridad entre los demás". (4) 

En repe tidas ocosiones, e l Dr. B. F. Skinner enfoco e l aspecto de lo con 

dueto humano como e l resultado de uno serie de variables, dependientes. La con--

dueto, es pues, lo resultante de los voriables ( incentivos, moti vad,ones, c ircunston_ 

cíos, efectos, etc . ) que la producen. "Muchas propiedades o aspectos diferentes -

de lo conducto hon sido estudiados durante muchos anos con distinto fortuna. Re--

cien temen te se ha puesto en próctico un anólisis funcional que define lo conducto -

como una variab le dependiente y propone exp li carlo en términos de cond iciones rís~ 

( 4 1 GRAC1ELA PEREZ RIVERA, MARIA ESTHER AGU 1RRE y MARTlN ARRE DON- -
DO GALVAN, f..A.onuol de Didáctico Generol, Curso Introductorio , P . 18. 
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cas observab les y mane jables . Ha demostrado yo ser uno formulación prometedora 

y hasta que no se hoyo puesto o pruebo no ex iste ro:zón alguno pora vaticinar sus - -

fracasos" . (S) Allás adelante el mismo Skinner indico que "ha ll egado e l moment~ 

en que hemos de admitir que yo no podemos reso lver los prob lemas importantes en--

los asuntos humanos con uno f i l o~ofío generol de lo conduc to . El presente onó li sis_ 

exige prestar una cons id erable otención o los deta ll es". (6 ) 

De 10 an ter ior y de la lista ya enunciada sobre los "motivaciones" extra! 

dos de l N\anuol de Didáctico Generol, se puede colegir que e l térm ino motivación -

o mós concretamente lo outomotivac ión de que hab lamos en este inciso, puede te- -

ner to ntos acepciones o expl icac iones o mejor dicho, tanto ag lutinomientos de vari~ 

bies como alumnos han desfilado ex itosamente por e l laboratorio de inglés, vari a---

b ies que van desde su historia genético, posando por lo poderosa influencia del me-

dio circundante, con ti nuando en la persecución de l modelo persona l fu turo y remo--

tondo en las li mitaciones de l sistema educativo que integramos. 

Estoy consc iente que tratar de segu ir, de descubr ir las yar iables que don-

como resu ltado e l que más de mil alumnos desfilen diariamente por las cab inas de- -

estudio de inglés, es uno labor por demós arduo, prolongado y que tornaría e l prese~ 

te trabo io o homen te YO lumi naso, pues yo lo de ¡ó di cho el Dr. Ski nner en su obro - -

"Ciencia y Conducto Humana": "lo conducto humano es un lema por lo menos ton-

difícil como io qu ímico orgón ico o lo estrucrura del ótomo". ( 7) Sin embargo, - -

( 5 ) B. F . SKINNER, Ciencia y Conducto Humana, p. 67 . 
(6 ) Idem. 
( 7 ) ~SKINNER, Ciencia y Conduc to Humano, p . 67 . 
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qu iero dejar bien sentado que lo que doy en Ilamor en este trabajo "outomotiv~ 

ción" como uno de los logros de cambio en conducto positivo en nuestros a lumnos, -

es e l complejo producto de uno goma de variables dependientes que in tegron lo con_ 

ducto de nuestros a lumnos en uno orgonización de secuencio de octos que don como_ 

resu ltado el que, aparentemente, por sí mismos, sostengon e l interés, 10 mo tivación 

hasta reo lizar satisfactoriamente el curso A. D. 

4.3. CONDUCE Al ALUMNO A LA AUTOD 1SCI PLlNA . 

Al alumno del e,C.H. se le proporciona un ma~co de estudios en el ¡dio 

mo inglés constituído por un laboratorio y lo octividad de éste durante 14 horas dio­

rias, (recientemente e l turno 03 - 04, ha ampliado una medio hora mós todos los díos) . 

El a lumno ha de hacer todas sus actividades por su cuento poro realizar su curso de~ 

tro de este morco. Los actividades que ha de acometer paro ll evar o cabo su estu ­

dio de l id ioma son los siguientes: 

4.2. 1 . Asistir libremente y o cua lquier hora del día, 01 pr incipio de l se_ 

mestre de los 7 A.M. o los 21.00 Hrs. o los sesiones que hemos dado en llamar de­

"orien tación" en donde se le expli co 0 1 alumno, por los medios yo mencionados 

cuando hablamos de este punto, e l funcionamiento del curso A. D. 

4 .2.2. Inscribirse en e l curso A. D. llenando los requ isitos que poro di ­

cho inscripc ión se le so li citan. 

4 .2 .3. Hacer su propio hororio de asistencia 0 1 laborator io y de estudio 
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personol poro so lucionar los problemas que e l tex to o e l vocabulario del mismo le -

planteon . 

4.2.4. Acudir todos los días o varias veces o lo semana 01 laboratorio o 

escuchar los c intas magnetofónicos donde se hallo e l contenido de todo el curso. 

4.2.5. Consultor o sus profesores del laboratorio cuando tengo dudas re!. 

pecio o sus respues tas o Qc ti vi dad en e l laboratorio o en el texto. 

4.2.6. Presen tar su tarjeta o credencial pero que ésto sea se llado codo_ 

vez que escucho una c into en e l laboratorio . 

4.2.7. Presentarse o todos los exámenes parciales (si es que desea 10 - -

exención del exornen finol ). 

4.2.8. Presentar, so lucionados los segmentos que no le hoyan sido posi ­

bles escuchar y resolver , su credencial a cualquiera de los profesores delloborato-­

ria poro que éste verifique que los ha reali zado y puedo continl)Clr su curso. 

4.2.9. Enterarse de las programaciones semanales. 

Varios de los nueve puntos anotados arri ba, han de ser ejecutados diaria­

mente por lo cual se puede conc luir el graoo de autodisciplina que dicha actividod_ 

requiere en los alurr.nos que a cuden al curso A. O. 

Paro los profesores, que como yo, tuvimos la hon ro de ser los pioneros, 

podemos constatar hay ~n día, cómo esto autodi scip lino se ho ido instaurando en lo~ 

ánimos de las generaciones conforme se asienta e l espíritu y lo manera de estudior -
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el inglés en el C.C.H. Esto 10 atribuyo a dos factores importantes: pr imero, a lo 

labor constante de los profesores por lograr, mediante los con tinuos recordatorios, y 

los frecuentes llamados a lo nueva forma de outodisciplinorse y motivorse, que el lo~ 

mismos fuesen su propio normo. Segundo, por lo trasmisión que 01'\0 con 01\0,105 -­

mismos alumnos hacen de sus propios éx itos y experiencias en el aprendizaje de in-­

glés, a sus colegas de pr imer ingreso 01 e.C.H. 

Por lo anterior t puede pensarse que 10 autodisciplino surgió como por en­

canto y funciono o lo perfección. Diré claramente que se logró con mucho esfuer­

zo y funciono con mucho humanismo con lo cua l quiero decir, con muchas follas, -­

pero que sin embargo, lo cantidad enorme de alumnos que, sobre todo, en los últj- -

mos semestres ha encontrado e l comino delo autodisciplina en e l sistema de inglés,_ 

pruebo que ésta existe, funciono y do resultados dentro de los múltiples limitac i ane~ 

de uno institución esco lar que in ic io con nuevos sistemas de educación. 

Hemos también de reconocer, que esta outodisciplina se ha visto enorme­

mente oyudodo por e l sentimiento de cohesión de grupos que se logro desenvo lver ~ 

sitivamente en muchos salones, de tal manero que hemos comprobado que numerosos.. 

elementos de l mismo grupo, seo por compañerismo, por acomodarse meior a sus hora_ 

rios de los otros moterios, por rumplir "en bo lo" con el requisito del idioma inglés,­

o por un sinfín de rozones o variab les dependientes de conducto, acuden cosí siem-­

pre o horas fijos 01 laboratorio. Pero sea como fuere una situación campeo: lo de 

cisión de acudir y de seguir todos los requisitos de l curso fue y es totalmente perso­

nal. 
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4.4. AUMENTA LA CALIDAD Y REND IMIEN TO DE L ALUMNADO . 

Otro aspecto que podemos analizar y verificar en esto eva luación didóc!!,. 

ca es e l de que esto manero de realizar e l aprendizaje de l idioma ing lés en el C.-

e.H. aumento la cal idad y rendimiento de l estudiante 01 explotar todos los foctores_ 

humanos que toman parte en e l aprendizaje. En efecto: "es el profesor •• • • o el -

programador del material programado quien con más eficiencia puede hacerse corgo_ 

de los problemas p::>r so lucionar, quien me jor puede descubrir los posos que han de-

darse y los modos de conseguir que e l que aprende los dé y finalmente quien debe -

dec idir sobre el cómo y el cuándo ha de seguir avanzando e l discente. PRETENDER 

QUE EL ESTUD IANTE RESUE LVA El PROB LEMA DE APREND IZAJE, ES RENUNC IAR 

A RESO LVER EL PROBLEMA DE LA ENSEÑANZA". {8l Pa labras de Skinner que-

aclaran cómo por medio de lo programac ión diaria de l laboratorio, e l a lumna es im-

pelido o resolver fXJso a fXJso todo un curso de aprendizaje. 

Coma ya ana li zamos en e l inciso de la outodisciplina, a l alumno se le --

propicio e l morco adecuada donde pueda desarrollar 01 máximo sus fXJs ibilidodes de 

aprendizaje y llegar a los objetivos del mismo, y efectivamente, o través de las - -

gráficos de resultados de exómenes parcia les, de los consultas diar ios que resue lve-

e l profesor, de I (\~ ¡esultodos de exómenes finales, hemos podido constatar que el --

alumnado ha rec ibida el mensaje de una nueva concepción de lo técnico de apren--

der y la ha realizado plenamente por lo que respecto 01 contenido y objetivos de l --

{a l B.F. SKINNER, Tecnología de lo Enseñanza, p. 149. 
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curso-laboratorio programado. 

Esto quiere decir, que e l vo lor didáctico en el aspecto activo de l discen_ 

te, es decir el de aprendizaje, por medio de este sistema de o lumno- loboratorio-I i -

bro A.D., es positivo. 

4.5. CONDUCE AL ALUMNO AL AUTOAPRENDIZAJE. 

Con ligeros cambios puedo decir casi textualmente 10$ palabras de Frozier 

cuando o lo sombra de un órbo l y ante los hormigueontes preguntas contenidas de SU~ 

interlocutores y visitantes monólogo sobre 10 educac ión de su creación diciendo:--

"Só lo les enseí\omos los técnicos de aprender y pensar ••••• Facilitamos o nuestro ~ -

niños (alumnos) oportunidad y consejo y aprenden ••• por sí mismos •• . "A nuestros -

niños (a lumnos) no se les abandona, y, sin embargo, casi nunca se les enseño". - -

( 9) 

Lo anterior descripción del imoginoria creador de Wa lden Dos, respecto -

o lo educación que en su a ldea se do o sus habitantes menores, puede decirse tomo -

rea li dad dentro de los lím ites humo nos de instituciones educativos reales, en lo for -

mo de estudio personal que el alumno del C.C.H . realizo en su curso de ingléi. 

El estudiante que acepto ll evar el curso acepto, por e l mismo hecho, o 

lanzarse o lo positivo y satisfactorio empresa del autooprendizaje, que es en último_ 

instancio lo formo más perfecta de estudio y la que perduro o 10 largo de lo existen-

cia de los que tuvimos lo dicho y el privileg io de acudir y terminar uno serie de es -

(9) 8. F. SK INNER, Walden Dos, p. 153. -
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ludios organizados como paro quienes jamós acudieron o un centTo de estudio, -

aprendizaje o educa ción institucionalizados como tales. 

El profesor de inglés de l C .C.H. siempre tiene presente lo que yo men--

doné anteriormente cuando escrib í los palabras de S.F. Skinner : que "pretender-

que el es tudian te resuelva el problema del aprendizaje, es renunciar a resolver e l -

problema de la ense1'lanza" I (10) por ello desde el principio y constantemente o 10-

largo de la duración de l curso les da directrices, técnicas, consejos, etc. sobre 10-

manero de distribuir su tiempo, de solucionor problemas de vocabular io, de estructu 

ro, etc", en pocos palabras, técnicas de aprendizaje. 

4.6. CIFRAS Y GRAFICA$ SOBRE ESTA EXPERIENCIA. 

los datos que a con ti nuación se presenton, aspiran a dar un panorama to!,! 

to del vo lumen de alumnos que manejamos en e l laboratorio de inglés como de algu-

nos otros factores que se han ven ido mencionando a lo largo de este trabajo. Estos 

datos no pretenden en ningún momento, ser considerados como un estudio estadísti--

ca en su acepción de "ciencia que colecciono y clasifica hechos en base a números.. 

relativos o frecuencia determinada como principio paro lo predicción, 
11 • , 

slna mas - -

bien como "Hechos que pueden expresarse en números". ( 11 ) 

En un momento dodo, estos datos podrían considerarse como la materia --

prima, para que debidamente procesados, se pudiese hablar de un concepto estodís~ 

( 10 ) S.F. SK INf'JE R, Tecnología de la Enseí'\anza, p. 149. 

(11) Webster's New Collegiate Dictionory, G. & G. Merriam Ca., 1960. p. - -
828. 
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ca del sistema qu~ este trabajo ha trotado de describir. 

En este inciso me concretaré, pues, a presentar escuetamente las cifras 

de algunos factores y a hacer algunos reflexiones en torno o los mismas. 

4.6.1. PANORAMA NAUCALPAN 1971. (DOS SEMESTRES). ( Cva-­
tro Turnos). 

4.6.1 .1. Número de profesores. 

4.6.1.2. Número de alumnos inscritos 01 curso. 

4.6.1.3. Promedio de asistencia diaria 01 lob. 

4.6.1.4. Número ( aproximado) de acreditados. 

4.6.1.5. Porcentaje de acreditados en función de los­

inscritos 01 curso. 

3 

3200 

l100 

1100 

36.53% 

4.6.2. PANORAMA NAUCAlPAN 1972 . ( DOS SEMESTRES). (CUA­
TRO TURNOS ). 

4.6.2.1. Número de profesores. 6 

4.6.2.2. Número de inscritos al curso. 7180 

4.6.2.3 . Promedio de asistencia diario allob. 1319 

4.6.2.4. Número de alumnos acreditados. 3210 

4.6.2.5. Porcentaje de acreditados en función de los-

inscritos al curso. 44.70 % 
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4.6 .3. PANORAMANAUCAl PAN 1973. (U N SEMESTRE) . (CUA-­
TRO TURNOS ) . 

4 . 6.3.1. Número de profesores. 6 

4.6 .3 .2. Número de a lumnos inscritos 01 curso . 4341 

4 .6 .3.3. Promedio de asistencia diario a l lob. 2194 

4 .6.3.4. Número de alumnos acreditados. 2661 

4.6.3.5. Porcentaje de acreditados en función de Ios-

inscritos 01 curso. 61 .2 % 

4.6.4 . PANORAMA GENERAL DEL e.e.H. EN El QU INTO SEMES- ­
TRE. 

4.6.4.1. Número de pro fesores . 30 

4 .6 ,4 .2. Número de inscr itos 01 curso . 33945 

4.6 . 4.3 . Promedio de asistencia diario al lob . 11 60 

4.6.4.4. Número de a lumnos acreditados . 10342 

4.6.4 .5. Porcentoje de acredi todos en función de los -

i nseri tos o I curso . 30 .4 % 

Uno observQc ión rápido y somera de los dotos anter iormente expuestos - -

n05 hoc e ver cómo los vo iúmenes de inscritos en cado curso en el plante l Nauca l- -

pan , son moyores que en e l curso inmediato anterior, así mismo, e l número de acre-

ditados, vo en un ritmo ascendente, debido prec isamente, a que e l sistema va sien-

do plenamente comprendido y que funciono para e l conglomerado estudianti l de l -

C.C . H.N . 
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l os porcentajes de acredita dos, por otro lodo, son coda vez más al tos 0_ 

medido que los oi'lO$ y los cursos se suceden, esto es deb ido o que en cado curso , [o 

eficienci a , tan to de l sistema ('omo de los pro fesores, se procuro que seo me jor que_ 

la de l semestre o lo e ta pa anterior. 

Sin embargo, 105 resu ltados obtenidos hasta ahora, no nos pueden hoce~ 

ca er , ni con mucho, en uno euforlo de éx ito fáci l, yo que los números positivos -­

de jan entrever los so ldos rojos con que operamos. Estos saldos rojos, codo vez - -

van dismi nuyendo y los profesores de l p lan te l Naucol pon, sobre todo los que labo­

ramos en e l rurno vespertino, ( 03-04) hemos visto lo pos ibi lidad de que si cado -­

turno logro hacer que un promedio de 750 a lumnos ocredi ten codo semes tre, en br:.. 
ve estoremos ten iendo iguol número de acreditados 01 de inscr itos en e l primer in­

greso de al umnos 01 C .C .H. N. Cuando logremos esto, podremos ha blar de un ro_ 

tundo e innegable éxi to, del sistema, por lo menos en lo que o c ifras de acredito­

dos respecto. 

Ya los resu lta dos de l quinto semestre en Nauca lpon nos hacen a ugurar -

esperanzas de que nos acercaremos oún más a nuestro me to de éx ito verdodero y 01:. 

jetivo, por lo menos en e l aspecto numérico. 

Nos preocupa sobremanera aumentor el número de acreditodos coda se­

mestre, porque estomas plenamente conscientes que cado alumno que acredito, es 

un estudiante que ha dado un fXlSO firme en su proyecc ión y troyectoria como ser -

humano y se ha acercado un poco más o sus ob jetivos de universi torio. 

Es por esto que conston temente es tomas sobre las gróficas, porque sobe-
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mos que detrós de esos números, de esos gróficos, estón alumnos, seres hUrTKll"K)s que_ 

tienen inquietudes por progresar y que nosotros estamos puestos ahí por la Universi-­

dad, precisamente fXIro ayudar al mayor número posible de esos estudiantes, a 00-­

cer de sus estudios motivos de éxito que los refuercen o seguir adelante y no facto­

res de fracaso que los desanime y los lleven a abandonar uno empresa en lo cual se­

hon invertido tonto y tantos volores sociales, económicos y personales. 

Los datos diarios, pero sobre todo los de los resultados de exámenes par­

ciales y finales, revisten poro codo uno de nosotros, los profesores, una gran imfXlT_ 

toncio, porque son indicadores, indirectos si se quiere, de nuestTo efectividad en -

el trabajo. Es verdad que detrós de esos números se esconden, también, infinidod­

de circunstancias adversas a nuestras deseos, pera si los saldos roios son despropor-­

cionodamente superiores a los positivos, quiere decir que los circunstancias fueron -

más fuertes que nuestra habilidad; preocupación, preparación y planeoción y ento~ 

ces hay que hOCe!" un profundo y detenido examen de lo que vamos a hacer en 10-

siguiente olX'rtunidod, esto es, el siguiente semestre. 

Estos datos nos han servido, también, paro incrementar la comunicación­

entre los turnos y entre los cinco planteles que forman el C.C.H. actualmente. 

los resultados semestrales, que para nosotros vienen siendo finales en co_ 

da semestre, son de vital importancia porque cierran una etapa de nuestra actuación 

coma guías del sistema masivo de enseñanza aprendizaie que se está llevando o efe~ 

too Estos dotas los registramos, realizamos gráficos en torno o los diversos aspectos_ 

que integran nuestro actividad y luego 10$ sometemos o un examen comparativo con 
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los datos y gróficas anteriores, De los resultados logrados y de su comparación, 

surgen, indefectiblemente, mejores piones poro superor los resultados ahí obteni- -

do,. 

Se hocen constantemente gráficos sobre el número de segmentos que se­

don 01 día durante un semestre, poro medir 10 eficiencia de serv icio de ese labora­

torio duronte un determinado semestre. Se han hecho gráficos respecto o lo sepa­

ración que media entre cado exornen parcial poro medir lo eficiencia de los prue-­

bos a 10 largo de un curso . Todo esto nos encam ino o obviar, cado vez con moyor 

facilidad, los factores inesperados. Avanzamos constantemente en nuestras pesqu..!. 

sos poro me jorar resultados sin olvidar que vamos dejando estelo tras de nosotros. -

Conforme posan los díos, los semestres van sumando generaciones de alumnos que -

han esrudiado y nas han dejado sus experi encias para que nosotros también estudie 

m~. 

Abrir e l lal;x,ra torio codo día, con e l senti miento de improvisación y de_ 

uno perezoso inacción de esperar lo que vayasucediendo, no lo permite el estvdio_ 

y lo revisión constante de nuestros diversas gróficas. Se obre, sí, con la senso- -

ción deque algo nuevo sucederá, dequealgo nuevo aprenderemos ese día y que eso -

aprendido habró de regi strarse para ir formando e l a cervo de exper ienc ias que n05-

permitan, como hasta ahora, superor e l rendimiento de nosotros mismos, de nuestros 

alumnos y también, por qué no, de nuestro equipo e lectrónico . 



CAPITULO V 

PROYECelON FUTURA 

El tercero de los objet ivos principales de lo creoción del C .C .H., es el 

de "creor un órgano permonente de innovación de la Universidad, capaz de realizar 

funciones distintos sin tener que cambiar toda la estructuro universitario, adaptando 

el sistemo o los cambios y requerimientos de lo propio Universidad y del país." ( 1 ) 

Como puede verse, el cambio, lo inovación, lo superación de sistemos -

educativos y didácticos, es uno de los puntos esenciales, uno de los rozones de ser 

de lo existencia y actividad del e.e. H. considerado en su todo o en coda uno de -

sus partes integrantes. 

El departamento de ing lés, pugno, 01 igual que todos los demás 6reos y-

departamentos del e.e. H, por montenerse siempre en continuo evolución, en cons-

tonte actualidad, no só lo por el hecho mismo de cambiar si no porque nos hemos pe~ 

cotado que el cambio lo producen, 10 exigen, lo propician los nuevos generaciones 

que orlo con ai'lo lIenon los instalaciones educativos de 105 nuevos bachilleratos. 

Es en función de esto constanfe superación, que me avoco o lo conside-

roción de 105 ideos que luego expongo en torno o lo que doy en Ilamor lo "proyec--

c ión futuro" de lo enseoonzo de inglés en el e.e.H. Es posible que I1Uchos de estos 

~c!.~!_~~_n_r~_er_'!.c!~:.~_c:.c:r~~~~t!_~~_<:,~~s instituciones similares dentro y fuero de lo 

( 1) Gaceta U.N.A.M. ( Número extraordinario). Tercera época. Vo l. lit Cd. 
Universitaria 1 de febrero 1971 • 
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Universidad, pero no en la incipiente creación del C .C . H. Por tanto, juzgo que es 

no só lo interesante, sino necesario, e l que los aborde, puesto que considero impres 

cindib le no ún icamente el mencionarlos como trabajo literario sino e l de promover 

que paulatinamente, seon p.Jestos en lo práctica, los que por su viabilidad, urgen­

cia, necesidad y conveniencia puedon verse reali zados de inmediato. 

5.1. MEJOR PREPARACrON y CAPACITAC ION DE LOS PROFESORES. 

Año con año, país tros país, los periódicos se Ilenon de literatura en lar 

no (] lo constante preocupación de los responsables de la educación, por mejorar, -

actualizar, perfeccionar las técnicos docentes de sus respectivos magisterios. Mes 

tros mes, aparecen en 10$ librerías pedagógicas y aún en los que no lo son , uno ca~ 

tidad enorme de volúmenes acerco de un sinfín de consideraciones de nuevos ángu ­

los o perfiles educativos o del proceso de aprendizaje. Aqu í lo psicología le t iende 

la mono a la pedagogía en uno serie de novedosas descubrimientos en torno a lo con 

ducta humo na, allá, es la tecnología lo que descubre nuevos fOfmas de faci li tar el 

aprendizaje. No falto lugar en que lo medicino hallo descubierto lo manero de ace 

lerar el funcionamiento de los neuronas cerebrales pora lograr cualquier tipo de fijo 

ción de conocimientos , de uno manero más seguro, fáci l y duradero. 

Ante esto virtual avalancha de hechos, exper imentos, datos, ; qué acti­

tud tomamos los profesores? Todos los que hemos estado en lo enseñanza nos consto 

que 10 actitud más común que so lemos adoptar nosotros los pedagogos, los profeso­

res, mentores, catedráticos o como se nos llame, es lo postura del "no hoy nada -­

nuevo boja el sol'· , si es que alguien nos lo comento; pero si por e l contrario, 50--
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mos nosotros los que par ti cipamos a los demás algún nuevo da to obtenido (] través de 

lo lileratu ra pedagógica, noti ciario, revistos especia lizadas o cualquier otro vehícu 

lo de 10 información, nos consideramos con esa actitud de " yo lodo lo investigo" , 

" yo siempre estoy o lo vanguardia de lo que a mi profesión se refiere." 

5. 1. 1 . Proyecto de cu rso de se lección. 

Para evitar estos ac titudes negat ivas, en e l C.C.H. se han instaurado - ­

una serie de mecanismos de se lección de persona l de nuevo ingreso que permito, -­

dentro de los víos select ivos humanos, el garantizar que los elementos que ingresen 

tengan, por lo menos durante el periodo de selección, uno menta l idad abierto y - ­

francamente positivo con respecto 0 1 cambio yo la superación que la organización 

requiere constantemente. Con e l fin de prestar mi gran ito de arena cuando estos- ­

cursos de selección se avecinaban hac ia fines del curso 1972, presenté a la consid.= 

ración de 10 ¡unta plenar ia de los Profrs. de ing lés de l C.C.H. real izada en el pla n 

le l Sur, un proyecto que llevó como encabezado "Preparación de los Nuevos Profe­

sores de Inglés de l Colegio de Cienc ias y Humanidades y que expongo a continua--

ción: 

DURAC ION, 

OB JETIVOS: 

Tres semanas. 

1 . - EXPRESAR EN CUALQUIER MEDIO DE COMUNICAC ION. 

o) lo que es el Co legio de Ciencas y Humanidades. 

b) l os ob¡elivos de educación y aprendiza¡e de l misma. 



248 

e) Los diversos planteles que integron el sistemo al momento que los 

profesores de nuevo ingreso se interesen PO( formar parte del mis-

mo. 

2 .- ESCRIBIR Y EXPRESAR. 

o) El sislema de auto-aprendizaje de inglés. 

b) lo ense1\anzo programado. 

e) los diveuos tipos de laboratorios. 

d) Elloboraforio que opero en e l Co legio . 

3. - ANALIZAR. 

o) los estadíst icos de los diversos plante les: 

. Asistencia reol. 

Resultados de exámenes parciales. 

Resu liados de exámenes fino les. 

Número de ocreditados. 

b) La conf¡ob¡l¡dod evaluativo de los ex6menes aplicados. 

e ) los diversas aportaciones de cada plantel o lo largo de los perio­

dos lecti vos transcurridos. 

d} los mejores técnicos para evaluar el sistema como tal. 

e) l o aportación, que luego de anolizar todos los aspectos anteri~ 

res, el aspirante puede dar, fXlra meiorar 10$ metas alcanzados. 



249 

4,- DAR UN CURSO DE SENSIBllIZACION, 

5, - SELECCIONAR AL PERSONAL MAS IDONEO PARA LA TAREA DE 

,v.A,NEJAR EFICAZMENTE UNO DE lOS MEDIOS fv\A.SIVQS DE-­

ENSEÑANZA, CUAL ES El SISTEMA PRACTICADO EN ElLABO­

RATOR IO DE INGLES, CON TODAS SUS IMPLICAC IONES. 

RECURSOS, 

1. Serie de pláticas profusamente ilustradas con moterial oudiovi 

suc l . 

2 . Discusiones y oclaraciones en grupos pequeños empleando lo -

diná mica de grupos. ( en estos discusiones, integraríamos o al 

gunos de los profesores que yo han tenido actividad dentro del 

Depto. de inglés del e.C.H. ). 

3. Observadores o lo largo del curso. 

4. Pruebas objetivos. 

o) Participación octivo. 

b) Sentido común en los intervenciones y conduclo genero I o 

lo largo de l periodo de entrenamiento. 

e) TesIs de aptitudes, intereses y personalidad aplicados por ­

psicó logos. 

d) Evaluación de lo asimilación logrado: 

. Conocimientos. 
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Adaptación . 

Camb io sin violenc ia. 

Integración 0 1 grupo . 

ASESORES, UNO O DOS PS ICOLOGOS. 

Este proyecto, que se presentó a lo "Comisióo Académico", encargado -

de l proceso de selección poro el persona l que ingresó a l e.C.H. en e l curso ------

1973-1974, fue posible gracias o los experienc ias personales obtenidos de varios se­

minar ios que el Cenfro de Didáctico de lo U.N.A.M. orgonizara, en su esfuerzo -­

constante de superar el magister io universi tario. Puede dec irse que el proyecto es el 

resultado de estos experiencias unidas o 10$ necesidades especificas poro se leccionar 

un meior persona l que labore mós eficazmente en e l curso de inglés de l e.C.H. 

5.1.2 . Cu rsos en vacaciones. 

Con d.,¡rcción breve, poro no restar muchos dios 0 1 merec ido descanso, se 

pueden organizar cursos de actualización sobre cualqu iera de los múltip les temas que 

incluye lo ensei'lanza masiva, o simp lemente la ensei'lanza . Se puede, por ejemp lo,­

en un período, dar un curso sobre nuevas técnicas evaluativas y superar en e l si--­

guiente lapso de trabaio este p.mto en especia l. Al siguiente, podrían inclu irse nu~ 

vos técnicos sobre cómo exp lotar me;or, en benefic io del sistema, las estadisticas ­

que a diario e labora coda plantel; en un tercer período de vacaciones, podr ía abr ir 

se otro curso de actualización sobre nuevos técn icas de programación tonto de lobo-
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ro lori o como de enseñanza. En airo ocasión se puede abrir un curso sobre mejores- ­

técnicos administrativas de trabo jo de oficina, o sobre relaciones humanos pero dar 

o superar e l trol a y por tonto lo efectividad , de nuestro trabo jo con re lac ión o nue!.. 

tros a lumnos y co legas de actividades, etc. l os temos y puntos básicos que nuestro­

profesión nos exige estor actualizados, los medios y circunstancias prop ic ios paro --

servir más eficazmente o nuestros alumnos. 

Querer lograr en un sólo per iodo de actua li zación o de trabo jo, lo supe­

ración de todos los aspectos que aborco la actividad del sistema ensenanza - aprendi ­

zaje de inglés es pretender lo irrealizable¡ pero atocor paulat inamente todos o 105-

más importantes aspectos de 10 profesión o aquéllos que por el momento vayan co--­

brondo más relevancia, es ocometer cientificomente uno empresa que, por 10 manero 

de hacerlo, dejará positivos y duraderos resultados. 

5 .1.3 . Seminarios de Di dóctico Especializado. 

Uno activ idad que ha venido dejando excelentes resu Itados en todos las ­

escuelas y facultades de nuestro Universidad ha sido lo rea li zada por el Centro de­

Didóctica, consistente en lo organ izac ión periódico de seminarios sobre lo didócti­

ca de lo espec ial idad . En 105 momentos de redactor estos líneas veo o mi alcance lo 

goceta universitario de fec ho 12 de septiembre en lo que con grandes letras se dice: 

"A profesores de lo Facultad de Químico CURSO PARA ACTUA LI ZAR MElaDOS -­

DE ENSEÑANZA." En lo información detallado se dice que e l Centro de Didácti co 

de lo UNAM, con el patrocinio de lo Asociación Nocional de Universidades e Insti 

tutos de Enseñanza Superior ( ANUlES ) 105 reolizará. 



252 

Es obv io que dicho centro t iene uno demando más 0 116 de sus posibilida­

des pero no ser ío imposib le, si 10$ profesores de inglés nos damos cuento de la impo.: 

tancio de estor 0 1 d io en nuestros técnicos y conoc imientos, que se hic iese 10 sol¡c~ 

lud desde el principio de curso cada año lectivo y esper6romos p:!cientemente lo f:. 
cho en que se nos pudiera organ izar dicho seminario didáctico de lo enseñanza de -

inglés. 

Hoy, además de l Centro de Didáctico, uno serie de organizac iones do-­

centes espec ializadas en lo enser.anza de ing lés que, con prev ia notificación, po-­

drían, con el departamento de ing lés del e.C. H., organizor muy provechosos semi­

narios didácticos aún en e l plan de intercambio de ideas y sistemas . Esto que desgra 

ciodamenle no se ha exp lotado aún en nuestro corporac ión y qve sin emba rgo sabe-­

mos es necesar io, puesto que si las instituciones evoluc ionon no es por ser institucio 

nes sino por lener a sus indiviruos integrantes en constante proceso de evolución y­

superación, se logrará en un futvro inmedia to. 

5. 1.4. Cursos en e l extranjero. 

Sabido por demás es que las via jes ilustran, pero si no sólo se envía a vio 

jar a los profesores periódicamente sino que sabre de e l lo se les envía a conocer la 

manera como otros pc1;ses más aventajados que e l nuestra u otro s vniversidades de l in 

ter ior han logrado mejores éx itos que nosotros en las disciplinas que nos preocupa su 

peror, pue~ entonces sí que lograremos moyores conoc imientos. 

No hoy nada más efectivo poro la superación de los indiviruos y de 105 -

instituciones que lo constante comunicación y si ésta es directa mayor será el grado 
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de superac ión. Es por esto que considero muy importante, que ¡XHO mantener una 0:' 

lualizoción continuo y evitar e l lógico rezago de nuestro institución, se establezco, 

de uno manera sistemático, e l intercambio de profesores de ing lés del e.C.H. con 

paises que estén trabajando también con sistemas mosivos de enseí'lanzo, no impor lo 

lo disc iplina que seo. Paro lograr un beneficio co lect ivo de dicho intercambio o-­

simp le envío de profesores 0 1 extranjero, serio ob li gación de los part ic ipantes en d~ 

chos experiencias, elaborar uno serie de escritos, esquemas, proporcionar biblio9r~ 

fío o inclusive traerlo osi como materia l objetivo, que sirv iera de comunicación y -

superac ión 01 grupo como miembros de lo institución. De esto manera tonto los que 

t ienen la exper iencia directo como los que fXl rtici pon indirectamente en lo mismo,­

todos, reg istrorón un incremento en sus conocimien tos y lodos se verón benefic iodos 

con los nuevas técnicas de ense1\onzo que en otros países estón poniendo en próctico. 

5. 1 .5. Relación e Interca mbio con O rgani smos Nociona les del Gremi o. 

Por ra zones inexp li cables, qu izá producto de su vida incipiente, ni si-­

quiero tres aí'los de vida, e l grupo de profesores de inglés del C.C.H., nos hemos ­

mantenido ajenos o toda comunicación de institución a institución, con lodos las­

organizaciones de profesores de inglés que existen ta nto en lo ciudad de México c":. 

mo en el interior. Este fenómeno puede, en porte, deberse a lo cantidad de trabajo 

que nos agobia constan temente, pero es obvio que sus consecue ncias son negativas­

desde cua lquier ángulo que se le cons idere. 

la simple comunicación con los grupos de profesores que o diorio se avo­

can o lo solución de los mismos problemas que nos aquejan, ounque con diferentes-
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enfoques y pugnan por 10 mismo so luc ión: uno mejor enseñanza y educación nos o~ 

doró o darnos cvento de lo que estamos haciendo y cómo 10 estomos haciendo. 

Con ellos, o diferen cio de los inst ituci ones extranjeros, tene mos lodo en 

común: son alumnos de lo mismo nación, tenemos los mismos objetivos aunque dife-­

rentes medios de trabajo, lodos maneiamos lo mismo pr:>blemóti ca: exceso de deman­

do, bajos rend imi e nto, pobres instrumentos de enseñanza, d ificultad fXJTO obtener ­

medio efectivos de superación magisterio l, etc. 

Estoy plenamente seguro que un intercambi o constan te de lo que los prof:,. 

sores de ing lés de l c. C. H. hocemos por l og~or y 10 que olras instituciones similares 

se a fanon también por obtener. nos llevará o busca r y consegu ir , por lo menos, una 

moral mós alto en cvanto o lo in vestigac ión con tinuo de medios, sistemas, recursos 

y técn i cos paro e levar e l ni ve l de aprendi za je de ing lés de nuestros educandos. 

Esto re lación con otros instituci ones de profesores de la mismo materia que 

impart imos, redundará, o ciencia cierto, grandes beneficios paro codo ind ividuo y­

poro e l grupo en genero 1, 

5. 1.6. Intercambio de ideos con O rganizaciones Educat ivas Extranjeras. 

Si e l mantener uno o var ios e l('mento$ de l profesorado de inglés en el ex­

tra njero poclria considerarse oneroso poro la insti tuc ión, ex iste otra forma de obtener 

indirectamente el fruto de los experiencias que otros países están reg istrando en tor­

no o nuevos técnicas de enseñanza ma sivo concre tamente de l idioma ingl és . Esto ma 

nera es lo de es tab lecer uno cQrlstante comun icación episto la r io y de intercambi o de 

folletos y de bibliografía, así como de estudios experimenta les real izados por esos-
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mismas instituciones, que nos mantendrian 01 dio e n todo aquello que nos intereso y 

que estó evo luc ionando en derredor nuestro . 

Pese o ser una ac tividad ton senci llo de inimaginables beneficios, se ha­

exp lotado muy poco, si a lgo, e n lo que llevo de vida el grupo de profesores de in-­

glés de l e .C .H. 

Es indudab le que lo mayoria de los profesores esté en constante contocto 

con p..rb lica ciones sobre temas de edu coc ión y enseñanza, pero el que se hoyo orga­

nizado lo comunica ción direc to con instituciones de prestigio mundia l en cuanto o -

lo ensei'lanza de ing lés y sobre lodo e l que se difundo dic ho información en tre los in 

tegrontes, no ha sido posible, por lo menos hasla e l preciso momento de ll enar esto 

página con estos ideos . 

Sobemos que el Reino Unido de Ingl a terra, ha rea lizado reve ladores experi 

mentas y logros en torno o lo s técnicas mós conducentes fXHa un rópido y eficienle­

aprend izaje de su idioma en sus dominios de u ltramor . Sabemos que e l c. E . l. E. los 

estó exp lotando a 105 va a emplear en un futuro inmediata y tal parece que e l prof!. 

sorado de le. c. H. exi st iera a I margen de estos y otros ade Ion tos . 

Establecer, pues, una comunicación continua con estas inst ituc iones es­

una de las proyecc iones futuras de l sistema. 

5 .1. 7 . 8ibliateca. 

la formación de uno bib li oteca o de una sección de la bib li oteca de cada 

plantel que seo dedicada con exclusividad o temas didácticos y de educación seró de 

bene fi c io no só lo paro los profesores de ing lés sino también poro lodos los del plantel. 
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las inquietudes respecto a cómo solucionar los problemas o cómo resolver nuestros­

proyectos de superación educativo suelen tener uno gran ayudo en los libros de lite 

roturo especia li zado e n docencia. Uno bueno dotación de estos vo lúmenes al alcan­

ce de codo profesor será une gorantia de que su la bor seró mós só lidamente dentifi­

ca y que no andamos tros proyectos irrea lizables y sobre lodo folios de fundamentos 

serios y sólidos, 

En repetidos ocasiones se ha visto la buena voluntad y lo disponibilidad­

de los outOfidades y encargados de los bibliotecas por hacer que esto sección de l -­

C.C. H. cumpla debidamente su cometido no só lo pora los a lumnos, pora qu ¡enes e:. 

té en primer térmi no dotada lo mismo, sino también pora los profesores, qui enes to~ 

bién necesitamos y quizá con mayor urgencio que los pupilos, obras de consul ta , re 

ferenc ia , actual izacián y apoyo. 

Dotar, pues, a la biblioteca de una buena co lecc ión de li bros sobre di--

dáctica, pedagogía, enseñanza masivo, medios masivos de comun icación, diversos 

mé todos de enseña nza de idiomas, técnicos de evaluac ión, fisio logía del lenguaje, 

filosofío del mismo, etc . redundará, o no dudarlo, en un benefic io inmediato pora­

las profesores de l departamento de inglés y por ende poro los alumnos que sigon con 

cu rriendo 01 sistema de enseñanza-aprendizaje emp leada en e l laboratorio del - ---

C.C .H. 

5 .1.8. FOfmoción de un grupo de investigadores. 

Dentro de todos lo s ideas expuestas poro lograr una mejor proyección futu 

ro de lo enseixmza-aprend izaje de l inglés en e l C .C .H . cons idero de ca pital y ur-
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gente necesidod el p!'oyecto de formor de inmediato un grupo pequeño o grande, ~ 

ro un grupo, de profesores, que conoc iendo yo e l sistema, dediquen todo su tiempo 

o investigor, a hacer un profu ndo aná li sis de 10 que se ha hecho en los a ños de fun­

cionamiento del sistema y qu e sobre estos bases, elaboren proyectos só lidos, luego ­

de concienzudo estudio y constante experimentación en lodos los planteles, !XIro ~ 

peror el sistema, no sólo en técnicos, sino en objetivos, contenidos, métodos de oc 

luolizar 01 persollCll docente, recursos electrón icos me jores, e lc. 

Sobemos que nuestro pa ís dedico un porcentaje ínfimo de sus existencias 

económicos y hUfTKlnos a lo investigoción y e l rezago en que vivimos es lo patético 

herencia de esto magro inversión poro lo que es lo esenc ia del progreso, y ade lanto 

yo sea en el campo científico, pedagógico, industrial, psi co lógico o cualquie r oc!!. 

vidad humano y de lo na tu raleza. 

l o so lución poro evitar el estancamient o o mejor, el retra so en lo dis<::ip ~ 

na de lo enseoonzo del inglés en el C. C .H. , est6 exclusivamente en lo erección de 

un cuerpo Ofgonizodo paro lo investigación constante . 

Puedo decir, que coda uno de los diversos aspectos que o lo largo de esto 

tesi s se han venido exponiendo, carecen en lo actualidad de una sól ido investiga--­

ción con proyección cien tífico de me jorar con bases só lidos y probados todos los incóg 

nito s que o diario nos planteo su presencio. A ejemplo del C.E. l. E., Ofgonismo que­

dió Ofigen 01 departamento de inglés del C.C.H. es preciso qu e se cree yo este grupo 

de invest igac ión. 
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5 .1. 9. Bolet ín informativo entre los planteles. 

Uno de los puntos de los re laciones humanos que más hincapié se hace (] 

los maestros lodos de l e.C.H. es lo comunicaci ón abierto, franco y constante entre 

lodos sus miembros . Pues bien, considero que otro aspecto que red.mdaró en vna SU 

pereción mós rápido del sistema, será 10 de establecer un órgano informati vo que -

reúno todos los esfuerzos, logros, soluciones, teorros, en torno (] los prob lemas que 

e l sistema mas ivo de enseñanza-aprendizaje que lle vamos en e l Colegio, nos plantea. 

Este boletín, ademós de mantenernos informados del movimiento generol -

de los laboratorios de los demás planteles, nos dor io uno serie de ideas sobre los di­

versos maneras como codo plante l, usando su autonomía y libertad y sobre todo su in 

genio, ho logrodo olconzor 10 1 o cual monero eficaz de éxito en uno O varios ren-­

glones de lo dia rio oct ividod. 

Estab lecer un boletín, no es uno gran empresa, montenerlo, sobre todo en 

un plano netomente c ientifi co-informo ti vo, será lobor del grupo en genera l y, si lo­

gramos instaurar lo secc ión de investigación, será responsabilidod principal de lo mis 

mo. 

Renglón importante de dicho bo letín debe qu edor integrodo por lo biblio­

grafía de últ imos fec ha s que hoyo sido pub li codo, con temos de interés poro lo espe 

ciolidod o los rec.ientes adquisic iones que lo biblioteco de los diversos planteles ha 

yo hecho en torno o los mismos tópicos. 

Poro dor moyor seri edod o este boletín serio conveniente que fuese publi­

cado íntegramente en inglés, yo que esto dedicado y va o ser elaborado por los pro-
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fesores e investigadores de dicho especialidad . 

5.2. SUP ERACION DE CONTENIDOS PARA OBTENER MEJORES RESULTAOOS. 

Uno de los secuencias lógicos de una meior preparación y capacitac ión 

del profesorado, es 10 superación de los conten idos de ensei'lonzo que se imp:ntan. En 

el caso concrelo del deJXJrtamento de inglés, lo superación de los conten idos, pue­

de cons iderarse rnu I'i facética por lo que aquí sólo se cons iderarón Ires aspectos, que 

considero de vita l importancia actual. 

lo moyor porte de los sistemas de enseñanza de idi omas, cuenton como -

apoyo imprescindible uno o var ios textos de estudio. En el caso del inglés imparti do 

en el e.C. H., como ya se ventiló en el capítu lo de enseí'lonzo progromodo, se o~ 

yo en un texto único que se ha llevado y se sigue ll evando desde lo fundac ión de l­

nu evo bachi llerato. Esta c ircunstancia ha sido motivo de preocupoción poro algunos 

de nosotros, por lo cua l y pese o fuerte opos ición, se expuso la imperio!D necesidad 

de buscar lo renovación y puntual ización de nuevos ob jetivos, conteni dos, recursos, 

temas, etc. en o tros pa labras, se hizo ver lo urgente necesidad de lanzarnos a lo lo 

reo de confeccionar un texto de enseí"lanzo de inglés más acorde con las necesida- ­

des, los anteceden tes de aprend izaje y hábitos de estudios de nuestr jS alumnos. 

La idea chocó contra una serie de argumentos que uno a uno fueron sien­

do vencidos en tal formo que luego de algunos meses, paro oc tubre de 1972, la apc: 

sic ión e ra míni mo y la ideo de la urgen te necesidad de elaborar un nuevo texto, lo­

maba ya e l car iz de proyecto firme. Tonta euforia despertó e l nuevo proyecto y 10-

rea li zación de éste se antojaba tan fác i l que hubo profesor ingenuo que pensó, in--
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clusive en entregar, "como regalo de navidad, de 1972, el primer eiemp lar del noe 

va texto al Coordinador Genero I de los Colegios de Ciencias y Humanidades." 

5.2 .1. Proyecto de un Nuevo Texto. 

Con 10 ideo yo firme de hacer un nuevo texto de ensef'\anzo programada­

se comenzó (] ver la real idad de los hechos y lo realidad ero muy amorgo: no tenía­

mos más que el interés por realizar algo mejor pero carecíamos de lo principal, los 

conocimientos y lo s técnicos de programación osi como de la elabOfoc ión de algún 

texto. De lodos los integrantes del grupo que nos interesamos por hacer el nuevo-­

texto, sólo uno tenia en su currí cu lu m el ser aulor de dos libros de inglés y éstos ha 

bien sido elaborados poro nivel inferior, no FXlro bachillerato. Ante este fXlnoromo, 

los ánimos no decayeron y del grupo mismo surg ió lo organización fXlra ayudarnos-­

y hacernos asesorar par personas de la Coordina ción y de lo Comisión de Nuevos ~ 

todos de Enseronza de lo U.N.A.M. así como del personal espec ializado en ense-­

ronza programada que presto sus servicios en el Instituto Latinoamericano de lo Co­

municación Educativa ( ILCE ) . 

Aprovechando el periodo aciago del fXlro de los empleados universitarios, 

elaboramos un ca lendario de actividades cons istente en conferencias, investigacio­

nes y lecturas persona!es, todo avocado o capacitarnos en torna o los temas básicos 

de escuela activo, confección y fraseo de objetivos y lo más importante de todo, có 

mo programar un contenido de inglés fXlro estudiantes de hablo eSfXloola . 

En el ca lendario fijado me tocó colaborar con tres temas que fueran: "Si­

tuación Actual de la Pedagogía", "lo Escuela Activa," y "lo Ensei\onza Programa-
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da" en dos de sus aspectos o corrientes: lo lineal de Skinner y lo ramificado de Nor­

man Crowder. 

Para e l temo de "Objetivos", contornos con lo ayudo vo liaS) de lo Dra. 

Gabriela Yunge del deporto 'TIento de Psicopeoogogia de lo Coordinoción del C.C.H. 

En los meses de febrero y marzo nos vimos aseSQfados por el equipo com-­

plelo de especialistas en enseñanza programada con que cuen to lo Comis ión de Nue 

vos Métodos de Enseñanza de nuestro máximo cosa de estudios. 

Bajo lo dirección de 10 Lic . Elba Corril lo, todas sus colaboradoros nos h¡ 

cieron ver los pormenores que intervienen en lo programación malético, que o juicio 

de ellos era lo más conveniente poro e I tipo de trabajo que deseábamos acometer. -

Volvi mos o analizar, desde e l aspecto de investigoción de compo, pora saber lo pre 

poroción de los individuos o quienes va o ir dirigido un texto, hasta los últimas técni 

cos de los programaciones lineales y ramificados. 

Con un material objetivo se nos hizo captor los diferencias de los distin-­

tos programaciones, diferenc ias que estriban no sólo en lo distinto preparación y pr= 

senlación del material sino poro los diversos objetivos que se deseen emp lear. 

fueron cuatro semanas de estor en contacto con estos ideos por medio de -

conferencias y exposiciones sabatinos, yo que por haberse reanudado los labores nor 

moles de lo U. N.A.M. ero imposible hacerlo entre semana. 

l o enorme capacidad de este equ ipo humano de lo Comisión o cargo del­

Profr . Henrique González Casanova, quedó de manifiesto en cada uno de los confe 

rencislas que mantuvieron despierto nuestro inquietud por saber más y Ilegor o praga 
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mar e l texto que lonlo necesitamos. 

Terminado este ciclo de preparac ión nos organizamos en pequeños células 

de trabajo, dividiendo lodos los aspectos que integron la complicado elaborac ión de 

un texto de ing lés de enseiionzo programado. El proyecto de lo e laboración del tex­

lo vo, en los momentos de escribir estos líneos, en lo e tapa en que un equipo ¡nte-­

grado por 16 elementos ha decidido que por ser Ion grande el número de autores para 

el mismo texto, estos deberían Qvocarse (] lo realización de un aspecto concreto del 

mismo en cé lulas más peqvei'ias esto es, grupos de cuatro miembros por secc ión y que 

además, en lugar de confeccionar un volumen ún ico se elaboraríon varios folletos­

eslabonados con el fin de hacer mós ágil el trabajo de programación yde revis iones 

continuas. 

Es indJdab le que conforme se vaya confeccionando cada fo lleto se irá 

viendo paso a fXJso los adelantos, que esta obro surg ida ya de lo inquietud de los -­

profesores de l C.C.H., tendrá con respecto al libro inicial que aún seguimos em--­

pleando en el curso. 

El sueño de hacer un libro en tres meses y de entregarlo como regalo de­

Nav idad, fue producto de la fa lta de experiencia de quien osi se expresó. Los pasos 

que se han dado hacia la elaboración de este nuevo texto, nos han propiciado gran­

des exper ien cias en cuonto o nuestros grandes limitaciones, pero también en cuanto 

o nuestros grandes posibi lidades si continuamos con afán, tesón y energía el proyec­

to, que cada dio que poso, se hace más urgente su realización. A continuac ión pre 

sento mi proyecto de libro elaborado meses antes de que surgiera lo inquietud en e l-
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grupo. De este documento tiene copio lo Mtro. Grocielo Pérez Rivera, Subdirec to­

ra de l Centro de Didáctico. Este proyecto fué también amp liamente discutido en el 

mes de ogosto, con la Li c. Elba Carri llo, de lo Comisión de Nuevos Mé todos de En 

sef\onzo. 



PROYECTO 

CURSO DE IN GLES PA RA El CO LE G IO DE CIENCIAS Y HU~NJDAOES 

NI VE L BACH ILLERATO. 

ALUMNA DO: EXTRACC IO N DE SECUNDARIA OF IC IAL, EN GRAN MAYOR IA . 

OB JETIVO: "EN UN PER IO DO DE CUARENTA HORAS, LABORATOR IO -LlB RQ ­

ALUMNO, EL ESTUDIANTE DEL CICLO BACH ILLERATO DEL C.C .H. 

EXPRESARA ORALMENTE O POR ESCRITO, EN ESPAi'IO L, LAS ---­

IDEAS PRINCIPA LES ESCUCHADAS O LEIDAS EN INGLES, EN GRA 

BAC ION ES, CONFERENCIAS O TE XTOS, QUE VERSEN SOBRE LAS 

AREAS DE ESTUDIO DEL MISMO CICLO DE APRENDIZAJE. " 

REQU ISITOS: A "SAB ER LEER Y ESCR IBIR ESPAÑO L A N IVEL DEL TERCER AÑO 

DE SECUN DARlA." 

B. "OBTENER UN MINIMO DE 60% EN lA PRUEBA IN ICIAL DE­

DIAGN OSTICO. " 

PRUEBA INIC IAL DE DIAGNOSTiCO. 

OBJETI VO: "DADA UNA SERIE DE PARRAFOS QUE INCLUYAN UN ICAMENTE 

MATER IAL DE INGLES ESTUDIADO EN El C ICLO DE APRENDIZA 

JE DE SECUNDAR IA, EL ALUMNO DEBERA DEC IR O ESCRIBI R EN 

ESPAÑOL, O SEÑALAR, MARCAR O DISTiN GU IR, LAS PRINC IPA 

l ES IDEAS EXPRESADAS EN IN GLES CONTENI DAS EN lA PRUEBA" 
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CONTEN IDO, " TODO EL MATERIAL GRAMATICAL Y ESTRUCTURAL DE INGLES 

DEL C ICLO SECUNDAR IA," 

PRESENTACION: OBJET IVA. 

TIPO DE RESPUESTA BUSCADA: DISCRIMINATlVA ESCR ITA. ( OPOON MUlTl-­

PLE ) . 

DURACION, MEDIA HORA ( MAS O MENOS) 

CONTENIDO DEL CURSO : 

RECURSOS , 

o ) TEMAS DE LA S AREAS FISICO-QUIMICO-B IQ l O G ICAS. 

b) TEMAS DEL A REA DE HISTORIA. 

e) TEMAS DEL AREA DE MATEMATlCAS. 

d) TEMAS DE LECTURA DE CLAS ICOS . 

e) ASPECTOS GRAMATICALES AMALGAMANDO TERMINOlO -­

G IA E IDEAS DE LAS AREAS, CON LAS ESTRUCTURAS DE LA -

LENGUA IN G LESA. 

o) TEXTO PROGRAMADO. 

b) AUDIC IONES DE CINTAS. ( PROGRAMADAS Y PROGRESIVAS) . 

e l CINTAS. 

d) GRABAOORAS . 
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.) PROYECCIONES . 

f) PROYECTORES . 

g) TODO ESTO EN UN lABORATOR IO DE INGLES. 

PROCEDIMIENTOS, 

EVAlUACION: 

o) AUDICIONES DIARIAS DE UNA SERIE DE IDEAS EN TORNO A 

UN TEMA QUE FORMEN UN TODO IDEOLOG1CO, ESTRUCTU 

RAL Y DE CONTEN IDO. 

b) LECTURA. ( VISUAL ) 

el CONTESTACION ESCRITA DEl TEXTO PROGRAMADO. 

d) CONSULTA Y RESOLUCION DEL VOCABULAR IO NUEVO EN 

UN DICCIONARIO . 

el V I5UALl 7AC ION DEL MA TER IAl OBJET IVO DE PROYECctON . 

o ) ASISTENCIA. 

b) TRABAJO EN EL LIBRO DE ENSEÑANZA PROGRAMADA. 

el RESOLucrON DE LAS PRUEBAS PARCIALES . 

d) PRUEBA FINAL. 

EL LIBRO DE TEXTO (PROGRAMADO). 

OBJETIVO: "EN UN PERI ODO DE CUARENTA HORAS, lABORATORIO-LtBRO­

LUMNO, EL ESTUDIANTE EXPRESARA ORALMEN TE O POR ESCRI 

TO EN ESPAÑOL, O DISTlNGUIRA, MARCARA, SEÑALARA O --
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SELECCIONARA, LAS IDEAS PRINCIPALES DE l O QUE LEE EN IN_ 

GLES EN SU LIBRO. 

EXAMEN FINAL: 

CONTENIDO, 

a) VOCABULAR IO DE TODAS LAS AREAS HASTA El CUARTO SE­

MESTRE. 

b) LAS ESTRUCTURAS GRAMATICALES PRESENTADAS EN EL U-­

BRO. 

PRESENTACI0N: OB JETIVA. 

TiPO DE RESPUES TA BUSCADA, DISCR IMINATiVA ESCRITA. (OPCI ON MULTIPlE) 

RECURSOS: AUDICION DE PARTE DEL MATERIAL DE PRUEBA AL MISMO TIEMPO 

QUE SE RESUElVE, PROYECCIONES, ESQUEMAS O DIBUJOS. 

DURACION, 45 MINUTOS. 

IDIOtv\A EN QUE SE DA LA RESPUESTA: ESPAÑOL. 

IDtON\A EN QUE SE !"LANTEA LA PRUEBA: INGLES. 

CONTENIDO DEL TEXT O VOCABULARIO: 

a } VOCABULAR IO E IDEAS; 

1. FIS ICA: VOCABULARIO y TEfv1AS DEl PR IMER SEMESTRE . 
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2. QUIMICA. VOCABULAR IO y TE MAS DEL SEGUNDO SEMES-­

TRE. 

3. BIO l OG IA: VOCABULARIO y TE WAS DEL TERCER Y CUARTO 

SEMESTRE. 

bl ESTRUCTURAS GRAMAT ICA LES. ( DOMINIO DEL PRESENTE Y FU­

TURO l . 

1. PRESENTE Y FUTURO. 

-1- ACTI VO 

-1- -1- PAS IVO 

-1--1--1- TIEMPOS SIMPLES . 

-1- -1- -1- -1- TIE MPOS COMPUESTOS. 

-1- -1- -1- -1--1- FORfoAAS AF IRMAT IVA , NEGATIVA, IN-

TERROGATIVA E lNTE RROGAT1VA-NE--

GATlVA. 

2. IMPERATI VO . 

3. FORMA PROGRES IVA. 

-1- -1- -1- -1- -1- -1- -1- INF INIT IVO 

el VOCABULARIO E IDEAS: 

1. HISTORIA UN IVERSAL. VOCABULARIO Y TENIAS DEL l er. SE­

MESTRE. 

2. HISTORIA DE MEXlca l . VOCABULAR IO Y TEN\AS DEL. 20.­

SEMESTRE . 
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3. HISTO RIA DE MEXICO 11. VOCABULARIO Y TEt-MS DEl3er. 

SEMESTRE. 

d) ESTRUCTURAS Y CONTENIDO GRAWLAT ICAlES~ 

-+- DOMINIO DEl PASADO 

+ .... ACTIVO. 

-l--l--l- PAS IVO. 

+4-++ TIEMPOS SIMPLES. 

+- -l--l-+ -+- TIEMPOS COMPUESTOS. 

-l- -l- -l- -l- -l- -l- FORMAS PROGRES IVAS . 

e) LECTURA DE CLASICOS y MATEIv\AT ICAS: 

PRIMERO A L CUARTO SEMES TRE. (VOCABULARIO Y TEMAS l. 

f ) CON DICIONAL, SUBJU NTIVO . 

SUSTANT IVOS: 

ADJET IVOS, 

PRONOMBRES, 

TO DOS LOS VOCABULARIOS . 

SIN GULAR y PLURAL ( REGULAR IRREGULAR I 

GENERO. 

¿CUALES? 

¿CUANTOS? 

¿ TO DOS l OS GRA DOS? 

¿CUALES? 

¿CUANTOS? 
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PREPOS1CIO NES, ¿CUALES? 

¿ CUANTAS? 

VERBOS : REGULAR ES E IRREGULARES 

CONJUNCION ES, 

¿CUANTOS? lOS QUE Iv\AS SE EMPLEEN EN LOS TEMAS 

DE lAS AREAS. 

¿CUALES? 

¿CUANTAS? 

ESTRUCTURAS GRAMATI CALES, 

¿CUA LES? 

¿CUA NTAS? 

MODISMOS, ¿CUANTOS? 

¿CUALES? 

México, D.F. o 3 1 de ogosto de 1972 . 

PRO'R. J. JAVIER PRECIADO CECEÑA. 
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5.2 .2. IncoTfXlToción de imagen 01 sonido. 

De lo neces idad de hacer más dinámico y más efectivo e l curso Á.D. sur 

gieran uno serie de ideos pora logror lo . Algunas quedaron so la men te como aporta­

c iones va li osos verba les en las juntos, o tros lIegoron hasta reolizarse en e l papel, -

por ser éste su materia li zación, como por ejemplo, e l vocabu lario extraído de lodo­

e l texto y entregado a los a lumnos periódicamente y que e llos, en su termino logía -

llamaban "guíos" de estudio. 

Otro, no menos importante, fué el anó li sis completo de todo e l libro, Ir~ 

bo jo que más bien fue de utili dad poro los profesores pero que sin embargo benefic ¡~ 

bo o los a lumnos en cuanto que sólo se incluían en los exómenes los estructuras vis-­

tos y estudiados en e l texto . 

Permanece como ideo para una muy pronto fu turo real ización, lo de inca,! 

porar imagen alus ivo o los temas que e l alumno está escuchando en lo cinta y va le­

yendo en su li bro. El texto que actualmente se estó usando, abordo temas suscept~ 

bies deser elaborados en diapositivas y de proyectarse sincronizadamente con e l texto­

de lo cinte. Sin embargo, considerando que la ex istencia del Written Ward, como­

texto único de l C.C.H. perdure muy poco más , e l Fis. Gui ll ermo Figueroo y un se':.,. 

vidor hemos decidido esperar hosta la apori ción del nuevo contenido de trabejo. 

Pensan do en esto ideo fue como se co locaron en e l plante l Nauca lpon los 

cabinas poro e l laboratori o de idiomas. En todos los demás plan te les, incluidos 105_ 

de rec iente creación, los cabinas de los olumnos están co locadas poro facilitar lo v!. 

sión hecia la cabina o cubícu lo de con trol, en Nauco lpon lo co lococión de los cabi 
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nos está para facilitar lo vis ibilidad 010 pontol1oque se encuentro ubicado en el-­

punto opuesto de la cabina de contro l. 

Si la bor difícil está resultando el contenido literario del texto, similar­

esfuerzo costará el aparejarlo con lo imagen adecuado . Lo sincronización del soni­

do y de lo imagen viene resultando en este proyecto el factor de más fácil reo lizo-

ción. 

5.2.3. Unificación de la duración de coda lección o segmento. 

Este renglón, que por lo cantidad de alumnos que asisten 0 1 laboratorio­

de ing lés, lo veníamos considerando de tiempo otrós como uno rOOs de los mejoras -

que habría de tener y que ha de tener el nuevo texto y lo s nuevos grabaciones paro 

el sistema de ing lés del e .C.H., está siendo yo un hecho en el sistema A.D. pues 

en visito de entrevista habida el posado 7 de agosto, me enteró e l Profr . Fousickows 

ki que efectivamente lo nuevo edición de los cintos del libro A ,D . que están siendo 

posados por lo radi o de lo Universidad, oscilan en duración de 18 o 22 minutos y han 

sido activados con lo introducción de uno voz más que hoce preguntas en torno 01 -

contenido expuesto en esa lección, 

lo anterior sign ifico que en e l tiempo que se sigo emp leando e l libro --­

Wr itten WQ(d y 10$ cQ(respondientes cintos magnetofónicos, lo programación será to 

oovia más dinámico, 

Fue poro mi uno grato sorpresa e l saber de los dos nuevos aspectos super~ 

dos y sobre todo el de que lo duración que se concedía o los segmen tos ero exacta­

mente el tiempo que nosotros considerábamos ideo I poro los o lumnos del C.C.H. --
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Hoy que a c larar que en ningún momento las personas de l departamento de ing lés -­

de l e. E, L.E. considera ron estos a rreglos, en func ión de la s necesidades de l e .C .H . 

sino ún ico y exclusiva mente en función de l curso que e ll os impa rten en sus la barato 

ríos de ing lés de l mismo e ,E . l. E. Que los arreg los rea li zados hoyon benefi c iado o 

ambas instituciones fue uno muy gra ta y venturosa coinc idenc ia . 

5.3 . EQU IPO ELECTRONICO MAS EFECTIVO. 

El equ ipo e lectrón ico de l lobora tori o viene siendo e l eslabón 0'165 impor­

tante en e l terreno de lo práctico de enseí"la nza masivo . Es e l equ ipo e l que estable 

ce e l contacto entre los conocimientos, obietivos, conten idos que los profesores 00_ 

mos, y que los a lumnos rec iben. Sin un equipo en buenos cond iciones constante 

mente, el sistemo difíc il mente podría mantenerse. Es debido o esto vi tal importan- ­

cío que reviste e l equipo e lectrónico dentro de l plan de traboio de lo enseñonza ma 

sil¡(! que tonto la s autoridades, 105 profesores como los técni cos encargados del de­

jXlrtamento de oud i ov i ~ol , se han preocupado constantemente por ~ buen funcione:. 

miento. 

5.3 .1 . Boc inasen e l Pla fond . 

El proyecto que se tiene y que en unos días será rea li dad, es e l de equi ­

par a l labora torio con una red de bocinas empotrados en e l plafond, con el objeto ­

de tener una dob le vio de comunica cíón masivo a ambos laboratorios, yo que se ti ~ 

ne lo red norma l de bocinas individua les instalados en coda cabina y surge ésto que 

auxi lia rá o reemp lazará o lo otro en caso de reparac ión, de tal manera que los act i 
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vidodes de l laboratorio no se veon interrumpidos. 

5.3.2. Aditamento poro Audífon05. 

Existe oún otro proyecto cuyo realización sea quizá un poco ITIÓS adelan­

te y es lo de equ ipar codo cabina con uno segunda insta lación poro que los alumnos, 

que osí lo deseen, puedan conectar sus propios oudifonos a los contactos, que ah í se 

poodrón. Esto instalación estó sujeto o una serie de peque1\os ajustes como el de en­

contra r un tipo de audifono que reúno los requisi tos de calidod, econom ía y sobre t~ 

do de abostecimie nto fXlTO lo demando posible de miles de alumnos. 

l os insta b c iones estarían, lóg icamente, en función de l tipo de audifono 

que se escogiera. 



CONC LU S IONES 

Concluir , luego de eva luar un sistema, es e l paso lógico a dar. He dedi -

; n :o. / )05 
codo tres de los "'7P' , ¡ anteriores o evaluar e l sistema alumno-libro programado-

-Ioboratorio programado que el Colegio de Ciencias y Humanidodes empleo en lo en 

sei\o nza del inglés. Los eva luac iones han sido desde e l 6ngu lo educativo, didáctico 

y estadíst ico. 

Mi trabajo cotidiano en el laboratorio de ing lés de l C.C.H. me. permite, 

luego de anal izar las evaluac iones anteriores conc luir lo siguiente . 

EDUCA E INSTRUYE , 

El sistema alumno-libro programodo- Iaborotorio programado, educo e ins-

huye por medio del outoaprendizaje. Aquí, más que en ninguna otro act ividad est'!,. 

diontil, solta o lo vista c laramente lo vincu lación inseparable de los dos fenómenos 

que coadyuven en lo formación del indi viduo. Educación e instrucción se unen aquí 

poro formar un todo indivisible de tal modo que no se puede dar uno en ausencia del 

otro, ya que, como a su debido tiempo yen su lugar adecuado analizamos, el siste-

me exige uno profu nda autaeducación, un profundo autocontro l, poro llegar o lo-

grar la instrucción tal y como se presento en el laboratorio de inglés del C.C.H . 

Codo uno de los estudiantes que hasta este momento ha acreditado su --
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idioma ing lés, se ha avocado, por uno o vorios semestres o lo outodisciplino, o lo 

ouloeducoción yola ouloimtrucción, de otro manero no hubiera sido posib le el ha 

ber acreditado su idioma extranjero. Ellos son lo mejor conclusión de que el sistema 

educa e instruye por medio de l li bro y laboratorio programados. 

INDIVIDUALIZA DENTRO DE LA f.MS IVIDAD. 

El sistema de ing lés del e.C.H. ind ividua li za 01 mismo tiempo que em- ­

pleo un sistema de ense?Janzo masivo. Es verdad que los orientaciones se dan o rTtJ­

chos alumnos, pero aún en los casos de que estos seon numerosísimo5, se enlab io el 

diálogo poro permi tir que los individuos exp loyen sus dudas o pido n acloraciones o 

exijon profundizociones en cuanto o consecuencias, etc. 

Cada a lumno, no importo el turno, grupo o generación o que pertenezco, 

tiene todo e l derecho de abordar o cua lqu iera de los profesores y ped ir exp li caciones 

partictl lores en torno a un p.¡nto determ inado del texto, de l curso, del sistema, de -

los exómenes, o de los resu hados . 

Cada a lumno tiene uno credenc ial que lo personifica como estud iante de l 

curso y del plantel del C .C.H, y detrás de esta credenc ial, e l laborator io de inglés, 

tiene uno copio de sus dolos en el kardex, donde se van anotando todos los resulta­

dos de sus exámenes p<"":rcio les y el resul tado del fino I si es que no logró lo exención, 

Coda vez que un alumno viene a nosolros los profesores de ing lés, o se 

ocerco o a lguno de nu eslros co laboradores, se 'e hoce sentir que es un compañero, ­

que es un individuo, 105 alumnos lo sienten, lo saben y es por eso que con lodo tran 

quilidod y confianza vienen o exponernos sus dudos , sus ¡nconformidades y nos sugi=. 
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ren mejoras poro el sistema. 

En coda exornen parcial y finol, se intensifica esto individualización poro ' ­

ayudar a los estudiantes que tienen algún problema ¡xuticular y permitir su curso-­

normal en su estudio del idio:na inglés. 

SUPERA RESU LTADOS ANTERIORES. 

El sistema supera resultados semestre tros semestre. Una rápida mirada o­

las datos registrados en e l primer ci'\o de activ idades , nos permite fácilmente estable 

cer lo gran diferencio de logTo entre el segundo semestre de 1971 y los del quinto­

semestre de 1973. Sólo un sistema adecuodo o lo problem6tico especial del sistema 

de educación y aprendizaje que llevo el Colegio de Ciencias y Humanidades, puede 

dar estos resultados que coda semestre se superon . 

Lo superación no sólo se ha hecho sentir en la presentación numérica sino 

en lo educativo y en lo didáctico, en efecto, o lo lorgo de este trabojo se ha habl~ 

do de lo constante inquietud por superar todos los renglones de lo activ idad docente 

y de aprendizaje, osi como del material de equipo de este sistema . 

Semestre con semestre hemos visto que nuevos realizaciones superan ---­

los éxitos anteriores y de esto manero seguiremos yo que el proceso educac ión- ens':. 

rn,nza no tiene límite como no lo tiene lo inteligencia ni la evolución constante del 

individuo. 

Mientras el espíritu de 105 profesores y de los alumnos se conserve joven, 

la superación de este sistema de enseñanza aprendizaje de inglés en el e.e.H. co­

noceró siempre la innovación, la superac ión y nunca considerará haber logrado su -
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perfección porqu e siempre habrá nuevos puntos que investigar , profundizar, dep.ner 

y superar. 

ABATE COSTO DE EDUCACION y ENSEF:lAN ZA. 

Conc lusión no menos valioso que los anteriores, sobre todo por los mamen 

tos de penuria en que vivimos hoy en día es lo de que e l sistema de enseña nza de i~ 

glés, empleodo en e l e.C, H . abate costo de educac ión sin mermar 10 ca lidad de los 

resultados de educación yaprendizoje. 

Yo en el inc iso 3 . 5 .6.2. de este trabo jo se dejó especificado el ba jo ca,! 

to de in stalac ión con que func iona n los diez laboratorios de inglés del Colegio de -

Ciencias y Human idades. Si o esto a ñadimos que só lo seis profesores por pla nte l le ­

vantan fodo 10 acti vidad propio de [o docencia de esto roma del aprendizaje usando 

lo técnico de lo programación, podemos concluir que efectivamente, esto forma de­

solucianor el problema de aprendizaje obote los costos paro so luc ionar el problemo­

de oprendizaje, los costos trodicionoles de dotar un profesor por codo fTeinta - -

alumnos o nivel del bachill erato. 

Un país como el nuestro, que gran porte de sus efectivos los dedica a 10-

educac ión de lo s generaciones jóvenes que suman la mayoría de su pob lación, debe­

ría avacarse 01 emp leo sistemá ti co de estos nuevos maneras de solucionar los proble­

mas de lo instrucción y educación . 

Los resultados obtenidos en la población estudiant il de l Co leg io de Cien­

cias y Humanidades son una garantía de su efect iviebd. 
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El SISTEMA ES EFECTIVO. 

Por todos los aspectos arriba concluídos, y los anteriores análisis hechos 

o lo largo de esto tesis, puedo concluir , con todo seguridad de haber aportado 105 -

hechos que respa ldon esto aseverac ión, que el sistema emp leado en el Co legio de _ 

Ciencias y Humanidades poro 10 ensei\onza de ing lés (] nive l bachi Ilerata, es efiden 

te. 

Lo anter ior, no quiere decir que el sistema sea perfecto, sino que es per­

fect ible y moyor eficiencia seguiremos ofrec iendo en proporción de lo superación -­

que vayamos logrando en é l. 

Ante el ingente problema de lo cantidad de alumnos y de escasez de re­

cursos económicos y profesiona les, el sistema ha aportado una solución encom iable 

(] dicho prob lema. 

Los experienc ia s obtenidos desde la funooc ión hasta lo actual idad de l de 

sanallo que ha registrado y sigue registrando e l sistema de enseoonza aprendizaje -

en el laboratorio de inglés de l Coleg io de Ciencias y Humanidades, permitirá que -

otras di scipli nas similares a la nuestro se decidan o emplear los medios que ton ---­

obvios resultados ha dado en tan breve lapso de tiempo. 



ANEXO A 

ENCUESTAS Y GUIONES DE PElICULAS. 

ENCUESTA (para 10$ profesores de inglés del C oC oH o jun io 1972 ) o 

1) ¿Qué entiende usted por medios masivos o técni cas masivas de enserlanza? 

2) Nombre las técnicas masivas de enser'lanza que usted conozco. 

3) ¿Cuóles de esos técnicas ha usted empleodo en el C.C.H.? 

4) ¿Qué aparatos electrónicos de técnicos masivas de enseñanza sabe usted mo ­

nejar? 

5) Describo brevemente lo que es la enseñanza programada. 

6) ¿ En que sección ele un libro cOmún de inglés norma usted su criterio respecto_ 

a si los objetivos de aprendizaje son operantes o no? 

7) ¿Cóma encuentra usted los objetivos de aprendizoje en un texto de E. P. po ­

ro determinar si el contenido estó adecuado a los necesidades del conglomer~ 

do para el que usted lo necesita? 
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8) Nombre usted los tipos de motivación que conozco. 

9) Ennumere usted algunos de los motivociones que empleo como maestro de in--

glés del e.C.H. 

10) ¿Hago un esbozo de ploneación de trabojo en el C .C .H. con 10$ delimitoci~ 

nes siguientes: 

o) Trabajo paro UI'Kl semana del laboratorio de inglés. 

b) Cualquiera de los turnos q~ usted maneje. 

el Abarque todos los aspectos de actividad que usted incluiría. 

11 ) ¿Cuál es el objetivo de 10 enseñanza de inglés en e l C.C . H. ? 

12) ¿Qvé significo paro usted el término "comprensión" ? 

13) ¿Cuáles son los recursos de que usted puede volerse en el e .C.H. pora lograr 

el objetivo de lo ensei'lonzo de inglés? 

14) Ennumere brevemente las téc nicos de organización de alumnos que ha emple~ 

do usted en su actividad docente en el e ,C . H. poro un mejor logro de los o~ 

jetivos educativos y de aprendizaje. 
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15) ¿Qué entiende usted por el término "Grado de confiobilidod de una evoluo-

. , U? clan .. 

16) Según su criterio 6)ué es evaluar? 

17) En el proceso enser'lonzo' aprendizaje ¿ Qué se evol úo? 

18) Mencione usted olgunos técnicos de evaluación que pueden emplearse en el 

proceso enser'\onzo - aprendizaje de ing lés en el C.C. H. 

19) Mencione algunas de las conclusiones a los que ha llegado ~ted, luego de --

anal izar los estodísl icos sernonoles de sus turnos. 

20) Enumere los sistemas que ha empleado en su laboratorio paro tener un riguro-

so control de l va lioso equipo o usted confiado . 

lamentablemente no pude elaborar uno gráfico de respuestos debido o --

que ningún profesor de inglés del e.C. H. regresó lo encuesto. 



COLEGIO DE CIENCIAS Y HUMANIDADES 

PLANTEL NAUCAlPAN 

LABORATORIO DE INGLES. 
03-04 

E N C U E S T A A lOS ALUMNOS (Agosto 1972 ). 

l. EL ESTADO DE LOS AUDIFONOS DEL LABORATORIO ES , 

(2.9%) PERFECTO . 

(23 .1 %) BUENO. 

(55 .3%) REGULAR. 

(16.6%) DEFICIENTE. 

PESIMO. 

2. lA PROGRAMACION FUE: 

(16.6%) MUY RAPIDA . 

(43.6%) RAPIDA. 

(32.2%) NORMAL. 

( .3 %) LENTA. 

(3.9%) IMPOSiBlE DE SEGUIR. 

3 . ELLlBROES, 

(41.36%) FACIL . 

(51.46%) REGULAR. 

( 4 .69%) DIFICIL. 

( .3 %) MUY DIFICIL. 

(2 .28% ) IMPOSIBLE DE COMPRENDER. 
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5. 

6. 

28B 

EL \OCABULARIO DEL II BRO ES , 

( 16 POCO Y FACll . 

(32.6ó%) POCO y NO MUY DIFICil. 

(15.00%) MUCHO PERO FACll. 

(27.00%) MOCHO PERO NO MUY DIFICIL. 

(6 .6ó% ) MUCHO Y DIFICil DE COMPRENDER, 

LOS EXAMENES PARCIALES FUERON: 

(5.62% ) TODOS MUY fACILES . 

(1.95% ) TODOS MUY DIFICILES. 

(87.41%) ALGUNOS FACILES y O TRO S DIFIC llES. 

(1 .65%) TAN FACILES QUE SIN ESTUDIAR SE PASAN. 

(3 .97%) TAN DIFICILES QUE REPROBE VAR IOS. 

EL EXAMEN FINAL ESTUVO: 

(30.54%) MUY LARGO Y DIFIC IL . 

(16 .07%) LARGO PERO FACIl. 

(44 .69%) CORTO PERO DIFICIl. 

(6.75%) CORTO Y FACIl. 

( 1.92%) REGALADO, EN COMPARAC ION CON l OS EXAMEN ES PAR­

CIALES. 

7. EL OBJETI VO DEL CURSO QUE TOME EN El LABORATORIO DE INFLES FUE: 

(4.44%) HABLAR INGLES. 

(10. 15%) ESCRIBI R Y REDACTAR EN INGLES. 

(85.39%) LEER Y ESCUC HAR IN GLES ENTENDIENDO LO QUE LEO Y ES 

CUCHO. 



289 

o. DE l OS LIBROS Y REVISTAS QUE HE TENIDO QUE CONSULTAR EN IN­

G LES , Al LEE RLOS ENTIENDO: 

( .64 %) TODO. 

(13.22",(,) BASTANTE. 

(69 .03%) ALGO. 

(1 5 .1 6%) POC O. 

( 1 .93%) NADA. 

9. EN LAS DUDAS QUE lUYE SOBRE AlG UN TEMA EN INGLES: 

(62.71%) SIEMPRE ENCONTRE ALG UN MAESTRO QUE ME EXPLICABA. 

(17.63%) A VECE S N O ENCONTRABA A NINGUNO . 

( .67%) A VECES LOS ENCONTRE PE RO N O ME QUISIERON EXPLICAR. 

(2 1.69%) A VECES LOS ENCON TRABA PERO EST ABAN OCUPADOS EN -

OTRAS COSAS. 

( .67%) NUNCAME QUISIERON EXPLICAR. 

10. EN CUANTO A MIS TRAMITES DE INSCRIPCI ON Al LABORATORIO: 

(86 .46%) NO TU VE PROBLEMAS. 

(3 .07%) TARDARON MUC HO MI CR EDENCIAL. 

(3 .07%) NUNCA ENCONTRABA A LA SECRETARIA EN SU OFICINA. 

(6.76%) ME DECIAN QUE VOLVIERA AlG UN OTRO OlA . 

( .61 %) HASTA LA FECHA N O HE PODIDO CONSEGU IR MI CREDEN-­

CIAL. 

Esto e ncuesto fue real izada en los turnos 03~4 en el mes de julio de 1973 . Sus re-

sul todos fueron notificados tonto o lo Di rección de l Plantel Noucolpon como o lo -

Coord inac ión de los C .C.H . El número de alumnos que contestaron es to encuesto -

fue alrededor de 300. 



AN E XO B 

GUIONES DE PELlCULAS 

DOCUMENTAL EN SUPER 8 mm . 

IDEA 

TEXTO 

CAMARA 

EDICION 

SON IDO 

VOCES. 

DIRECCION 

COLE GIO DE C IENC IAS Y HUMAN IDADES 
Y 

LA EN SEÑANZA DEL INGLES. 

J . JAVIER PRECIADO CECEÑA 

J. JAVIER PRECIADO CECEÑA 

DR. J. ANTONIO RUIZ KEY 

DR. J . ANTONIO RUIZ KEY 

SR. ARTURO CHAVEZ. 

J. JAVIER PRECIADOCEC EÑA 

Iv\AR IA EUGEN IA DELABRA . 

J. JAVIER PREC IADO CECEÑ A 

UNA CO -PRODUCCION C.C. H . NAUCALPAN 

J. JAVIER PREC IADO CECEÑA. 

AGRADECEMOS LA COOPERACION DEL SR. TELEMAQUE, -
y DE LOS ALUMNOS Q UE PROPiCIARON EL MENSAJE DE­
ESTA FILMAC ION. 

NUESTRA GRATITUD PARA LAS AUTORIDADES DEl PLANTEL 
NAOCALPAN QUIENES CON SU VALI OSA AYUDA HICIE -­
RON POSiBlE ESTE BREVE DOCUMENTAl. 



GUION DE LA PELIC ULA 

DOCUMENTAL EN SUPER 8 FILMADA EN LOS EXTERIORES DEL PLANTEL NAUCALPAN y EN EL INTERIOR DEL LABORATORIO DE 
INGLES DEL MISMO PLANTEL DEL C.C. H. DE LA UN IVERSIDAD. 

MUSICA 10" 

VOZ ( H .) 10 

MUSICA 10" 

voz (M.) 

MUSICA 5" 

voz (M .) 2 16 

MUSICA 10" 

VOZ (H.) 2 25 

Pel ícula hacer ver la entrada al plantel don­
de los al umnos abordan los transportes. La -
cámara continúa su viaje y se detiene ante el 
letrero. 

Película sigue recorriendo las instalaciones -
de Laborator ios y talleres hacia el N. de Plan 
tel. 

Pel ícula rueda mostrando las vistas ponorámi­
cas I agradas desde el ed ific io "K" 

La pel ícula muestra panorámicas de los cuatro 
primeros edificios de aulas del plantel, así -
como la cancha pol vorienta de Fútbol. 

"UNIVERSIDAD NACIONAL AUTONOMA DE­
MEXICO, COLEGIO DE C fENCIAS y HUMANI 
DADES, PLANTEL NAUCALPAN. -

"COLEGIO DE CIENCIAS Y HUMANIDADES -
UN NUEVO CONCEPTO DE EDUCACION y -
ENSEÑANZA DEL BACHILLERATO, AQUI ~-­
"SE APRENDE A APRENDER". 

"LI BRE Y ESPONTANEAMENTE LA JU VENTUD 
QUE CONCURRE AL COLEGIO DE CIENCIAS­
y HUMAN IDADES, SE ENFRENTA ALEGREMEN 
TE A SUS RES PONSABILI DADES EN ESTE SISTC 
MA DE AUTOMOTI VACION, AUTOSUPERA- :­
C ION, EN UN A PALABRA AUTOEDUCACION ", 

"CADA EDIFICIO DE LAS INSTALACIONES DEL 
C.C ,H, DE NAUCALPAN, TIENE UNA FINAL I 
DAD ESPECIFICA, LOS HAY QUE SON AULAS 
EXCLUSIVAMENTE, OTROS SON PARA LABO 
RATORIOS, HASTA LA BIEN DOTADA BIBLIO-=-



MUSICA 10" 

voz (H. ) 21 

MUSICA 5" 

VOZ (M.) 9 

voz (H.) 2 14 

MUSICA 10" 

voz (M) 9 

Aparece edificio "F" y rótulo "Laboratorio­
de Inglés" . 

La cámara nos hace ver al Sr. Telemaque y ­
las instalaciones del Laboratorio de Inglés, -
comenzando con el T ítul o de "BI EN VEN IDOS 
AL C .C.H." 

La cámara muestra el laboratorio. 

La cómara muestra el laboratorio vacío. 

La cámara hace ver el laboratorio lleno de -
alumnos escuchando por medio de audíTonos­
y siguiendo la programación en el libro . 

TECA Y TAMBIEN EXISTE UN NOVEDOSO Y­
BIEN EQUIPADO LABORATORIO DE INGLES -
EN LA PLANTA BAJA DEL EDIFICIO "F". 

"EN LA DIMENSION PEDAGOGICA DEL CO -
LEGIO .DE CIENCIAS y HUMANIDADES, EL -
MAESTRO ES EL GUIA QUE NOS MUESTRA EL 
CAMINO HACIA LA SABIDURIA¡ CORRESPON 
DE A CADA UNO DE NOSOTROS COMO - :""­
ALUMNOS ANDAR ESE MISMO CAMINO Y -
LLEGAR A OBTENER LOS CONOCIMIENTOS­
QUE NECESITAMOS PARA LOGRAR UNA ME­
JoR CAPACITACION PERSONAL". 

"EL APRENDIZAJE DE UN IDIOMA EXTRANJE 
RO ES UNO DE LOS REQUISITOS QUE EL - --= 
ALUMNO DEL C .C . H. HA DE LOGRAR EN SU 
PLAN DE ESTUDIOS DE BACHILLERATO" . 

"EL LABORATORIO DE INGLES CON TODO -
SU EQUIPO ELECTRONICO y DE PERSONAL -
EST ARA A SU ENTERA DISPOSICION TODOS­
LOS DIAS DESDE LAS 7: 00 A. M . HASTA LAS -
21:v0 Hrs. SIN INTERRUPCION. 

"OBSERVA COMO EMPLEAS LOS AUDIFONOS 
CON EL ARCO BAJO LA BARBILLA, ESTO PER 
MITE UNA MEJOR AUDICION y UNA MAYOR 
CONSERVACION HIGIENICA DEL EQUIPO". 
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5" La Cámara sigue paseándose por el laborato­
rio . 

(Hasta que aparezcan las tres chicas que muestran al uní 
sano el manejo de los audífonos y del libro). 

14 

14 

17 

Cámara muestra a las tres chicas. 

La cámara presenta el libro "The Written - -
Word" . 

La cámara presenta a una alumna con sus au 
dífonos, su libro y su Constanc ia. 

"EL LABORATORIO FUNCIONA BAJO UNA -
PROGRAMACION QUE SEMANALMENTE PO­
DRAS VER EN LAS VITRINAS, A LA ENTRADA 
DEL MISMO O EN LAS VENTANAS DE LOS -­
CUBICULOS DE CADA EDIFICIO". 

"OBSERVA COMO HAS DE COLOCAR EL AU -
DIFONO". 

"AL TERMINAR TU LECCION DEJA EL AUDIFO 
NO CON CUIDADO EN SU LUGAR "SI NO--­
TARAS ALGUN DESPERFECTO EN EL MISMO,­
NOTIFICALO DE INMEDIATO AL MAESTRO -
ASESOR O AL SR. LABORATORISTA. 

"EL LIBRO CON QUE ESTUDIARAS EN EL LA­
BORATORIO, EN TUS RATOS LIBRES, DEBE -­
SER TOTALMENTE NUEVO, PUES ES UN LI BRO 
DE TRABAJO EN EL QUE TU IRAS ANOTAN-­
DO TUS RESPUESTAS, DUDAS, TRADUCCIO-­
NES, ETC." 

"ASISTIENDO TODOS LOS DIAS A TU LABO­
RATORIO APRENDIENDO POCO A POCO EL­
CONTENIDO DEL LIBRO Y TRABAJANDO IN­
TENSAMENTE LOGRARAS LA COMPRENSION 
NECESARIA PARA QUE LA U.N .A.M. TE DE -
UNA CONSTANCIA DE TU AUTO-APRENDIZA 
JE DEL IN GLES. .-
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La cámara presenta a un al umno con su libro 
y su credenc ial . 

Cámara muestro o lo Mtro. Ofel io ante los -
grabadoras, y asesorando o un Grupa . 

Cámara muestro 01 Mtro . Rafael haciendo lo 
propio. 

Cámara muestro 01 Mtro. J. Javi er. 

"SOLO NECESITAS TU LI BRO y TU CREDEN -­
CIAL PARA IN IC lAR ESTE NOVEDOSO Y PRAC 
TICO SISTEMA DE AUTO-APRENDIZAJE. INS 
CRIBETE HOY MISMO EN LA PLANTA ALTA -: 
DEL EDIFICIO. "F" LLEVANDO DOS FOTO-­
GRAFIAS TAMAÑO INFANTIL TU LIBRO Y TU 
CREDENC IAL DE UN IVERSITARIO. 

"TUS MAEST ROS EST ARAN SIEMPRE DISPJ ES­
TOS Y EN ESPERA DE PODER AYUDARTE CON 
CUALQUIER DIFIC J LTAD QUE TROPIECES , -­
INQUIETUD QUE TENGAS O SUGE~ENCIA -
QUE APORTES EN TU PROCESO DE AUTO- -­
APRENDIZAJE DEL INGLES" . 

"APRENDER A APRENDER" ES TU LEMA CO-­
BACHILLER DEL C.C.H. NO ERES MAS UN RE 
CEPTACULO DONDE VERTIRAN CONOCI- _-: 
MIENTOS LOS LIBROS Y TUS M AEST ROS , TO 
MA CONCIENCIA QUE ERES TU QUIEN HA -: 
DE IR A BUSCAR, ENCONTRAR Y POSEER TO­
DO EL CONOCIMIENTO QUE DESEAS CON­
GUIR CADA UNO DE LOS MAESTROS ESTA- -
MOS PARA INDICARTE POR DONDE SIGAS -­
EN LA NOBLE EMPRESA DE TU AUTO-APREN ­
DIZAJE Y AUTO-EDUCACION . 
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FINAL. 

Cámara muestro los aud ífonos y el letrero y -
luego los Audífonos. 

Cámara enfoco o los Aud ífonos. 

LEE PAUSADAtv\ENTE LA LEYEN DA QUE LA -­
CAMARA ENFOCA. 

ELABORO J. JAVIER PRECIADO CECEÑA 
México, D.F., o 29 de Marzo de 1972. 
"POR MI RAZA HABLARA EL ESPIRITU". 



DOCUMENTAL SUPER 8. IMAGEN-MUSICA-VOZ 

DURAC ION 35 MINUTOS. 

PElICUlA REALIZADA EN El "C.C.H." NAUCAlPAN CON 

LA PARTICIPACION DE: 

Cámara: 

Dirección: 

Guión de Filmación: 

Grabac ión de sonido 
Radio Universidad 
Cabina 1 : 

Edición de Secuencia: 

Edición de sonido : 

Yoces: 

Guiones de 105 Areas : 

1 ) Tall er de Redacción : 

2) Historia: 

3) Francés : 

4) Inglés: 

J. JAVIER PRECIADO c. 

JUAN GUERRERO. 

ANTON 10 GUERRERO . 
MA. GUADALUPE E. DE METON. 

OPERADOR: ..v.ANUEL GARRON. 

J. JAVIER PRECIADO C. 
ANTONIO GUERRERO . 

ING. ARTURO CHAVEZ V . 

JULIET A CONTRERAS 
HORACIO SANTOYO 
ANTON 10 GUERRERO 
J. JAVIER PRECIADO C. 

ANTON IO GUERRERO 

ANDRES VENTOSA 

NEIGE GENTIER 

5) Ciencias Experimentales: 

J. JAVIERPRECIADOC. 

BENJAMIN AY l UARDO. 

6) Lectura de Clásicos : LUIS ADOLFO DOMINGUEZ. 
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7) Motemático$: JOSE LUIS LUNA. 

B) Biblioteca: J. JAVI ER PRECIADO C. 

9) T cllef de Material Didóctico: ANTONIO G UERRERO. 

10) Coordi nación Grol . de 
la pel ículo: MÁ . GPE . ESTRADA DE 8. 

Agradecemos ademós, lo colaboración de los profesores: Uc. Corl os Do 

... id Se ' vín . 

Osea r Chopo (Matemóticas) 

GuillermO Figueroo 

Gustavo Barrientos 

Mario Reyes. 

Así como lo de todos los a lumnos, que con su presencio y ayudo, hicieron 

factible este documentol sobre el "C.C.H." 

Este documental fue pos ible gracias 01 ¡rrestricto apoyo con que lo Direc 

c ión respa ldó esto ideo • . 

MAYO - JUNIO 1973 . 
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INGLES 03 - 0 4 
ES TADISTICA OE ASISTENC!.A SEMANAL 

CURSO LECTIVO 1973-1974. 

PRIMER SEMESTRE 03-04 . 

JUNIO A SEPTIEMBRE . 
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.. 
AGOSTO SEPTIEMBRE 

13 SEMANAS DE 
ACTIV IDAD EN EL 
LABORATORIO DE 
INGLES. 57 OlAS 

EFECTIVOS DE AC 
Tl VIOAD EN EL - : 
MISMO • 



NUMBfR OF TIMES StGMENTS 1 lo 30 

ANO EXAMS 1,~,3, HAVE BEEN G1VEN IN THE 

LA8. 03-04. 

NU MBER Q F TIMES SEGMENTS 31 10 60 

ANO EXAMS 3,4,5, HAVE BUN G IVEN IN THE LAB . 

03 - 04 

Average 16.3 pe' day. Segmento 
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